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आदिपदश्राह्याणामिन्द्रादीनां बहूनि' नामानि समन्‍्तीति प्रथम्वाक्याथंविवरणप्‌। 


परमात्मनो अन्‍्यादीनि सहस्तरशो नामानि वर्तन्त इति द्वितीयवाक्यायेविवरणम्‌ । 
ततश्रेदमपि विवरीतुं शक्यते--एक  सत्‌ अग्निमू"ज्ञानखरूपं ब्रह्म बहुष्ा 
बहभिनाममभिवंदन्ति | कानि च तांनि नामानि । प्रदशनमात्रमाह--हन्‍्द्रं, मित्र 
वरुणम्‌, अग्नि, दिव्यं, सुपण, गरुत्मन्तमिति । एतच्च विवरण सत्याधेप्रकाशे-- 
( इन्द्रम्मित्र ) जो एक अद्वितीय सत्य ब्रह्म वस्तु है उसी के 
इन्द्रादि सब नाम हैं “द्षु शुद्धेषु पदर्थेषु भवो दिव्य 
“शोभनानि पर्णानि पालनानि पूर्णानि कमाणि वा यस्य स 
“यो युर्वात्मा स गरुत्मान्‌” “यों सातरिश्वा वायुरिवि वलवान्‌ 
स मातरिइवा” “(दिव्य) जो प्रकृत्यादि दिव्य पदार्थों में 
व्याप्त (सुपर्ण ) जिसके उत्तम पालन और पूर्ण कमे हैं ( गरु 
त्मान) जिसका आत्मा अर्थात्‌ स्वरूप महान्‌ है जो वायु के 
समान अनन्त बलवान हे इस लिये परमात्मा के [दिव्य सुपण, 


गरुत्मान ओर मातरिश्वा ये नाम ६ । 
( सत्यार्थ प्रकाश श० सं० भाग ९ पृ० १२) 
इन्द्रैं मित्रं०” मन्त्रे त्रयो वाक्याथोंः सनन्‍्दीति खमतोपोद्बलक निरुक्तसन्दभ- 


मुद्दधार महप। 
क. अयं मन्त्रो निरुक्ते व्याख्यातः निरु० ७। १८॥ 
( ऋ० १। १६४ । ४६ ॥ पदार्थ: ) 


ख. इन्द्रं मित्रम० ऋग्मन्त्रो उपसम्‌ । अस्योपरीममेवाम्न 


महान्तमात्मानमित्यादि निरुक्तं च लिखितं तत्र द्रष्टव्यम्‌। 
(आप आ० जूह श॒न सह भा 


१--अतएव महर्षि भाष्ये (ऋ० १।१६४.४६॥ ) श्रथमे उन्वये “विप्रा इन्द्र मित्न॑ वरुणम्‌ अग्वि- 

मिति बहुधा 55हु: । श्रयं भाव:--इन्द्रादीनां वाचको न केवलसग्निशब्दः । अन्ये 5पि 

- -- बहवः शब्दा इन्द्रादीनां वाचका इति 'बहुघा” शब्दस्थार्थ: प्रथते 5न्वयेज-प्रथमे वाक्ये बोघ्यः। 
२--( मातरिश्वा ) इति पढं त्रुदितं प्रतीयते । 


ऋ० १११ -] अन्वितार्थप्रदीपः [१४७ 


ग. ( महान्तमेंब्रात्मानमित्यादि० ) निरुक्तादि प्रमाणों से 
परब्रह्म ही अथ लिया ज़ाता हे । 
( आर्या प्रिविनय उपक्रमणिका श० सं० भ्रा० १ पृ० ३ ) 
अग्नि: सवा देवता इति निवेचनाय । “इन्द्र मित्र॑ वरु० 
एक सदहिप्रा ब०” इममेवाग्नि महान्तमात्मानमेकम।त्मानं 
बहुधा मेघाविनो वदन्ति': दि 
( महषविस्तृतं भाष्यं ऋ० १। १। १॥ ) 
अय॑ यास्को 5पि निरुक्ते इन्द्र मित्रं०” ऋचो वाक्यत्रयं कृत्वा व्याख्यात- 
वानिति महर्षेरभिप्राय: 
ननु यास्करस्तु “ततो नु मध्यमः” “हत्पादित्यमसुक्त भवति” 
अथापि त्राह्यएणं भवति । आरग्नि; सवा देवता" इत्युपक्रम्य ““तस्पात्तरा 
सूथसे निवेचनाथ” इत्युक्त्वा इन्द्र मित्रमित्यचमुदाजहार | तस्यायमभिग्नायो 
यद्‌ अग्निशव्दरुप मध्यमों 5ग्निः-विद्युदथें!। अग्निशब्दस्यादित्यो5थे! | अग्नि- 
शब्दस्प सर्वा देवता अथेः । अग्निशब्दस्य वहवो 5था भवन्तीत्येव हि तत्र प्रस्तु 
तम । परमात्मनो बहूनि नामानि सन्तीत्यस्याप्रसज्ग एवं तत्र । इन्द्रादिपदाथोना- 
मगन्‍यादिनामानि सन्‍्तीत्यप्यप्रस्तुतमेव । कथं वाक्यत्रय्यामुपोद्रलक निरुक्मु॒द्दधार 
महर्षि: ९ 
सत्यम--निरुक्े ८नन्‍्द्र मित्र वरुणमग्निमाहरथों दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान्‌”' 
इति पूवो्द्ध्च एवं तत्र' भ्रस्तुतेन संवध्यते। “एक सदविग्रां बहुधा व॑दन्त्यग्नि यम 
मांतरिश्वानमाहु+?” इति पादद्वयमुत्तराधचंगतमग्रस्तुतमेव । व्याख्याता च समस्त 
ऋग भाष्यकारेण यास्क्रेन । ततो वाक्यत्रय्याप्नुपोह्रलर्क निरुक्नसन्दर्भमुदाजहार 
महर्षि: । 
( अथाधुना निरुक़सन्दर्भो व्याख्यायते ) 
इससेवाग्नि, सहान्तं चात्मान॑ बहुघ्रा मेधावनों वदन्ति । 
इन्द्र मित्र वरूणम्‌ अग्नि! दिवय॑ च गरुत्मन्तम्‌ । 
( निरु० ७। १८॥:) 


१--पएुवश«्दो ५त्र चकारार्थ: । 
२--ततन्र निरुक्तसन्दुर्भ इत्यथें: | 
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नि९क़्नन्दभेस्पान्वय;--- 
१--इममेवार्नि मेधाविनो बहुधा वदन्ति । 
२--महान्तं चात्मानं मेधाविनो बहुधा वदन्ति । 
३--ह₹द्रं मित्रं वरुश दिव्यं गरुत्मन्तं च “अग्निम? आहुतिरिति शेष। 


अस्यायमथः--इममेवारग्नि-पार्थिवं बह्॒थारूयं पदार्थ मेधाविनो विद्वांसो बहु 
बहुभिनामभिवंदन्ति । इति निरुक्वगतं प्रथम वाक्य मन्त्रगतस्य तृतीयवाक्यस्प 
“अग्नि यम मांत्रिश्वांनमाहु:” इत्यस्य विवरणम्‌ । अग्नेः पदार्थस्य बहूनि 
नामानि सनन्‍्तीत्यथे। । 


महान्तं चात्मानं-परमात्मानं मेधाविनो बहुधा बहुभिनोमभिवेदन्तीति निरुक- 
गत॑ द्वितीयं वाक्य मन्त्रगतस्य द्वितीयवाक्यस्प “एक सद्विप्रां बहुघा व॑दन्ति” 
इत्यस्य विवरणम्‌ । परमात्मनो बहूनि नामानि सन्‍्तीत्यथेः । 


इन्द्रं मित्रं वरुएं दिव्यं गरुत्मन्तं च अग्निम्‌ आहु। । इन्द्रादीन्‌ पदायोन्‌ 
अग्निनाम्ना कथयन्तीति निरुक्नगतं तृतीयं वाक्य पृवोद्धेचेस्प “इन्द्र मित्र॑ वरुंण- 
मग्निर्माहुरथों दिव्य/ स सुपर्णो गरुत्मौन्‌? इत्यस्य विवरणम्‌ ॥ अग्निशब्दस्प 
बहवो 3थो भवन्तोत्यथे; 


( दुर्गेड्याख्या ) 


इन्द्र मित्रमृत्यचम्‌ इमं निरुक़सन्दर्भ च दुगोचार्यो 5पव्याख्यातवान्‌ तथाहि- 

“इन्द्र मित्नमिति अस्पवामीय एवा । इन्द्रं सित्र॑ वरुणम्‌ हत्येतैर- 
भिधानै; आग्निमाहु! सतत््वविदः | अथो अपिच यो 5यमादित्यो दिवि 
जायते रुपण सुपतनः गरुत्मान्‌ गरणवान स्तुतिभिस्तद्वान्‌ रसानां 
वा गरिता आदित्य/ः | अयमपि स एवाग्निरित्याह! । कि बहुना। 
इसमेवाग्निम्‌ एक महान्तमात्मानम्‌ अनन्यत्वेन पश्यन्तो विप्रा मेधा- 
विन आत्माविदों वहुधा वदन्ति आरिन यमं॑ मातरिश्वान सित्येवम्‌ | 
अन्यैश्चवाभिधाने। ।7 क्‍ 

(दुर्गं० निरख० भा० ७। १ ॥) 
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दुर्गस्थायमभिप्राय!--- 
१--अग्ने! इन्द्रमित्रवरुणनामानि सन्ति 
२--यो <यं थे; सोग्निरेवास्ति 
३--अयमग्निर्म हानात्मा तम्‌ अग्नियमप्रातरिश्वादिनामभिः कथयन्ति | 


आख्यातत्रयस्य तथा 3प्िशब्दस्य द्विरुच्चारणस्य कारणमजानन्‌, किमत्र 
प्रस्तुतमित्यप्यश्यनू, उदेश्यमनुक्त्वेव न विधेयम्रुदीरयेदिति न्याय॑ चोल्नब्घयन्‌, 
दुर्गों महान्तमात्मानं परब्रह्म विस्मृत्थ अग्निमेव महान्तमात्मानं॑ मनन्‍्यमान ऋचमप- 
ध्यास्याति । अगभिशब्दस्य विद्यदथं), अग्निशब्दस्प सर्यो 5५५, अग्निशव्दस्य 
सवा देवता अथ्व+-अगशिशब्दः स्वदेवतावाचक इति ग्रस्तुतं तु दुगेभाष्ये :दृष्टमेव । 
झग्रेबहूनि नामानि, अय॑ च॒ सर्या अगिरेवेत्युभयमग्रस्तुतमेव । वाक्ये चोदेश्यस्य 
प्रयमोपादानं भवति तत उत्तरं विधेय उपादीयते । इन्द्रं मित्रं वरुणम्‌ इत्युदेश्य- 
कोटिगतस्य मन्त्रे प्रथमोपादानम्‌ तत उत्तरम्‌ “अग्निमाहु इति विधेयोपादानम्‌” । 


दुर्गवृत्ती तु इन्द्रं मित्र वरुणम्‌? इति विधेयकोटो प्रतिप्तम्‌ अग्निमित्युद्देश्य- 
कतायां निवेशितम्‌ । अतणवाह दुगः अग्मिम्र इन्द्रमित्रवरुणामिधाने! कथयन्ति | 
वदसत्‌ । इन्द्रं मित्रं वरुणम्‌ अप्निनाम्ना कथयन्ति न तु अ्भ्रिम्र्‌ इन्द्रमित्रवरुण- 
नाम्ना 5ःहुरिति । पुनश्र दुगेः अग्निशब्दं विधेयं मत्वा ख़य चोद्ेश्यं कृत्वा व्या- 
ख्याति त्रयेम्‌ अभिनाम्ना55हुरिति । इममेवापरिप््‌ अभ्निनाम्ना कथयन्ति इति दुगवचों 
पि विचित्रमेव । अग्निम अग्नि!” इति कथयन्ति किमत्र वैशिष्ट्यम्‌ । दुर्गाश्रयेण 
व्याख्यातृण्णा मुकुन्द का सीतारामशास्त्रयादीनां तु का कथा | 


( स्कन्दव्याख्या ) 


इन्द्र मित्रभित्यचम्‌ इस निरुक्तसन्दभ च स्कन्द; सविस्तरं प्रशस्तकर्पं 
व्याख्यातवान्‌ तत्रापि विचायते--- 


“दीवेतमसः । इन्द्र मित्र वरुएं चारिनिमाहुः । अग्निशब्देन बव- 
न्तीत्यथं। । परस्तात्‌ तच्छब्दश्रुतेयच्छुब्दाध्याहारः । अथ शब्दश्ार्थ । 
यश्यार्य दिव्यों दिवि भव: सुपणेः रश्सिनामैतत्‌ ।. अन्तर्णातमत्वथः 
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रुपणेवानित्यथं! । शोभने वा पतन गमने यस्य स सखुपतनः सुपएंः 
आादित्य। । गरुत्मान्‌ गरुत्‌ गरणं भौसानां रसानां रश्मिभिगरणर 
तद्वान्‌ छान्द्सत्वात्‌ त भाव: गरितेत्यथथें; । अथवा गुवोत्मा सन्‌ 
गरुत्मान्‌ । सः द्वितीयार्थ प्रथमा त॑ं चाम्नि माहरिति सम्बन्ध! ।? 

( स्कन्द्‌ निरु० भा० ७ | १८॥ ) 


स्कन्दस्पायमभिप्राय;--३नद्वं मित्रं वरुएं ख़य च अग्निशब्देन बुवन्ति | भपि 
शब्दस्य इन्द्रमित्रवरुणसयों अथो! । अग्निशब्दस्येत्येतानथोन्‌ पूर्वाद्भच आइ। 
अत आह यास्कः तस्पोत्तरा भूयते निबंचनायेति.। इति पूर्वाद्धेच सम्यग व्यास्या- 
तवान्‌ स्कन्दः । 


अथ प्रकरणप्राप्तमुत्तराद्रेच यास्क्र्याख्यातं स्कन्दो विवरीतु प्रयतते । 


परे 3र्धर्च भिन्न वाक्‍्यम्‌ । कि च एक सत्‌ कारणमात्मारूय॑ वस्तु 
विप्राः मेघाविनः वहुधा बहुभिः प्रकारैवंदन्ति अग्नि यम मातरिश्वानं चाह 
रिति प्रदशनमात्र चेदम्‌ | सर्वेहिं शब्द्स्तेन तेन विकारात्मनावार्थितः 
कारणात्मैवोच्पते । एवसस्पा ऋचः पूव्वाद्धच इन्द्रादयों जग्नशब्दना 


च्यन्ते इत्येतदाह । पर: सवेशव्दकारणात्माते । 
| ( स्कन्द निरू० ७। रे८॥ ) 


स्कन्दस्पायमभिप्राय/--संपर्णे उत्तरादर्चे “एक सदूविपा बहुधा वंद- 
नत्यग्नि यम मातरिश्वानमाहः”. इत्येतस्मिन्‌ एक महावाक्यम््‌ तदई यया-- 
विश्रा एक सत्‌ बहुधा वदन्ति कि तदिति प्रश्न आह अग्नि यम मातरिश्वानभाहु 
रिति संपूर्ण उत्तराद्रेच; सर्वशव्दकारणात्मानमाहेति । एपा स्कन्दस्पापव्याल्ला 
वस्तुतस्तु उत्तराद्ू्चे वाक्यद्रयं वतते-- 

१--विग्रा एक॑ सत्‌ बहुधा वदन्ति । 
. _२--अग्नि .यम॑ मातरिश्वानमाहुः । 
इंति पूर्व व्याख्यातम्‌ | अथ रकन्दो दुगव्याख्यामांज्षिपति-- 


करमात्‌ पुनः पूवाद्धेचे एवं न व्याख्यायते--हन्द्रं सिन्नं वंरुण- 
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चहूएस 


झु० १११। १॥ ] अन्विताथे प्रदीप! [१५१ 


मग्निमेवाहुरिति । उच्चते । एवं व्यारूयायमाने इन्द्रादिशब्दानामग्नो 
प्रव्ात्ति! प्रदर्शिता स्थात्‌ नाग्निशव्दस्थेन्द्रादिषु । अग्निशब्दस्थ देवता- 
न्तरेष्वापि प्रव्ृत्तिप्दशनाथ मस्या ऋच हृहोपादानम्‌ | 

ह ( स्कन्द्‌ निरु० ७। १८॥ ) 


स्कन्दस्यायमभिप्राय/--नद्रमित्रतरुण नामानि अग्नेरेव इति व्याख्या पूर्वा 
द्वैचंस्य कर न क्रियते' । तत्रोत्तरमाह स्कन्दः । यघ्येवं व्याख्या पूर्बा 
क्रियेत तदा तु इन्द्रमित्रवरुणशब्दा अभिधानानि स्थु; अग्निश्वाथ; स्पात्‌ । अग्ने- 
रमिधानस्य नाना हाथों भवन्त्येतद द्रढयितुम््‌ इन्द्रंमित्रमित्यक उदाहियते | न तु 
इन्द्रादिशब्दानामश्निरथों भवतीत्येतत्‌ प्रतिपाद्यते | एपा स्कन्दकृता दुर्गस्य समीक्षा 
प्रशस्या । 


पुनश्र स्कन्दो दुर्गमाक्षिपति-- 

ततश्रम सवार्ना सत्यादना न सपुद।यान वचन । के तहिं ? पर- 
स्पैवाधचेस्थ 'वहुधा व॑दन्ति! इत्सेतस्थ विवरणप्र । कथ॑ं!? एवशब्दो 
ज्लावधारणा्थ । महान्तमित्येतस्माच्व परो द्रष्टव्य/ः | थो 5प्घग्नि- 
शब्दात्‌ । एकपम्तात्मानसित्यात्मशब्दो वस्तुवचनः 


एवं तु पराधशेषतया सवोश्मिन्‌ भाष्य योज्यमाने 'अग्निः सवा देवता' 
इति प्रकृतोदाहरणविषयत्व -भाष्ये न प्रदार्शितं स्थात्‌ । तस्मादेदमे- 
वाग्निमित्यादि चदन्त्यन्तं भाष्य पराधचेस्पोदाहरणप्रकारेण विवर- 
छम्‌ । अग्नि चेम॑ यर्स च सातरिश्वानं चेत्येवमादिभिवेदन्तीति । इन्द्र 
मित्रम्ित्यादि तु प्रवाधेचाविवरणमेव द्रष्टव्यम । । 
( स्कन्द्‌ निरु० भा० ७। १८॥ ) 


स्कन्दस्यायमभिप्राय/ः--यः कश्निद्‌ व्याख्याता' (इन्द्र मित्रम! इति समस्ता- 


मवं तदव्याख्यानभू तम्‌ इससेवा्मं सहान्तमात्मानं वहुधा मेधाविनो बद- 


१-प्‌षा दुर्गेज्याख्या सा च पूर्व प्रदीपकारेश समालोचितैव | 


२--श्यमपि दुगसमीक्षा ।. दुर्गो द्वि निरुक्तवृत्तो समस्तामच सर्वे निरुक्तसन्दर्भचेकवाक्यतामा- 
पादयति । 


१५२ ] ऋग्वेदमद्वाभाष्यम्‌ [ इन्द्रंमिश्रंग्यास्या 


न--+-++++ननि्जप”प0)ैप/प”णजद-ए: द एहेख)9)३््फज 
न्तीन्द्रं मित्र वरुणमर्भि दिवय च गरुत्मन्तम”” इत्येतं सवे निरक्तन्द) , 
चैकवाक्यतामापादयति तदसत्‌ । निरुक्ते हि 'इससेवाप्रिम्‌ सहान्तमात्मान 
बहुधा मेधाविनो वदन्ति' इत्येप भागः उत्तरार्धचेस्य एक सदूविप्र। बहुषा 
वदन्त्यरिंन यर्म मातरिश्वानमाहु” इत्येतस्प विवरणम््‌ । ' इन्द्र मित्र 
वरुणमररन दिव्य च गरूत्मनतम” इत्यन्तिमो निरुक्ृभागः पूजरार्धचत । 
<इन्द्रें मित्र वरुणमरिनमाहुरथों ठिव्यः स खुपणो गरूत्मान! इत्येतस्त . 
विवरणम्‌ | सर्वस्मिन्‌ निरुक्ृरभाष्य एकवाक्यतया योज्यमाने तु अस्पैवाग्नेमल 
आत्मन इन्द्रादीनि वहूनि नामानि सन्तीत्यथेः स्थात्‌ । तच्च श्रस्तुतोदाहरणं १. 
स्‍्पात्‌ । अस्नेबहबों उथा इत्पेव हि निरुक्ते प्रस्तुतम्‌ | न त्वग्नेबहनि नामानि| 
प्रस्तृयन्ते । तस्मात्‌ सम्मुदायनिवेचनव्यार्या 5पव्याख्या । वस्तुतस्तु ८३ मम्मे 
वाभिम' इत्यादो निरुक्ते योड्यमेवशव्दः सः निरुक्ववाक्ये 5ग्निशव्दात्‌ परभूगार्‌ 
भहान्तम! इत्येतस्मात्‌ परो अन्वेतव्यः | आत्मशब्दश् वस्तुवचन/ | ततश्र प्र- 
न्‍्तमेव इममरस्नि बहुधा मेधाविनों वदन्ति अग्नि यम मातरिश्रानहुरिति । एव 
स्कन्दमतम्‌ । 
अत्र हि एकवाक्यताबिषया दुर्गसम्बन्धिनी स्कन्दकृता समीक्षा तु प्रशर् 

पर स्कन्दः उत्तराधर्चमेक वाक्‍्यं मनन्‍्यते | एवं शब्दं च महान्तमित्येतस्मात्‌ पखु' 
दिशति तदसत्‌ । उत्तराधर्चे वाक्यद्वयमित्युक्त श्राकू । एवशव्दश्र ययास्थितमे 
#इम्रमेवाग्निम! इत्यनेन भौतिकाग्निमाह । इममेवार्मि भोतिकमिल्यथ) महदान्तं चात्मारं 
परमात्मानप्त उभयमपि मेधाविनों बहुभिनोमभिवेदन्ति । महर्पिसंमतैषा व्यास्फे 
सत्यार्थश्रदर्शिनी । आखझ्यातत्रयम्‌ अभिशब्दस्य द्विरुच्चारणं च न जानाति न१ 
समाधत्ते स्कन्दो उप । 

... ननु “अरिन चेम॑ यम च मातरिरवान चेत्पेवमादिभिवेदन्तीति' 
इस्येतत्‌ स्कन्दभाष्ये दुतीयाख्यातपरमेव प्रतीयते | कथमिदमुच्यते भव॒ता 'आखरूपा 
: तत्रयम अभिशब्दस्य द्विर्चारणं च न जानाति न च समाधत्ते स्‍्कन्दो पी 
उच्यते-स्कन्द+ “एक॑ सदूविप्रा बहुधा वंदान्ति? इत्यस्य पूरकम् ्चा 
यम मातरिश्वानमाहु/” इति चतुर्थ पाद मन्यते ॥ अतएव स आह-- 


-ऋा० ११॥१॥ ] अन्वितार्थ प्रदी पः [ १५३ 


१--परे उधे्चे भिन्न वाक्य कि च एक सत्‌ कारणमात्मारूप॑ वस्तु 
विप्रा मेधाविनो बहुधा वदन्ति अप्लि यम मातरिश्वान चाह- 

.. रिति प्रदशेनमात्र चेदम । 

२--परः स्ेशब्दकारणत्मेति । 

रैे--एवं व्याख्यायमाने हन्द्रादिशव्दानामम्नौ प्रवात्तिं! प्रदर्शिता 
स्थात्‌ । 

४--तस्मादि समेवाप्मिसित्थाद वदनन्‍्त्यन्तं भाष्यं पराध॑चेस्थ 
उदाहरणप्रकारेण विवरणम्‌ अभि चेम॑ यम च मातरिश्वानं 
चेत्येवमादिभिवदन्तीति । 


अयमाशय:---उतत्तराध॑ चे; सम्पूणंः सरवशब्दकारणात्मानमाह। तस्पोदाहरण- 
प्रदशनमिदम्‌ अग्नि यमं मातरिश्वानमिति । 
अस्मिन्‌ स्कन्दव्याख्याने नाख्यातत्रयस्य गति। । “अग्नि चेम॑ यम च 
.मातरिख्वान च! इत्पस्पार्थस्तु-- या 
इम॑ महान्तमात्मानम्‌ अभ्निं च यम च मातरिश्वानं चाहुरिति | अन्यथा सन्द- 
मोन्तराणां का व्याख्या स्थातू । अथ चाह स्कन्दः “इन्‍्द्रादिशव्दानामग्नौ 
प्रत्नतिः प्रदर्शिता स्थात?। यद्वि तृतीयायातरहस्यं स्कन्दो जानाति तदा का हानि- 
पैदि इन्द्रादिशब्दानामग्ौ प्रवृत्ति; प्रदर्शिता स्पात्‌ । तृतीयारूयातस्यायमेवार्थों यथा 
मोतिकापिं यममातरिश्वादिनाममिः कथयन्तीति । यपादिशब्दानामग्रौ प्रवृत्तिरिति । 
तस्मात्‌ सत्यमुक्कत् आरूयातत्रयम्‌ अग्नेशब्दस्य द्विरुचारणं न जानाति न च समा- 
: चत्ते स्कन्द इति। उम्रयथा वा व्याख्यातं स्यात्‌ । 


( निरुक्तपाठान्तराणि ) 
निरुक्वसंप सन्दिग्धपाठो 5प आन्तिकारणम्‌ । बहयो निरुक्रहस्तलेखाश्रकार- 
रह्तमेद निरुक्पाठ॑ लिखन्ति | संपादयन्ति च संपादकास्ताइशमेव । ““इममेवारट्र 
म्हान्तमात्मानमेकमात्मानम्‌”” इति । निरुक्नपाठान्तराणि ल्वित्यमू-- 


क. “हममेवाप़ि सहान्तं चात्मानम”?--अय॑ शुद्ध! पाठ) निरुक्तप्रधान- 


संपादकस्य डा० लक्ष्मणस्वरूपस्थ । राजवाड़े सहोंदयस्थ च 
पाठान्तरम्‌ | 
२० 


१४५४ ] ऋग्वेद्मद्ाभाष्यम्‌ [ इन्द्रंमित्रंजार् 
आए काला पीतल शाम झ«०> ञ्नि ऐ 
ख. इमसमेवाशि महान्तमेवात्मान ०??-महर्षिसंगही हस्तलेस्वपाठो यह, 
5उयोभिवेनयोपक्रमणिकायाश 
अन्न द्वितीय एवशव्दश्वकारा्थ।। 
ग. “इममेवाशि महान्तमेकसात्मानम्‌?--रकन्दपाठ), _राजवरे 
अनुमितदुगपाठश् | 
घ. 'इमसेवाशि महान्तस।त्मानम्‌?-.डा।. लक्ष्मएस्वरूपपाठान्तर्। 


डा, “इसमेवा्ि महान्तमात्मानसेकसात्मानम्‌? सायणपाठः रा# 
वाडे पाठश्व । 
तत्र “इससेवापि महान्त चात्मानम्‌”” इत्येव साधीयान्‌ पाठ।। 

८“ इममेवापि महान्तमेवात्मानम्‌”” इति वा प्रशस्यतर। पाठ। क' 
द्वितीय एवकारथअकारार्थ! | निरुक़हृस्तलेखाश्र प्रायः पतश्चशतवपषोभ्यन्तर' लिखिता फ| 
पलभ्यन्ते । तत्रसांप्रदायिकैथ्वकारपाठो लोपित इत्यनुमीयते । दृष्टिपं नायाति ६ 
दशानां सांप्रतमयि । दुगस्कन्दसायणादिपाश्वें उप चकाररहितपाठ एवासीद्ि 
प्रतीयते । चकाररहितनिरुक्नपाठाड्शीकारे तु 'इन्द्रं मित्रस/ ऋच आख्यातत्रयासंग#/ 
दुनिवरेव स्यात्‌ । 


( अथ निरुक्तपरिशिष्टम्‌ 2 


“(म्रमेवारग्नि महान्तं चात्मानम””? अयमेव निरुक्नस्य शुद्ध पाठ इत्यत्र लिए 
क्षपरिशिश्मेव प्रमाणम । तथाहि-- 

अयैत्त महान्तमात्मानमंष ऋग्गणः प्रवद्ति-- इन्द्र मित्र ब्| 
मारिनमाहु:” इति। अयैष महानात्मा 550मरजेज्ञासया 55तमान॑ प्रो 


१--'॥6४ 7987 प5ठ4ए8 किं। ग्रा।0 0छ० 870प७8 छातवे 07 प्रो छह: 
० ९०प्रए्शांधाट९ गाते 97९ए०॥0ए०, 7897 0०० ८8)]०4 4. 8०१ ह- 
है. ल्‍2077९5९ग्रग8 # 6 ]07282' एव 3 ४06 डी एह४7 76९शउ_9 

-एंठ0९ 6 कीए ग्रा्यापहटा+फ ट्राए00फ०ते 40 ध९5९ ए७० थिए$ 
8 ९४॥')४' (997 ४ ./)2. 479, --डा० लक्ष्मणुस्वरूप 


झ० १।११॥ | अन्वितार्थप्रदी पः (१५५ 


“अग्रिरेस्मि जन्मना जातवेंदा;०” “अहमस्मि प्रथंमजा०” हत्ये- 
ताभ्याम्‌ । । 
( निरुक्त परिशिष्ट १४। १॥ ) 
अस्पायमथे।--एतं महान्तमात्मान॑ परमात्मानमेप ऋक्‍समूहः प्रवदति | 
यया--“इन्द्रें मित्र वरुणमग्निमाहु१०”” । अश्रैप महानात्मा 59त्मजिज्ञासाहे्तु कृत्वा 
अदहमिति उत्तम्रपुरुषयोगेन खात्मानं बणयति द्वाभ्याम्‌ । 


अभिर॑स्मि जन्मना जातवेंदा घृतं में चत्तुररतं म आसन्‌। 
अकंस्त्रिधातू रजसो विमानो 5जस््रों धर्मों हविर॑स्मि नाम॑ ॥ 


आरणयसंहितायामस्पा ऋचो भाष्ये सायणाचार्यो उप्याह-- 
परबन्रह्म त्वसुर्क भवति । 
( आरण्यसंहिता ३।२८ सायशुप्माष्य ) 
अहमज्नमहमज्नमहमन्नम। अहमन्नादोी २5हमन्नादों २5हमन्नादश। 
अह < छोककूदह*<लोककूदह ४<ोककूत-- 
श्त्युपक्रम्प- - 
अहमस्मि प्रथमजा ऋतारेस्थप । पूवे देवेम्यो 5मस्ृतस्थ ना३ेभायि । 
या सा ददाति स इदेव सा ३ वा; | अहमन्नमहमन्नसदन्तमारेद्धि ॥ 
तैक्ति० उप० भरजु० ब० १० ) 
अरुय विवरणे-महर्षि; स्थयमाह-- 


इस से इंइवर के अन्न अन्नाद ओर जअत्ता नाम हैं । 
( सत्या० प्र० शता० भाग १ प्रृ० ८७ ) 
महर्षेरनुयायिनो .5पि वेदवेदाज्वादिव्याख्याप्रसड़े महर्षिक्रृुत॑ व्याख्यानमुपेक्ष्य 
खपाएणषिडित्यं प्रदशयन्ति । उपरितननिरुक्षपरिशिष्टवचस।. इन्द्र मित्रमित्यग 
अध्यात्मपरमप्यथेमाहेति सुस्पष्टमू । 
| ( वडटसाधवव्यारूपा ) 
बेकूटमाधवो 5पि इन्द्रमित्रंमित्युचो भाष्ये आरूयोतद्रयमेव व्यारूयाति तथाहि-- 


7 2 जप न री 


१५६ ] ऋग्वेद्महाभाष्यम्‌ [ इन्द्र मित्रंव्याल्य 


इन्द्र मित्रम्‌। अधापि ब्राह्यएणं भवाति अग्निः सर्वा देवता: । इति 
तप्पेय॑ सूयसे निवेचनाथ । इन्द्रारदीशव अग्नेमाहः । अधथो दिउपः 
रसुपतनश गरणवान्‌ आदेत्यश्व । एकसंव सन्‍तमभे बहुशरीरपरि 
ग्रहाद्‌ बहुधा वदुन्ति । अ्ग्नेमिव यम सातरिश्वानआ्ाहुः । 
( वेज्लुटमाघव ऋ० भा० १। १६७४ । ४६॥ ) 


वेज्ूटमाधवश “एक सद विप्रा बहुधा वदन्ति?”” इत्यस्य व्याख्यानम्‌ एड 
सन्तमग्निम्‌इत्येव व्याख्यातवानू । न जानाति स आख्यातत्रयकारणम्‌ अग्- 
शब्दस्य द्िरुचारणहेतु च | 


( साधएणव्याख्या ) 


सायणस्तु आदित्यपरामेव सवोम्मचमाह तथाहि-- 
५... “असुमादित्यम्‌ ऐश्वर्यविश्िष्टं--इन्द्रमाहु: । तथा मित्रमू--प्रमीते- 
मेरणात्‌ ज्ञातारमहराभिमानिनसेतन्नासक देव तसाहुः । वरुणम्‌ू-- 
पापस्यथ निवारकं राज्यमिमानिनं देवमाहु।)॥। तथा अभिम्‌--अन्ननादि- 
गुणविशिष्टमतज्नामकमाह। । अथो अपि च अयमेव दिव्य+---दिवि मवः 
सुपणः--सुपतनः गरुत्मानू--गरणवान्‌ पक्षचान्‌ वा एतज्नामको यः 
पक्ष्यस्ति सोउप्यथम व । कथमेकस्य नानात्वसिति । उच्यते---. 


अमुमेवादित्यम्‌ एकम्‌ एवं वस्तुतः सन्‍तं विश्राः--मसेधघाविनो 


देवतातत्त्वविदों बहुधा बदन्ति--तत्तत्कारणेनेन्द्राद्वत्मानं॑ वद्न्ति। 
एकेव वा महानात्मा देवता स स्य! इत्याचचते” इत्युक्तत्वात्‌ । कि च 
तमेव बृष्टयादिकारएं वैद्यतम्‌ अग्रिम | यमम--नियन्तारमस्‌ मातरश्विनम्‌ू-- 
अन्तरिक्षे श्वसन्तं वायुम्‌ आहुः | सू्यस्थ ब्रह्मणों5ननन्‍्यत्वेन सावोत्म्य- 
मुक्त भवति । 


अन्न ये केचिद “अग्निः सवा देवताः” इत्यादे श्रुतितों5यमेवापिरुत्तरे 
आपि ज्योतिषी इति मत्वा >3प्रेरेव सा्वात्म्यप्रतिपादकों अं मन्त्र 
इति वदन्ति तत्पक्षे प्रथमो अप्रशब्द उद्देश्यः तमग्निम्ुद्दिश्य इन्द्रा- 
- ्यात्मफत्वकथनम्‌ | अय॑ मन्त्रों निरुक्त एवं ब्याख्यात।--- 


ध्पु० १।१।१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: [ (५७ 


इममेवामि महान्तमात्मानमेकमात्मानं बहुधा मेधाविनों वदन्ति इन्द्रं मित्र 
परुणम्मिं दिव्यं च॑ गरुत्मन्तम । दिव्यो दिविजों गरुत्मान्‌ गरणवानू गुबोत्वा 


महात्मेति वा! ।”? 
( सायण ऋ० भा० १। १६४ | ४६ ॥ ) 


एतत्‌ पाणिडत्यं सायणाचार्यस्य यन्सन्त्रगताख्यातत्रयकारणमजानन्‌ सवो- 
सचमेकवाक्यतामापादयत्‌ + एकमश्रिशब्दम्‌ अद्भनादिगुणविशिष्टम्‌ अपरभग्निशब्दं 
बेद्यताग्निपरमाह । विचित्रा संगतिः । पक्षान्तरं च व्याचक्षाण आह--पश्रयम्ो 
5ग्रिशब्द उद्देश्य: । अग्रिम अभिमाहुरिति तस्याकृतम्‌ । अग्नि! अग्नि! कथ्यते 
किमत्रापि सन्देह? । निरुक्नसन्दर्भ च न खपत्तपरं मेने सायणः । ; 


( आत्मानन्द व्याख्या ) 


अस्यवामीयश्क्ते आत्मानन्दस्य भाष्यं वतेते | तत्र इन्द्र मित्र! ऋतो- 
भाष्य॑ प्रशस्यनिवचनमपि आख्यातत्रयविवेकशूस्यमेव । तथाहि-- 


- ननु “चत्वारि' वाक०? हति पदाथानां नानात्वसुक्तम | तहिं 
ट्वैतापत्तिरित्याशडःक्याह--एकेव देवता परमात्मा स्वेदेवता। एकस्यैव 
नानानामसग्रहणमित्युच्यते । यद्भ। “त्रयः केशिन$०” इत्यन्न देवतान्निर 
त्वम्ुक्तम्‌ | तहींन्द्रादयों न काश्चिद्‌ देवता इत्याशडःक्याह । एकैव देवता 
परमात्मा स्वेदेवता कस्यैव नानानामग्रहणम्‌ ।. तित्वोकछिस्तु 
नानादेवतानां त्रित्वसखू्यावरोधाथ यज्ञादिप्रवृत्त्यथे तदुच्पते । 


इन्द्र परेशमाहुः ““अहन्नहिं पवते शिश्रियाणम्‌०” इत्यादौ। 
मित्र परेशमाहुः “मित्रो जनान्‌ यातयति ब्रवाण ०” इत्पादों। 
वरुणं परेशमाहुः “शत ते राजन्‌ भिषज:०” इत्यादौ । 
अग्नि परेशमाहुः ““त्वम॑ने रुद्रो०” इत्पादौ। 


अयो तथा दिव्य; खु्येस्त॑ परेशमाहुः ““चित्रं देवानामु०” इत्यादों 
स परेशो गरुत्मान्‌ सुपण हत्याहुः । 


- १--४० १।१६४।४२९॥ २--कऋ० १।१३४७।४४॥। ३--ऋ० १।३२।२॥। 
४३--%ऋ ० ३॥२१३॥१)।। २- ऋ० १।२४।३॥ ६--ऋ ० २।१।६६॥ ७--ऋ ० १॥११३५।१॥ 


श्श्ष ] ह ऋग्वेद्मद्ाभाष्यम्‌ [ इन्द्रंमिआ ० व्याल्स 


सौवरणपक्षममितद्युतिमप्रमेयं छन्दोपयं विविधयज्ञतलुं बरेएयम्‌ । 
पत्ती इह्च भवतो रथवच्च यस्य ते वैनतेयमजरं भ्रणमामि नित्यघ्र ॥ 

ह इृदानीमस्‌ अग्नि परेशमाहु!। अग्निशब्दो उन्न नेआ्रप्रिसतो रुद्रस्य 
वाचकः “'स्थिरेभिरहें:०” “*अहँन्‌ विभर्षि ०”! इत्यादौ । यम परेशमाडुः 
““'त्रिकद्रकेमिः पतति०” इत्थादौं । मातरिश्वानं परेशमसाहुः “आत्मा देवानां 
भ्रुवनस्य गर्भोः””। इत्यादों । 

इन्दतीति इन्द्र/ “इदि परमेश्रयें? । मित्रो हिंसायारत्रायत इति 
मित्रः | एवं बृणुत इति वरुणः । अह्लं नयतीति अग्निः “अगि गतो” 
णीज_ प्रापणे” गत्यर्था ज्ञानाथाः । दिवे महापुरुषबुद्धी ओतनवत्यां 
भवो दिव्य॥। शोभनो मोक्षपक्षः सुपणे! । संसारमोक्षाभ्यां गरुद्म्पां 
गरुत्मानू | रोदयतीति रुद्र! | स एवाग्रणीत्वाद्‌ू अभिः । यमयतीति 
येम: । येन रूष्टेन मातरि मायायां क्षिप्तो जीवः श्वेव भवते स 
मातरिश्वा । 

एक सद्‌ ब्रह्म विप्रा ब्राह्मणत्वामभिमानिनों थज्ञासिद्धये बहुधा- 
उभिधानेनेन्द्रादिरूपेणाहु;। योजनान्तरे तु विप्रा मेधाविनस्तच्वाचिदस्तु 
इन्द्रादिरूपे वहुधा सद्‌ ब्रह्म एकमाहुः | कल्पस्तु-८ 

इन्द्रादिशब्दा गुणयोगतो वा व्युत्पत्तितो वापि परेशमाहुः । 
विश्र।स्तदेक॑ बहुधा वदन्ति प्राज्ञास्तु नानापि सदेकमाहु१ ।। | 
(आत्मानन्द ऋ० भा० १। रेदे४। ४६ ॥) 

अस्यवामीयसक़रभाष्यकारो 5यमात्मानन्द आख्यातत्रयस्य अग्निशब्दस्य 
द्िरुवारणस्य च कारणमजानन्‌ द्वितीयमश्रिशब्दं नेत्राप्मिमतो रुद्रस्य बाचई 
व्याचष्टे । दयोरप्रिशब्दयोर्निवचनद्वयं कृत्वा तुतोष च वराकः । १ै--अन्ञं नयतीदि 
अग्नि 'आगि गतौ' “णीज़्‌ प्रापण! २--स एवाग्रणीत्वादग्निः | इति। 


|»... . ' ( अरविन्दव्यारूया .) 
अरविन्दमहोदयेन 00 ४४० ४०१० नाप्नि ग्रन्ये इन्द्र मित्रणितृर | 
- व्याख्याता। तथाहि-- । 


;  अत5क ० २।३६३।8।| २---ऋ० २।३३।३१०॥ ३-::४० ३०३१७३४३१६ ४---ऋ १०)१ ६८४७ | 


| 


२8 +$ै-. है मी ।।/।/*///*_ मम नशमीशिशीननिकिनशीनिनिलिलिीि की की शीश शक मई, 


आ० २।११॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: [१५६ 


न चर €जांडशा। 48 0०?" 8898 06 [8॥॥ 7078॥9॥47838, . 9प६ 


(0९ 38868 ९5७९४४ ६ एका078]); 6९9 ६8) वाव/8, ४व०पा७ )६:9७, 
48॥; (67 ०४)] ६ 0 87, ऐशआ0 29078 एछ६॥,” 


( 07 ॥06 ४९१४७ 788० 66 ) 


न जानात्यरपिन्दमहाभागो5पि आख्यातत्रयस्प अग्निशब्दस्य द्विरुचारणस्य 
च्‌ हेतुम । ७०७ आए हवा, 70०9 ८० ६ 48० ते ऋषयस्तत्‌ सद 
अग्निम्‌! कथयन्ति, ते ऋषयस्तत्‌ सद्‌ अग्निनाम्रोच्चारयन्ति को5त्र भेद । 


अपर च गएडस्योपरि स्फोटः संवृत्त:--उपरितनेन सन्दर्भेश ब्ञायते यदर- 
पिन्दो मन्त्रान्‌ ऋषिनिर्मितान्‌ मन्‍्यते । अनाप एप विचारः । अरबिन्दस्तु 
महर्पिभाष्यं प्रशस्य वैदिकविद्वत्समालोचनया स्वात्मानं रत । वैदिकविद्वांसथ अय- 
मरपिन्दों महर्षिभाष्यप्रशंसक इत्यालोच्य श्रप्न॒ग्धाः सन्तोथ्नाषसिद्धान्तप्रला पिन- 
मरपिन्दमुपेलाशक्रः । अनेनारविन्देन खामीदयानन्दसरखती न कुत्रापि ऋषि: 
महर्षि! इत्यादिविशेषणैव्यशेषि । खात्मानं च ऋषिय्नुद्घोषयाश्वकार । अयमर- 
विन्दसंग्रदायो न केवलं मन्त्रान्‌ ऋषिक्ृतानाह पर ब्राह्मणादिपरम्परागतनिर्वचना- 
न्यपि विलसनादिवत्‌ काव्पनिकानि मन्‍यते । अमन्‍्तर्यागवहियागमिषेण च यज्ञादि- 
शब्दानां निवेचनान्तराणि लुलोप । | 


( ग्राफ़ेथ व्याख्या ) 
०9 ०७)] कराए इन्द्र, मित्र, वरुण, आमने ७00 ॥९ 8 ॥९8एश॥।ए 


300]ए ज्ञा72०0 गरुत्सत्‌ . ० ज्ञ9॥६ 8 076, 882९४ हए6 गाए & 
५४० ४४०३४ «७॥ ६. आ्रे,यम, सातरिश्वन्‌ । 


("एप ५7४॥ : ६06 ९००]९४9] ७70, ४॥० 8पा, 


2] ६086 79॥॥ 68, 89फ्र 
६0० 90660, 876 7९४ ०६ 07० 


धापे 6 8876 तवशं।8 ७७१8, ४6 076 
डघ|7९॥6 8900 पा06० ए&०४०७३ पक्ष १०४६६६।०॥. 


(४8. "प्‌. प्र. क्माध्षक् ). 


( विल्सनव्याख्या ) 


0०79 ४8२९ ४६9९१ ( 07, (0७ 507 ) 4०१7७, (६०8, ४७०७६ 0 87, 
870 ]॥0 48 ]० ०९]९४४७], ज०-छा॥864 छक्वा'पद80 07 ]९६8०7९१ एए९8६३ 


१६० ] ऋग्वेदमद्दा भाष्यम्‌ [ इन्द्र मित्र॑० ध्यास्य 


लक] जार 09ए पथ ए वक्या)08 88 0689 8[९०तोर 0 है 80, 7 08; 3 60790 छ३95. 


| धा6  8प्रा 48 58 एक॥98/8 702फा'०४७६४०7 : 785४ 883) 0 87, : 0०६ 
069 ध6 (6 58०७ क्ाते ६7० (086 8छ७6 88 8]] ०00७7 #07708, 8८८07975 
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( प. सम. ७व,507. ) 


5... पु ०. ०. 
( जमन' भाषायां गेल्डनरक्रूता ब्याख्या 2) 


ः 8]९ ए९ागयहा (७४ ) [7व79,- 0678, ४ एप, 4 27, ४७70 ८७ 5६ छ4ए- 
7]8006 १62० (७प्प्ा00... 'फं25 गए १83 [पतठ 486 एशाश्यएटा 96 
हिश्वे७पादीहश) जा९[विला,.. 56 7णायला ९3 087 था, फैश070क्‍5ए97- 

_. 86 शांंशेशॉं( १6० ज्ञ०-५९ पते 946 जिपा०६ ५९० छ०)६४. ( 0४. 0. 
3.9] ह 
न | ( #] #फांस्वेण्वदत (०]१४०6० 2 

. 5 सब एते पाश्वात्या वेदानुसन्धानकर्तारः प्रायः सायणालुकरास्तेपाँ श्यद 


समालोचना पिश्पेष एमात्रमेव | अन्रेदं वक्‍तुं युक्त प्रतिभाति । 
इन्द्र मिन्रर्चों छथे सम्पग्‌ वेत्ति कावेः स्वयम्‌ । 
यास्कों उथवा दयानन्दो नेम॑' स्कन्दो न चेतरे ॥ 


श्रथ च--इयशक निचृत्‌ त्रिष्डप्‌ । त्रिष्डुभश्नतुष्बैंपि पादेषु एकादशाक्षराबि 
कक ने यान तनमन कल 
।.. . . १-- ( जमेनभाषाब्याख्याया आज्ञलमापायामजुवाद: ) 
गु'॥७४ ८७)।। (0 ) [079, (08, ४७ए7७, /80, धणते 0 8 ॥९घ४एथगए 
छाए्व कद्यापाप90 ४१०6 ०7]9 (06 0०76 48 ०७]] 66 जछा86 [70 घाघाओए छ&७5७% 
पु.॥०७ ०७)) 76 880, ७779, 785एथ॥7. 
पु॥७ एथ१०४ए ० छ०0/वे8 #0वे 686 प्रणं(ज ० क07]0, 
२--“कविमनीषी पंरिमः स्वयं भर? इत्यत्न प्रतिपादित३ परेश्वर!। 


३-- नेमम्‌-अर्म्‌ । 


कल लक 


झु० १११॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: [ १६१ 


ही/+ नकल मम कलम बज श अमर अपमननीशिशिशिनिनि कि शिदि कई... 2५ 
भवन्ति | चतुअत्वारिंशदक्षरा त्रिष्दुप्‌ । इन्द्रंमि्रमचि तु त्रयश्रत्वारिंशदत्तराणि 


, हस्मादियं त्रिष्ठुप्‌ निचुदुच्यते । एकाछरोनं छन्दो निचृद्‌ भवति | तथा च छन्द३- 


शाखम्‌ ॥ ०. है नो [0] 
“ऊनाधिकेनेकेन निच॒द्‌ भुरिजो” 


( पिज्ञल ३। ५६॥ ) 


अस्यायमथ्थ:--एकेनाक्षरेण न्यूनेन निचृद्‌ भवति । एकेनाक्रेणाधिकेन 
झरिग्‌ भवति । अस्पाम॒चि तृतीये पादे एकाक्षरन्यूनता तस्मादियं निनृत्‌ त्रिष्ठुप । 
सा च न्‍्यूनता “एक सद्‌ विप्रा बहुधा वंदन्ति अग्नि यम मातारिश्वान- 
माहुः? । इत्यसन्धिना विश्रम्य पाठेन व्यपेति | “एक सदू विष्रां बहुंधा 
चंदन्त्यमिं यमं मौतरिश्वानमाहुः” इति नित्ये संद्ितापाठे तु निन्रत्तेव । 
करिमियं निन्नत्ता उपि विश्रम्य पाठस्य प्रथग्‌ वाक्यरय द्योतिका विचार्यमेतच्‌- छल्दो- 
रस्यज्ञेः । अतः परमात्मनो अन्‍्यादीनि बहूनि नामधेयानि सन्तीत्यस्यापि श्रति- 
पादिकेयमक्‌ तस्मादप्रिशब्दस्पेश्वराथत्वे मन्त्रवर्णा एवं प्रमाणमिति सम्यगुक्रम । 
इन्द्रेमित्रमिति । बृहदुपारूयातम्‌ । तस्योत्तरा भूयसे निवेचनाय । 
ह *_ तदेवाग्निस्तदादित्यस्तदू वायुस्तदु चन्द्रमा।। 
तदेव शुक्र तद्‌ ब्रह्म ता आपः स प्रजापति: ॥ | 
ह ( यजु० ३२११॥) 
. वत्‌ । एव | अग्नि | ततू । आदित्यः। तत्‌ । वायु! | । तत्‌ । हुँ 
इत्यूँ । चन्द्रमा; । तत्‌ | एव । शक्रमू | तत्‌ । ब्रह्म। ता।। आपः। सः । 
ब्रजापैतिरितिं प्रजाउपंतिः ॥ 
: ;. - साष्यम-- ( तत्‌ ) प्रसिद्ध सच्चिदानन्दादिखरूपं सत्‌ ( एवं ) निश्रयेन 
(अग्नि) ) ज्ञानसरूपत्वात्‌ प्रकाशकत्वाध्व अ्रप्निपदवाच्यमस्ति | यथा चोह मन्त्रान्तरे 
ध्द्कं सदू्‌ विप्रा बदुधा व॑दन्ति०” ( तत्‌ ) ( आदित्यः ) प्रलये स्वेस्पादात॒त्वार्‌ 
भ्रादित्यनामास्ति ॥ ( तत्‌ ) ( वायु; ) अनन्तवलत्वस्वधातृत्वाभ्यां वायुनाम्ना 


कथ्यते ।  ( तत्‌ ) ( चन्द्रमा/) आनन्दस्वरूपत्वाद्‌ आहादकत्वाच्च चन्द्रमा इति 


३-- प्रक्रान्तप्रसिद्धा नुभूतार्थ विषयस्तच्छुब्दो यच्छुब्दोपादानं नापेछते । 
३१ 


> 


१६२ ] ऋ-ग्वेदमद्ाभाष्यम्‌ [ तदेवा भ्रिव्याव्यों 


नाम्ना प्रसिद्धमू । ( तत्‌ ) ( एवं ) ( शुक्रम्‌ ) आशुकारित्वाद्‌ शुद्धमावाच शुदू- 
पदव्यवहाये यथा चोक़म्‌ू-- 
“तदेव शुक्र तद्‌ ब्रह्म तदेवाम्ट्तसुच्यते?! 
तस्मिन्‌ लोकाः श्िताः सर्वे तदु नात्योति कश्वन ॥ 
( फठोपनिषत्‌ २। २।८॥ ) 


अस्यायमर्/--तदेव शुक्रश्रह्मामृतनामभि; कथ्यते तस्मिन्‌ सर्वे लोझ 
आंभ्रिताः तत्‌ कथन कश्चिदपि न अत्येति अतिक्रमितुं न शक्‍नोति । 
अथ च शुक्रशब्दस्य पुल्निल्रे उपि प्रयोगो दश्यते । यथा--- 

शुक्रों उसि भ्राजों 5<सि । स यथा त्वं श्राजता 

भ्राजों उस्थेवाहं भ्राजता आज्यासम्‌ ॥ 

( अथवे० १७। ११२० ॥ ) 

अस्यायमर्थ/--हे परमात्मन्‌ त्वं शुद्धभावत्वात्‌ ( शुक्रः आसि ) शुक्र- 
नामासि । प्रकाशखरूपत्वात्‌ ( भ्र/जः आसे ) भ्राजनामासि । (स यथा स्व) 
( भ्राजता ) प्रकाशमानेन खरूपेण (श्राजः आसे ) ( एवं ) एवम्‌ ( श्राजता ) 
प्रकाशमानेन खरूपेण ( भ्राज्यासम्‌ ) प्रकाशमानों भूयासम्‌ । अतः शुक्रशब्दो अप 
ब्रह्मगाचक इति ध्येयम्‌ | तथा चोक़॑ महर्षिणा-- _ 

“यः शुच्यति शोचयति वा स शुक्र”. - 

सि ( सत्यार्थ प्रकाश श० सं० भं(० १ पृष्ठ ६८) 

अस्यायमर्थ:--य$ शुच्यति स्वयं पवित्रो 5स्ति शोचयति वा स्वसंसर्गेण जीवानू 
पवित्रयति स शुक्र: । द 

( तत्‌ ) ( ब्रह्म ) सर्वेम्यो इहृत््चाद्‌ ब्रक्मेति व्याहियते | (ता। आप।) 
तत्‌ प्रसिद्धं सचिदानन्दादिस्वरूपं सत्‌ सर्वत्र व्यापकस्वात्‌ आप इति भ्रोच्यते। 
(सः उ प्रजापतिः ) तदेव च सर्वेस्याः प्रंजायाः स्वामित्वात्‌ प्रजापतिनामधेय- 
प्रेस्ति। ता; आप 'स प्रजापति इत्युभयत्र तच्छब्दे विधेयग्राधान्यात्‌ ख्लीलिई- 
'बुल्निज्नता । तदादिप्रयोगे उद्देश्यप्रतिनिर्देश्ययो! पयोयलिज्ञता प्रसिद्धा |... 

उवठमही धरो मन्त्रमिमसपभाषेते तथाहि-- ; 


झु०१११॥ ] अन्चवितार्थ प्रदीप: [ १६३ 


“श्र्लि! तदेव कारएं ब्रत्म, आदित्यस्तदेव, वायुस्तदेव, चन्द्रमा- 
सतत (उ) तदेव, उ एवार्थे । शुक्र शुक्त तत्‌ प्रासिद्ध ब्रह्म त्रयीलक्षणं 
तत्‌ त्ह्मैव .। ताः प्रसिद्धा/ आपः जलानि सः प्रसिद्धः प्रजापतिरपि 
तदेव अ्ह्म । 
छा ( यजु० मद्दीघर भाष्य ३२ | १॥ ) 

| अस्पायमर्थ;--अद्मविका रभूता एवाग्न्यादय। । अग्मिरषि ब्रह्म, स्ुर्यों 5पि 
बह्म, वायुरपि ब्रह्म, चन्द्रमा अपि ब्रह्म, वेदा अपि ब्रह्म, जलमपि ब्रह्म, प्रजापति 
नामा ये कशथ्रविदपि तन्मतेनास्ति सो 5पि ब्रह्म । अद्वेतप्रतिपादको 5यं मन्त्र इति 
तयोराशय$ । तंत्र विचायते 


कु. अस्मिन्‌ व्याख्याने “विधेयाविमशदोष:। । मन्त्रे तच्छब्दा उद्देश्यकोटिगता 
 अग्न्यादयश्र विधेयप्रविष्टा।। तत्‌ सत्‌ अग्निनामधेयमस्तीत्यादि हि तत्र विव- 
लितम्‌ । अग्नि! तदेव आदित्यस्तदेव इत्थं व्यस्यासेनान्वये तु मन्त्रे विधे 
लेत्सस्यं तच्छब्दस्य प्रथम निर्देशः स्यात्‌ उद्देश्यस्याग्न्यादेश पथादुक्किः । 
लो “अयसेव-विधेयाविसशदोष३।:“अलुवाद्यमनुक्त्वैव न विधेयमुदीरयेत्‌” 
उव 'इति-हित सिद्धान्त+:॥- उचटमहीधरव्याख्य।ने अनुवाद्यमुदेश्यमग्स्यादिकमलु: 
क्त्वेब्‌-तच्छन्दस्य विधेयरप प्रथमं मन्त्र उच्चारणं 'तदेवाग्निः इत्यादि । 


' खु. अथ चास्मिन्‌ मनन्‍्त्रे उशे तच्छब्दा अ्टो च नामधेयानि । उवटमहीधर- 
व्याख्याने सप्तैव ब्रह्मविकारभूता अभिप्रेता शक्रशब्दस्तु वेदार्थस्य ब्रह्म>ः 
शब्दस्यप विशेषणमात्रमेव ॥  अतएव किकतेव्यतामूटाभ्यामुवटमहीधराभ्यां 
दो तच्छब्दौ ब्रह्मवाक्ये निवेशिती । एकस्तच्छब्दः प्रसिद्धाथंको व्याख्यातो 
द्वितीयस्तावत्‌ कारणवाचकः । तथैव तयोव्योझूपानम्‌--शुक्रं>शुक्ल॑ं तत्‌र- 

प्रसिद्ध ब्रक्म-त्र पीलक्षणं ततं-त्रह्मेव” अन्रेकस्मिन्‌ वाक्‍्ये द्रो तच्छब्दौ 
निवेशितो । इसं दोष मनसि ध्यायन्‌ सायणाचायेः तैत्तिरोयारण्यकव्याख्याने 
शुक्रशंब्दं नक्षत्रवाचकं मंन्यते । तथाहि-- 
“शुक्क दवीप्पमाननक्षञ्रादिक' '' * 'तदेवाधिष्ठानरूपमेव” 
है. अं) है ( ते० आ० सायणभाष्य १०११॥ ) 


१९४ ] | ऋग्वेदमद्दाभाष्यम्‌ [ तदेवाप्निव्याल्य 


४६८ रू भ्ाना ८८% जब ॑ा॑ा॑ाए,छछछ,साआक 253. चिप 
-ग. तथाचास्मिन्‌ व्याख्याने द्वो तच्छब्दावध्याहियेते--ता$ प्रसिद्धा आप जलानि 
..._तदेव कारणम्‌ | सः असिद्ध प्रजापति; तदेव कारणम्‌ । इति हि तयोरन््रय/| 


घ. नचास्मिन्‌ मन्त्रे कारणशब्दस्य प्रयोगो येनाथेः स्पात्‌ अग्निस्तदेव कारण- 
मित्यादि । - न च “जज्ञ इत्यादिक्रियापदस्योक्ति; यतो हि अग्निस्तस्मात्‌ 
कारणात्‌ जातः इति व्याख्यान भवेत्‌ । अस्तिभवती तु सवैत्रानुक्ते अप 
गम्येते | तत्-सत्‌ अग्निः-अग्निनामास्ति इति हि सुव्याख्यानम् । 


छः. अन्यत्र आहुः उच्यते” 'वदन्ति! इत्यादिपदानां प्रयोगस्तु दृश्यते तथाहि-- 
तदुवते तदु सत्पमसाइुस्तदेव बह्म परम कवीनाम्‌ ।? 
जय ( ते० आ० १०। १। १॥ ) 
“तदेव शुक्र तद्‌ ऋह्म तदेवासतमुच्यते”! 
- ( कठोप० २॥८॥ ) 
4 | 4 
“एक सद्‌ विप्रा बह॒धा वदन्ति? द 
क ( ऋ० १ | १६४ । ४६॥ ) 
बी ह इत्यादि । 
है [4 तत्प्रजापति 
:7- जन “तदेवाभिस्तदादित्यस्तदवायु+? इति वत्‌ “तदापस्तत्प्रजापतिः इवि 


पाठे तुं महर्षिक्रतं व्याख्यानं सुसंगतं स्पात्‌ ।( “ता आप स प्रजापति” इवि 
पाठस्तु ता आपः स प्रजापतिः तदेव कारणमित्यथमेव प्रत्याययति । अन्रोच्यते-- 


._--  तस्मिन्‌ व्यांख्याने पन्च दोषा असमाधेया प्रदर्शिताः । अथ च शमूजु। 
मन्त्राणणां पाठान्तराणि व्याख्यानानि भवन्ति | यथा--- 
यस्तित्याज॑ सचिविद॑ सखाय॑ न तस्थ॑ वाच्यपिं भागों अस्ति 
( ऋर० १०। ७१।६॥।) 


: चस्तित्याज साखिविदं सखाय॑ । न तस्थ॑ वाचयपिं भागो अस्ति। 
हम (ते० आ० १। ३। १॥ ) 


द इ्त्पत्र शसचिविदरम! इति ऋग्गतरप पदस्य तैत्तिरीयारण्यके “सखिदिदर्श 
इति व्याख्यानम्‌ । तथेव-- 


“ता आप; स प्रजाप॑तिः ( यजु० ३९२१ १॥ ) 


झुं० ११ १॥॥] अ्रन्वितार्थ प्रदीप! ; | १६५ _च० १११॥]  €_|३  सखल्दवितार्थप्रदी: || [!६५ 
हे. 


तदापरतत्प्रजाप॑तिः ( कारब० ३४५।३। १॥) . 577 

तदापस्तत्‌ प्रजाप॑तिः (ते० आ० १०।१॥) 

इत्यत्र 'ता/' 'स£? पदयोग्योख्यानं तित्‌” इति स्पष्टमू । तत्‌ सत्‌ “आप! इति 
नामधेयमरित, तत्‌ सत्‌ प्रजापतिनामकमरित । इति हि तेत्तिरीयारएयककाण्वसंमतं 
महपेंब्योरुपानम्‌ । ता/>्असिद्धाई, सःस्असिद्ध इति कुव्याख्यानमेब | ४ 

ननु भवता 5पि तत्‌ सत्‌ नामधेथम्‌ इति कृत्ता सत्‌ नामधेगपदावाक्षिप्तो। 
सत्यम्‌ । मन्त्रेष “आहुः “उच्यते” बदन्ति” "एक सद विश्रा बहुधा' इस्येतेतेषां 
विवरणमात्रमेव सत्नामधेयपदो न ल्वातिप्येते । 


तथा च-- 

तदेवत तदु सत्यमाहुस्तदेव त्रह्म परर्म कवीनाम्‌। हे 
इष्टापूते बहुधा जात॑ जाय॑मान विश्व॑ विंमर्ति सुवनस्थ नासि।॥ 
तदेवाग्निस्तद्‌ वायुस्तत्सूयस्तदु चन्द्रमा। । 

तदव शुक्रममृत तद बह्म तदापस्तत्प्रजापतिः॥ (तै० आ० १०।१॥ ) 


अस्पायमयेः--कब्रीनां परम सर्वोत्तम कबिरूप यत्‌ ब्रह्मास्त यत्व इष्ट, पूते 
बहुघा जात॑ पूरवेकल्पोत्पल जायमानं वर्तमान च विश्व॑ विभरत्ति, यज्व भ्ुवनस्य 
नाभिभूतमस्ति ततू ऋत-सत्य-अग्नि-वायु-पये- चन्द्रमस-श क्र-अमृत-ज्रह्म- 
अपू-प्रजापतिनामधेयमस्ति | इत्यत्र ऋत सत्य शुक्र अम्ृतादिशब्दा नामभेयपरा 
एवं सुसंगताः हा 2 45 


अय च 'तदेवाधि०? अन्त्रेण ज्ञाप्पते यथा-- जम 
तदादिशब्दश्रयोगे उद्देश्यप्रतिनिदेंश्ययो! पयोयलिड्गता भवति । ब्रह्मणश्र 


१-- तैत्तिरीयारण्यके 'स प्रजापति' “तत्मजापतिः' इत्युभयमपि पाठभूत॑ हस्तल्ेखेपूपत्षभ्यते ॥ 
वैदिककंका्डटससंमतः पाठस्तु 'तरप्रजापतिः” इस्येव । स हि काण्वसंमतः पाठः। 

३- कंबिदुद्देश्यप्राधान्यालू ल्षिज्ञम क्चिच्च विधेयप्राधान्यात लिझ्छं भवति यथा-- छन्दःसंख्यां 

, - नाम्नी संक्तिप्ता खूची छुन्दो पनुक्रमण्या: परिशिष्ट ज्ञेयम्‌ । छुन्दःसंष्या नाज्नी संत्तिप्ता 

४“ 7 झूची छुन्दो इजुक्रमण्या: परिशिष्टं ज्ञेया । इत्युभयमपि साधु । अन्न सूची  उद्देश्ये 
रिशिष्ट व विधेयं वतंते । उद्देश्यसूचौप्राधान्यम/भ्रित्य स्रीलिज्गता, विधेयपरिशिष्ट- 

..प्राधान्यमाश्रित्य नपु सकलिज्ञता | 


१६६ ] ऋ ग्वेद्महाभाष्यम्‌ | अ्रश्नि व्याख्या , 


लिड्त्रये 5पि नामानि भवन्तीति च । तथा चोक्त॑ महर्षिणा-- 
“ब्रह्म चितिरीश्वरश्रे ति” 
(सत्यार्थ ० प्र० श० सं० भा० है पृ० १०२) 
॥॒ अस्यायमर्थ:--परमात्मनो त्रिषु लिज्नेषु नामानि भवन्ति ब्रह्मेत्यादि नपएुंसइ- 
लिड्ढे चितिरित्यादिक॑ ख्नीलिड्जे ईश्वर इत्यादिनामानि पुंलिद्ले । 
यजु३ सवोनुक्रमणी च भवति -- 
“आत्मदवत; । ब्रह्म स्वयंभ्वेत्तत्‌'' 
अस्पायमर्थ;--“तदेवाग्रि ०” मन्त्रस्य स्वयम्सु ब्रह्म ऋषि) । आत्मा देवता | 
तदेवाप्नि० मन्त्रो व्याख्यातः | 
महर्पेरुभयोर्भाष्ययोर्निदिशनि प्रमाणान्तराणि पदार्थ्रदीपे व्याख्यास्पन्ते | 
महषिंभाष्य॑ चात्र द्रष्टव्यमू-- । 
( अप्निम्‌ ) परमेश्वरम्‌ । वि 
(महर्षिभांष्यम्‌ १। १। ९॥ ) 
अथाग्रिशब्दनिवंचने महर्पेविस्तृ्तं भाष्यम्‌ू-- जम के 
_  “सर्वज्षः सर्वशक्तिमान्‌ नन्‍्यायकारीत्यादिविशेषणयुक्त:- 
परमेश्वरो ड््लिः ०००००००*० । अज्चु गतिपूजनय ३१? है ६६ णीज्‌ प्रापंण 7 
“अझगि गत्यर्थः”, “इण गतो”, इत्यादिधातुभ्यो उग्निशब्दः 
के छू बिक प | 0 
सिध्यति ॥ अज्चति अरच्यतेजानाति ज्ञायते, गच्छति गम्यते 
सत्करोति-पूजयति, सत्कियतेन्पूज्यतें। नयति- प्राप्नो ति, नीयतेर 
चुछ ु (४९ 
प्राप्यत धर्मात्मा जनो विद्वान्‌ तथा विद्वद्धिर्धमांत्मभिसुमुश्ष- 
मिश्रेत्यादिव्याकरणनिरुक्त प्रम/णरप्यप्िशब्देन परमेश्वरमहरे 


सुधृक्तिगंम्यते ॥ 


(महर्षेविस्तृतं भाष्यम्‌ ऋ० है| १। १॥ ) 


क्रु० (१ १॥] अन्वितार्थ प्रदीप: [१७ 


“ यमन अज्ति जानाति सर्वज्ञ इत्पवेः' । अच्यते जानाति सवेज्ञ इत्यथें।' । अच्यते ज्ञायते वेदादि- 
शाख्रे!' । अन्नति गच्छति यो हि सवैत्र गतो 5रित सर्वव्यापक इत्यथ;' । अच्यते 
गम्पते प्राप्यते सवेत्र । अग्वति सत्करोति पूजयति धमोत्मनो जनस्यादरं करोती- 
त्यथ। । अच्यते पूज्यते विद्वद्धिः। अश्वति नयति प्राप्नोति' यः सवोणि सुखानि 
प्राप्तो 5स्ति पूर्णकाम इत्यथेंः । अच्यते नीयते प्राप्यते' बिद्वद्धिधमोत्मभिमुमुज्चुभिश्र 
सर्वशुखप्राप्त्ययंम । ( आगि ) “अद्वेनलोपश्र”? उणा० ४।५२॥ इत्पगिधातोर्नि- 
प्रत्यये घातुनकारलोपे अग्निशब्दः सिथ्यति । अगि+नि, अन्‌ ग+नि, अग+नि८ 
झरनिः । अयं नि प्रत्ययः कतेरि कमणि च। तथा चोक्त दशपायुणादिवृत्तौ-- 
कं अद्वेले लोपस्थ' हक कक बाज के बोर जे कप कर्ता कर्म च। 
( दशपाचणादिदवृत्ति; १२०॥ ) 


( अज्ज ) अयं निप्रत्ययो वाहुलकाद अश्वतेरपि भवति । अश्व-नि, वणलो 
पेन अच+नि, वणुव्यापत््या' परोक्षेण अग--निूअ्म्नि! । 


.. अश्वते। इकारो वा नामकरणः । अश्न_।३, अन्‌ च्‌+३, वर्णविषयेयेण अच 
नू+३, वर्णुब्यापत््या' अग न+इच्अग्नि) । 


( णीज ) “शणोम्‌ प्रापणे”” इत्यस्मात्‌ तु अग्रोपपदात्‌ १४१ पृष्ठे व्याख्यातग्र । 
अग्र+णी क्विपू, अग्रशब्दस्य अग्‌ भाव णी धातोहंस्वत्व॑ च अग॒+नि-अग्नि) 
अरस्य मूल॑ निरुक्ते 9/१४॥ 


(इण्‌ ) “इण गतो”? इत्यस्मादपि अग्रोपपदादेव । अग्र+इ वरणलोपेन* अग+ 
र+३, वर्णेव्यापत्त्या” पंरोक्षेण अगू+नू+३-अग्निः | अग्रे एतीति अग्नि:। अस्प मूलं 
शतपये-- 

3१- गतेस्त्रयो 5थों मवन्ति । ज्ञानं गमन प्राप्तिश्वेति | इयं ब्युत्पत्तिगंतेज्ञानायें । 
. ३->गतेगं मनार्थ व्युत्पत्तिः 
३-- अज्चु धातोः पूजनार्थ ब्युत्पत्ति: | 
४--णतेः प्राष्त्यर्थ व्युत्पत्ति: | 
₹--ध्यापत्तिवंणो न्तरेण विकार: चकारस्य गकारभावेनेत्यथः | 
६--नासकरणः प्रत्यय इत्यर्थ:। 
७--अ्रप्रशब्दस्यान्त्याकार लोपेनेस्यर्थ: । 
८--रकारस्य नकारेणेत्यर्थ: । ह 


हद ] ऋग्वेदमद्ाभाष्यम्‌ [ यज्ञस्य व्याच्य 


के :_  ८/यो चै पे एत्यग्रउ5एतीति वै तमाहः सो एवास्पाग्नितों 8 पे एत्यग्र<एतीति वे तमाहुः सो एवास्पारिनितां ?? 


( शतपथ० ३।३।४१॥ ) 


“स यदस्प स्वेस्थाग्रमस॒ज्यत तस्मादग्र)। अग्रिदें ये तमग्बि- 
रित्याचच्षते परोक्षम्‌ ।”? 
2 ( शतपथ० ६११११ ॥॥ ) 


... ननु अग्रोपपदात्‌ नी धातोहंखत्वे, अग्रोपपदात्‌ इण्‌ थातोबो क्षिप्‌ प्रत्यये तुझ, 
किन प्रत्यय कुत्वन, पिजादिषु च गुणेन भाव्यम्‌ । अत्रोच्यते “आग मशाश्रम- 
नित्यम्‌”” इति तुको निवृत्ति;। “संज्ञापूवको विधिरनित्य४? इति गुणादिवाघः। 
अजन्तस्य न कुखम्‌ | औणादिके क्विपि बाहुलकात्‌ तुगभावः | तथा च वर्णानीतिः। ; 


“अर्तिकिरत्यो४ कलोपचञ्।!? अनयो! फकिप कधातों! कलोंपश | 


ऋ ऋ । किपः पित्वेडपि बाहुलकात्‌ ऋ धातो ने तुकू | 
( वर्णानीति २ सूत्र ) 


5.5 स्कन्दस्तु निरुक्नभाष्ये डिप्रत्ययमपि मन्‍्यते--- 
“जी; नयतिः परो डि प्रत्यघान्त। 
कम ( स्कन्द्‌ निरू० भा० ७। १४॥ ) 


हे के सकने “न 
है है; है 


। +." लैटिनभाषायां 787४8 इगनिस”? शब्द । «के हर: कर 
प्रिव्योख्यात: का ५ 


कीटशमभग् परमात्मानम्‌ ( यज्ञस्यथ होंतारम्‌ ) ( यज्ञस्थ ) विदुषां सत्कारत्य; 
सैत्सड्गतें:, विद्यादिदानस्य च। “यज देवपूजासंगतिकरणदानेछु” अस्माद प्रावोः 
- “सज याच यत विच्छ प्रच्छ रक्षों नडः (शब्दानु ० ३।३।६ ०॥।) इति भावे नंढं | 
यजन यंज्ञ इति । देवपूजा--विद्वत्सत्कारः देवानां पूजा देवपूजा देवेः ऊृता वा पूजा 
देवपूजा । महर्पिभाष्ये 'विदुषां सत्कारः” इत्यत्र कतेरि कर्मणि वा. पष्ठी | “यज्ञ! 
कस्मात्‌? प्रख्यात॑ यजतिकमेंति नरुक्ता/” ( निरुं? ३ | १६ ॥ )। ' 
 अस्यायमर्थ--प्रख्यातं प्रसिद्ध यजतिकर्म यजधातोरणथों .लोके वेदे च |तदवाचकार _ 

यजधातोभौवे यज्ञशब्दो निरुच्यत इति नेरुक्ता आहुः ॥ - 

....._ १--शतपये 5घोरेखया उदात्तः स्वयेते।....#.. किकद्त 


आऔँ०१।१।१॥ ] अन्वितार्थ प्रदी प: [२६६ भा अ्ितायमदीप्.... 


तथा च्‌ ( यज्ञस्य ) महिम्नः “घाचतचओ भवतीति वा” (निरु० ३।१६॥) 
भस्पायमथे।--अपरश्व॒ यज्ञशब्दो 5स्ति स याच धातोः सिव्यति । “इयाचृ 
यात्ञायाम्‌” अस्माद्‌ धातो! “यज याच्‌ घत०” ( शब्दानु ३३३।६०॥) 
इवि नद्प्रत्यये याच्ञा शब्द! सिध्यति | याच्ञा अस्पास्तीति याच््ञ/ | “अश्श 
आदिव्योउच्‌? (शब्दानु० ५।२।१२७।॥| ) इति मत्वर्थीयोध्च प्रत्ययः । 
पाच्ञा + अ>याच्ण। । याच्‌ +॑ बज), याज्‌ + ज), यज्‌ +जञ८ यज्ञ। 
वश्षव्यापत्त्या परोक्षेण यज्ञ इत्युच्यते | यद्‌ वा याच धातोः कर्मणि नद्थत्यये 
याब्‌ + नश, यच्‌ + न$, यज्‌ + न) यज्ञ! । वणव्यापत्त्या परोक्षेण यज्ञ 
इत्युच्यते | योहि याच्यते स यज्ञ: महिमेत्यथंः । महिमा हि प्रार्थनीयों भवति । 
“यज्ञों वे महिमा” ( शत० ६।३। १ । १८ ॥ ) इत्यादि ब्राह्मण भवति । 


तथा च ( यज्ञस्थ ) कर्मण। “यजूंध्येन नथन्तीति वा” ( निरु० 
३।१६॥ ) अस्यायमयेः---अपरशथ यज्ञशब्दो5स्ति स यजुः पूर्वात्‌ 'णीज्ष प्रापणे! / 
इत्यस्माई घातोः कर्मणि क्विपि सिध्यति । यजुस्‌+ नी + क्विप, यज्‌+ नी, 
यज्‌ + नः । वर्णेलोपेन वर्णुव्यापत्या च परोक्षेण यज्ञ इत्युच्यते | अन्रार्य माव३। 
एन -- कमेरूप॑ यज्ञ यजू षि -- यजुर्वेदमन्त्रा आदित आरम्य समाप्ति' नयन्ति 
-समाप्तिपयन्त वर्णयन्तीत्यथेः। ऋग्वेदे ज्ञानं, यजुर्वेदे कर्म, सामवेद उपासना, 
अयवैवेदे विज्ञानम्‌, एप हि वेदानां विषयक्रमः । यो हि यजुर्मिनीयते स यज्ञ 
इमेत्यये! । “बज्ञों वै श्रेछतमं कर्म?! ( शत० १।४॥१५॥ ) इत्यपि 
ब्राह्मणं भवति । 


तथा च ( यज्ञस्थ) अग्निक्षेत्रायश्वमेधान्तर्थ क्रियासमृहजन्यस्य सर्वजग- 
दृषकारकस्य यज्ञस्य । “थजुरुन्नो भवतीति वा” (निरु० ३॥१६॥ ) 
अस्पायमरय--अपरश यज्ञशब्दो5स्ति स यजु३ पूवात्‌ 'उन्दी क्लेदने” इत्यस्माद 

बातों! कर्मणि क्तप्रत्यये सिध्यति । यजु३ + उन्द + क्त, यजु) +- उन्न।, 
, बन + जग, यज्‌ ++ न१- यज्ञ! । वर्णोलोपेन वर्णव्यापत्त्या च परोक्षेण यह्ठ 
इलुच्यते | अत्रायं भाव । अय॑ हि अग्निहोत्राद्यशवमेधान्तो यज्ञो यजुर्भिः - यजु- 
 बेंदन्त्रे! उन्न। -- क्लि्ः परिपुण इत्ययेंः । एपु अग्निहोत्राद्यश्वमेधान्तेषु यज्ञेषु 


. प्ूयांसों यजुवेंदमन्त्रा अल्पशश्रान्ये | तथा चाह-' “्यूद्धमु चाउएतदू यज्ञस्प 
श्२ 


' 2७० |] ऋग्वेदमहाभाष्यम्‌ [ यज्षस्य व्याख्य 


'सदयजुष्केण क्रियते”? ( शत० १३॥१।२।१॥ )- अस्पायमर्य/--यज्स 
य्रत्‌ - कम अयजुष्केण - यजुर्वेदमन्त्रेवविना . क्रियते -- संपाद्यते वे -- निश्चय 
एतत्‌ - यज्ञस्य कम व्यद्धमू ८ पिगतद्विकम््‌ । यो हिं यजुर्भिः उन्नः स यह 
अग्निहोत्रादिरूप इत्यथे! । ्, 


! * तथा च (यज्ञस्थ) विद्याविज्ञानयोगादेः सत्संगतिकरणोत्पन्नस्प | “बहु- 
कृष्णाजेन इत्घोपसन्यथव:” ( निरु० ३े। १६॥ ) अस्पायमथ३-- अ्रपण् 
येज्ञशब्दो5स्ति सोडजिनशब्दात्‌ “अशे आदिश्यो5च”” ( शब्दानु० ४॥ २। 
१२७॥ ) इति मत्वर्थीये3च प्रत्यये सिध्यति। यत्राभिन्नरूपेण शब्देन तद्वानम्रि- 
घीयते सो5शआदिगणो द्रष्व्यय । अजिन+अश्र, अ+जं+इ+न+अन+अ, इं+| 
+जं+न+अ, य+जू+न।- यज्ञ। । वरणणलोपेन वरणुविपययेण वणेव्यापत्णा 
च. परोच्तोण यज्ञ इत्युच्यते अत्रायं भाव --योगादो बहूनां-कष्णाजिनानामुपयोग्रे 
दश्यते । ब्रह्मचारिणो5पि अजिनवन्त)+, योगिनो5पि अजिनवन्त : इत्येत्रमादब:। 
अजिनान्यत्र सन्तीति स यज्ञा योगादिरूप+ इत्यथ। | “कष्णाजिन ये सुकृतलत 
योनि:” ( शत ६।४।२।६ ) 'स (६ ब्रह्मचारी; ) सन्म्दगाजनानि:.वृस्त 
लेन तद ब्रकह्मवचस मवरून्धे (गो० -परू० २।२॥ ) “एतद ( कृष्ण 
जिन) थे प्रत्यच बह्मवचेसम”! (ताणड-थ०-.१७।११९१॥८॥।) इत्यादि बार 
अबति। . । ४ 


7: 7 तथा च ( थज्ञस्थ ) अस्य जातस्य जगतः प्रकृत्यादि प्थिव्यन्तकायेकारड- 
संगत्योत्पन्नरय । “स यजञ जायथते तस्माद्‌ यञज्ज:। यज्जा हव नामक 
यद्‌ यज्ञ इति ।” ( शत० ३॥६।४।१३॥ ) अस्यायमथः--ज््अप॒रस्च यहशदों 
5स्त स शत्रन्तेणधातुपवात्‌ डश्रत्ययान्तात्‌ जनिधातो$ ,सिध्यति.-। 5 यत्रू+छऊ 
यक+ज+न्‌+आ१ - यज्ञ/ | वर्णविपयेयेण वर्णेब्यापत्या च परोक्षेण यज्ञ: इत्युच्छदे। 
अन्रायं भावः इदं हि दृश्यमानं जगत्‌ जात॑ वस्तु न नित्य३ पदायः (कह 
कार्यकारणसंगत्पोत्यद्यते' । यो हि प्रक्ृत्यादिपृथिव्यन्तकायेकरणसंगति यन्‌-गच्छ 
प्राप्लनुवन्‌. जातशई स यज्ञ जगादत्यथ हि के $ ॥ जे 2 >> ६ 03 


5 ः+ न ी _] हु * | ऊहह + 4 कि दर जा कप 3 या कस “अल? जी थे हक 
4-४ १. कारणगुणपूर्वकः कर्यगुणो इष्टः | वैशेषिकभ ० २, आ० १, खू ० २४७॥ इति कार्यकारणसंप्क। 
५ आए >क - २ हर * कक 2 कण (मे हि (बेसन ०»! 8० ६ १-७ ल्‍ 5 बे के ल्‍ा 

$.< त्र्डू [८ है पे ध क्र ] * हज हक के टू कक. 6 847७ 


औआ०:१११॥] ' अन्विताथ प्रदीप: (१७१ 


अफा याादाारर्परसरसल ससपरनकन नस मम नमन .__ दर लक्‍कनल कस नर रन नर 5 कद» सस स अमरनन कम «स्‍« कक «+ <++८ 9 >> >> +न्‍+++«+म>-म मन न 
एवं यज्ञशब्दस्थ विभिन्ननिवेचनानां प्रथक्‌ प्रथगर्था भवन्ति | यजथातो 
संगतिक्रणमथेमादायापि विद्याविज्ञानयोगादि,, जगत्‌, विद्यादिदानं चाथों 

मवितुमहन्ति । | 
5  सति चैव॑- पणणा यकज्ञशब्दानां १-दिद्वत्सत्कारो विद्वत्कृता पूजा च, २- 
सत्संगति।, र२े-विद्यादिदानं, ४-महिमा, ३-क्रम, ६-अग्निहोत्राद्यश्वमेधांन्तो- 
यड्ू$, ७- विद्याविज्ञनपोगादि! ८-जगत्‌ इत्याद्रभिधेया्ा भवन्ति । 
प्रतिनिवेचन वस्तुमेदों भवति तत्र विचायेते-- 
ि -( एकरुंप शब्दस्थानेकनिवेचनविवेचनम्‌ ) हा 
ननु केथमेकस्प शब्दस्यानेकस्य निवेचनस्प संभवः ? अत्र केचिदाहः 
परोच्षातिपरोक्षवृत्तिषु शब्देषु नियतनिवेचस्यानवघारण[देवमुच्यते यथा-- 


“लच््मीलोभादू वा लक्षणाद्‌ वा लाऋछनाद वा लषतेवा स्पात्‌ 
प्रेप्लाऊृमेणः लग्यतेवास्थादाश्लेषकरमणः लज्जतेवोस्थादश्लाघाकर्मण”? 


( निरु०४।६॥ ) 


हर । + 
अत्र न ज्ञायते एपां कतमो धातुलक्ष्मीशव्दे | अन्यतम।नत्रधारणात्‌ संभाविता 
झनेके घातव प्रदश्येन्ते । तथा चात्राह स्कर 


:. अन्यतमावधारणे कारणा भावा[देकस्थ शब्र॒स्थानकाने वेचन स्थ 
संमवः तत्प्रद७नं च-एतावतां घातूनामंभिधेया। क्रिया अयं शब 


# ७ 


प्रातेपादायितुं समथ इत्थेतस्प प्रतिपादनाथम । 


की बे ( स्क स्द्‌ निरु० भा० !॥१॥ ) 
दुर्गोष्प्पाह--- रा 


विशेषलक्षुणव्यवस्था भमावात्‌ ।..न हि ततन्र विशेषलक्षणव्यवस्था: 


काचिद्स्ति सथुको3वतिछेत अन्ये व्यावर्तरन । मी 
- ( दुग निरु० भा? १॥*॥ ) 


7 डाक्टरः विल्सनादय; पाश्चात्यास्तदनुयायिनो 5रविन्दसिद्धेश्वरवमोदयश्र तु 
प्राच्यनिवेचनानि काल्पनिकान्येवाहु | यथा55ह विल्सनः 


ए .-. 


१७२ ] . ऋग्वेद्मद्ाभाष्यम्‌ गत थ्यास्य 


४४ िऋ?ए?9रखिभििििननशा८ नाना नाना; ३८ कस 

ह ४0क्‍-- /. ९7९४६ ए87९0 9 ० ९(ए70]09]658 3 6 00२४]860 (0 27] 

(06 ॥6ध्याओ£& ० 6 ६९ ह९॥, 06 ॥086 6६ जंग 676 0ए९०७/) 
7८प]. 

( विल्सनट्रांसलेशन ऋ. १॥११॥ ) 


अस्यायमथे;--अ रनशब्द स्याथीन्‌_व्याचष्डुमनेका व्युत्पत्त्यो निरूप्पने 
तासां वह्यो व्युत्पत्यः कारपनिका एवं । 


अरविन्दो प्याह--- 


प०7९७ए ढवांएछए णा 6 णायवध्रंगाब धाते 0((७॥ ॥82॥8#76 
7९0706078 04 ४6 ववांशा 86९॥0]श78 व8 |90580]6 ६07. छाए 2८6०३] 


7770, 
( (00 (0९ ४९१०5 ९828० 56 
अस्यायमर्थ:--कस्यापि समालोचकस्य मन? सवा अ्राच्यशब्दायपद्दि | 
सम्यग विश्वसेदित्संभवम्‌ । 
:. >प्िद्धे श्वरवमोप्यत्र प्रजगाद-- 
; ६ए77008ए 0०ण 798४9 5 70780886., 
- ः ( 7]ए970]02&768 ०६ 78४४७ २826 0 
अस्पायमथ--यास्कनिवेचन प्रलापमात्रम । 


अत्रोच्यते--निरवेचनशास्त्रे प्रयुक्तो वा शब्दः समुच्चयार्थों न तु सन्देहाय!। 
यथा 55ह य।स्क्ः-- ( निरु० १।४॥ ) । 


“अथापि समुचयार्थे भवति 'वायुवों त्वा मन॒वों त्वा'” इति” 
: अस्पायमर्थः--अय॑ वा शब्दः समुच्चयार्थों उपि । यथा .ायुबों तल 

वो त्वा! सवा इत्यर्थ। । तथैव “याच्जो भवतीति 
. मनु त्वा' अत्र वायुश्र त्वा मनुश्र वा इत्यथ/ । तथैव “याच्जो भवतीति वा 
यंजुरुन्नो भवतीति वा०” इत्पादेरयमथैः-- यज्ञशब्दो न केवल यज घावोत 

प्रत्युत याचधातोरपि यज्ञु! पूवाद्‌ उनत्तेरपि निष्पन्न इत्यादि योज्यम्‌ । 

वस्तुतो भिन्नानामपि सरूपाणां शब्दानां समानाकृ तित्वादेको 3यं शब्द एर 
_प्रतीतिस्तस्मादिदमुच्यते एकस्प. शब्दस्थानेकानि निवेचनानि_ निवेचनानि । तख़्ानेकएं 


अभि 5 “ 
न जा 


१--तै० स्र० १ [७।७॥२॥ 


+ 


ऋु० १।१।१॥ ] अन्चवितार्थ प्रदी पः [ १७३. 


शब्दानामनेकानि निवेचनानि भवन्ति। भिन्नप्रकृतिनिष्पन्नो 5पि भवत्यविसंव्रादीः 
शब्दों यथा चकारेति करोतिकिरत्यो;' 
तत्र 'चकार' “चकार' इति भिन्ने दे पदे समानाकृतित्वाब् “चकार इस्पेक 
पदमिति प्रतीतिः । तदवत्‌ यज्ञः यज्ञ! यज्ञ) यज्ञ) यज्ञ) यज्ञ। इति पड यज्ञशब्दा। 
सन्ति तत्र समानाऋृतित्वाद एको यज्ञशब्द इति प्रतीति;। तस्मादिदं प्र।कृतैरुच्यते 
एकरुय यज्ञशव्दस्य पण्‌ निर्वेचनानि । वस्तुतस्तु ते पड़ यज्ञशब्दा। | तत्र पदसु 
यज्वशब्देषु एको यज्ञशव्दों यजधातोरुत्पद्मते तस्पाथों 'देवपजादयः । द्वितीयो: 
यज्ञशब्दो 'थाच' धातोरुत्पन्नस्तस्पार्थों महिमा' । तृतीयों यज्ञशब्दों यज्ञ. 
पृवान्‌ “नी घातोजायते तस्यायः कर्म! | चतुर्थो यज्ञशब्दो 'यजुः पूर्वाद्‌ 'उन्दी! 
घातोजातस्तस्या्ः अग्निहोत्राद्यश्वमेधान्तों यज्ञ: | पद्नमो यज्ञशब्दः 'अजिन 
शब्दान्‌ निध्पयते तस्यायेः “वित्राविज्ञानयोगादिः ! पष्ठो यज्ञशब्दो 'यन पूवाज 

“जनोी' घातारनिष्पन्नस्तस्याथं: 'जगत्‌* । एवं प्रतिनिचनं वाच्यं वस्तु भिद्यर्ते । 
प्रतिनिवैचनं शब्दाश्र भिन्ना इत्याचायेमतम्‌ । 

: 5 नन्ु अथमभेदेन शब्दभेद:, “सकूदुच्चरितः शब्दः सकूदेवार्थ 
गम्थति” इति प्रसिद्ध एवं सिद्धान्तो नेदं भवता नवीनमुच्यते शब्दा अपि भिद्यन्ते 
इति | सत्यम्‌ । व्यक्तिप्षेण स सिद्धान्तः प्रसिद्ध । वयं तु पक्तान्तरे 5पि 
एतादरश शब्दभेद॑ मन्यामहे । ("४ ऑधिक 

एतेन “निवेचनानि विकल्पतो दत्तानि? इति बदन सिद्धाज्ञनभाष्यकारो 
अषिन्दशिष्य/ कपालिरपि परास्तः | अथ च दुगस्कन्दसायणादयस्तु सरूपशब्दाज्नां 
सवाशि निवेचनानि एकस्मिज्नेव वाच्ये वस्तुनि संगमयन्ति |. यथा यज्ञाभिरेव 
अग्रणी; स एवं दग्धादित्यादिविशेषशयुक्तः तथा च यज्ञ एवं यजुरुन्न। तत्र 
यज्ञ एवं यच्ञा क्रियते स यज्ञ एवं यजुर्भिनीयते स यज्ञ एवाजिनवान्‌ । तथा 
च्‌ दुगः । "'! ० 2 न्‍ 

“वाच्छा भवतीति वा याच्यते छअन्न......अथवा यजुर्मिर्थ 


उन्नः क्लिज्ष इव भवति बहुत्वादत्न यजुषधाम -अथवा बहुक़रष्णाजिन 


१--“चकार' इति पदं 'डुकुजू करणे' इत्यस्मादपि परोक्षे लिटि निष्पद्यते 'क विक्तेपे” ' इस्येत 
स्मादपि परोच्षे लिटि भवति। अविसंवादों समानाकृतिरित्यर्थः | छडफ़ा।ह 
२-- ऋग्वेद्सिद्धान्जनमाव्यम्‌ १।१ १॥| पृष्ठ ३३॥। 


एज एज 


१७४ ] ऋग्वेदमहाभाष्यम [ यज्ञस्य व्याय्या 


इत्योपसन्यवः यद्यदत्न दृश्यते प्रतिविशेष्ट साधन किंचित्‌ तत्‌ 
कृष्णाजिनामिति यज्ञः। सोमे तावदजिनद्वरप्ष यजमाने > प्पाजिनदवयं 
7“ "अथवा यजूष्यनमुपक्र मादार भ्यानत नमघन्‍ताते यज्ञ) | 

घन ( दुर्ग निरु० भा० ३॥१६॥.) _. 
: - सवे एते भाष्यक्रारा सर्वेपां निवेचनानामेकस्सिन्नथें संगमने स्वपाएिडत्य- 
प्रंदशनं कुबेन्ति । अपारोवयेविदों हि ते । पारोवर्येविन्‌ सहषिंः। स तु निवेचनः 
बाहुलयाद्‌ वस्तुमेद॑ प्रदशयति | तथैव महर्पिदशा 5स्माभिपैज्ञशब्दो व्याख्यातः तु 
अंपरिशब्द निवेचनेष्व प्याह महर्षिः-- ; 


 अग्रणीः सर्वोत्तमः सर्वेषु यज्ञेषु पूवेमीश्वरस्येव प्रतिपादनात्‌ , 


तस्यात्र ग्रहणम्‌ । दग्धादितिविशेषणाद्‌ भातिकस्यापि । , _.. 
( महपिभाष्यम्‌ शशाश॥ ).. 


अस्यायमर्थ:--अग्रपूवान नी घातोर्निष्पन्नो यो5प्रिशब्दः स ईश्वरवाचकः । 


अथ च द्वितीयो उप्रिशब्दो यस्मिन्‌ दह घातुरप्यस्ति स भौतिकाशिवाचक)८: 


उमावपीमौ अपग्निशब्दौ वस्तुतों भिन्नौ । समानाऋतित्वाच्च एको 5पिशच्द. इंति 
प्रतीति; तयोवाच्ये वस्तुनी अपि भिन्‍ने एवं । । ह 


एते च शब्दा एकधातुजा द्विधातुजाः त्रिधातुज्ना इत्यादिरूपेण नाना- 


विधा; सन्ति | यथा भौतिकाश्रिवाचको उप्रिशब्द त्रिभ्यों धातुभ्यों निरुच्यते [* 


तथा चाह यास्कः । : द हि 


त्रिम्प आख्यातेभ्या जायत इति शाकप्रूणि; । इतात्‌; अकक्‍्तादू- 


दग्धाद्‌ वा, नीतात्‌ । स खल्वेतरकारमादत्ते गकारमनक्तेवा दहतत्रा 


नी; .परः | . 
किन ( निरू० ७।१४॥ ) 

अस्यायमर्थ;--एको 3ग्रिशब्दस्त्रिभ्यो घातुभ्यों जायते । तस्मिन्नग्निशब्दे 
अयनभ! इत्यादो ल्युडन्तादिरूपेष दृष्ट: 'इश” धातोरक्रारः अग्‌ इत्यादो क्कित्रन्तादि 
रूपेषु दृष्ट अब्जु! धातोगकारः “नी” धातुश्च॒ परः । अथवा इणघातोरकार। 


आ० ११११॥ ] अन्वितार्थ प्रदी पः [ १७५ 


पघग! दग्धम! इत्यादिक्किवन्तक्कान्तादिरूपेषु दृष्टो दह घातो। गक़ार; “नी 
घातुश्च १९ । अ+गू+नि+>अग्नि; | यो हि एति प्रथिव्यादिषु व्याप्तोति अनक्ति 
रूपाणि दहति वा, नयति च हवीं.ष देवेश्यों यस्मिन्‌ भोतिकाग्नी हतं हविरादिक 
बाय्वादिभ्यो देवेभ्यो गन्छति अथवा वाष्परूपेण परिणतों 5ग्निवैहत यानानि सो 
अग्निर्भोतिकः । बृहदेवतायां चोक्तम्‌ । 


घातूपसगावम्वगुणशबदं द्विधातुजम्‌ । 
बह्ेफघातुजं वापि पद निवाच्यलक्षणम्‌ ॥ 
धातुर्ज घातुजाजात॑ समस्ता्थजमेव च। 
वाक्यजं व्यातेकीएं च निवाच्यं पश्चथ। पदम ॥ 
 । ह ( बृहदृवता २११०३, १०४॥ ) 


अस्यायमर+--धातुनाम्‌ उपसगोणाम्र्‌ अवयवानां गुणानां-लाचणिकाथोनां 
शब्दा ध्वनयो यस्मिन्‌ तत्‌ नित्रांच्यलक्षणं पद निवोच्यानि निवेक्त' योग्यानि 
लक्षणानि व्याख्या यस्मिन्‌ ताद्श पदम्‌ एकधातुजं द्विधातुजं बहुधातुर्ज च 
भवति । पदे घातुध्वनियेथा यज्ञशब्दे यज याच्‌ प्रभतीनां धातूनां ध्वनयो वर्तन्ते-। 
पदे उपस्‌गंध्वनियेया उखिया शब्दे उत्‌ उपसगगर्य ध्वनिः-। पदे अवयवध्वनियंथा- 
अ+उनमज्झ्रोमित्यत्र अग्निशब्दावयवस्य अकारस्प ध्वनिः उत्कषेशब्दावयवस्य 
उकारस्प ध्वनि: भिनोतेधोतोरवयवस्य मकारस्प ध्वनि३- पदे लाक्षणिकायेस्य 
घ्वनियया कुशलशब्दे कुशादानलक्षितस्य चातुयोथथस्य ध्वनिः । 5 
एकधातुर्ज पद यथा--यज्ञ+ ॥ द्विधातुर्ज पद यथा--मिथुनम्‌! अन्राह यारक्ृ॑)७- 
मिथुनों कस्मान्‌ मिनोतिः श्रयातिकमों धु इति नामकरणस्थकारो 

वा नयतिः परः वनिर्वा । " हद 
( निरु० रेड ) ः 

अस्पायमथ/--मिथुन शब्दे थुः थक्कारो वा प्रत्ययो म्रध्ये बतेते मी? धातु 
पूर्वभागे विद्यते, परभागे च “नी? धातु बनिधातुवो :।. तस्मादिदं पद .द्विधातुज 


मवति :।- बहुधातुजं पद॑ यथा---अप्निे” शब्द; इण धातोः अब्जु धातोदह 
घातोबा तथा नीधातोनिरुच्यते । ह ँ 


एताहशानि च पदानि पतश्चविधानि. भवन्ति धातुज॑जयथा यज्ञादय; शब्दा; | 


४७६ ] ऋग्वेद्मद्ाभाष्यम्‌ [ यश्षत््य व्याकयं 


धांतुजांज्नततप्र्‌ धातोजोत॑ धातुज॑ंनप्रथा दद धातो। दण्डशब्दस्तस्मात्‌ धातुनार 
दंए्डशब्दाज्‌ जातं दण्डयपदम्‌ । दण्डमहतीति दण्डयः । समस्‍्ताथेजपदं< 
यथा--जगदबाचक्रो यज्ञशब्दः यन्‌ ज इति यज्ञ उच्यते । 

वाक्‍्यज पदं--यथा 'इति-ह आस” इतिहासशब्दः । व्यतिकीण पदं>पा | 
ह+द+य्हृदयम्‌' । अ+उ+पत्ओ रेस । तथा चोक़म्‌ू-- 

अकारः प्रथमा मात्रा-आपछतेरादिमत्वाद वा 

जकारो द्वितीया मात्रा-उत्कर्षादु भयत्वाद्‌ वा 

मकारस्तृतीया मात्रा-मितेर पीतेर्वा 

( मार क्‍्योप० ६-११) | 


अस्यायमर्थ/--ओंकारे वरणत्रयं विधे अउ म्‌ । अकार “आप! धाते॥ । 
शआदिशब्दस्य च हस्वभूतो उकारः । उकार उत्कपेशब्दस्य उभयशब्दस्य च। 
मकारो मितिशब्दस्य अपीतिशब्दस्थस्य पकारस्य मकारभूतस्य च । 


 अय॑ भाव+--अवया अवयविनामथ गमयन्ति । यथा अग्निशच्दे खिता 
अ. गे नि अवयवा अयनस्‌ दग्धस नीतपर्‌ इत्याद्रवययविनाम गमयन्ति 
प्रपश्चितमिंदं प्राक । यथा च हृदयशब्दे स्थिता हु द य अबयवा हरति ददादि 
ह॒ह्यवयत्रिनामर्थ गमयन्ति' | यथा च “तवाभिधानादू व्यथते नताननः ”” अब 
ते व! अवयवो तांक्ष्यवासुकिनाम्नोरययविनोरथ गधयतः “नामैकदेशग्रहणे 
नाममात्रग्नहणम”' इति हि सिद्धान्तः । यथा चाह्नलमापाप्रकारे ध80१0%8 
शब्देः स्थिता सप्ताह्ललभाषानचरा ऋमश#$ ४४००४७ वग्रधां&8०, छ0९, छिछथा 
४७०॥०७, 07208०, !7०१ शब्दानामर्थ गमयन्ति तथा ऐ ४४8 शब्दे स्थिता चत्ार 
आइलमभ।पाक्षरा '९०700, 7858, ४०७४, 5०07४॥ शब्दानामये गमयन्त | तथोद्डरे 
स्थिता अ उ म्‌ वर्णा अवयविनामर्थ गमयन्ति । तदित्थम्-- 


__ १--शतपथ १७ काण्ड ६ प्रपाठक | बृद्ददारण्यको प० ४ श्रपाठक ७ ब्राह्मण | । 
“/ २--किराताजु नीयम्‌ ५।३४। 
« छह ५१0]९४७-पाटलवर्ण: । [7042 0-- श्यामवर्ण: | 8]0०--नी लवण: 4 76९॥+ 
::.... इरितिवर्ण: । ४ 6)|०छ--पीतवर्ण: । ()०७72०--नारंगवर्ण: । ]५७० --रक्तवर्ण: | 
४३--7१०7४॥ --उत्तरदिशा | स्‍088(--पूर्वंदिशा | ४४ ०४६--पश्चिमद्शा । 50005 
दक्षिणदिशा । सर्वद्ग्भ्यः प्राप्तं वृत्त “7९७४ समाचार इत्यभिधीयते । 


ऋ० (।१।१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीपः [ १७७ 


॥एएएएएए"एन्‍ल्‍स्‍नभभरशभभशशशशशशनशशशशशशशशशशशणशशशशणनणणणणणणणनननाननननाशशशशाा 3 मकक 


अ-+उ-+म्‌>ओशम, इत्यत्र अक्ारो विराडग्रिविश्वादिनाम्राम, उकारो 
हिरिएयगर्भवायुतैजसादिनाम्नाम्‌, मकारश्र ईश्वरादित्यप्राज्ञादिनाम्रां वाचक्रो ग्राहकथ । 
तसप चाय॑ प्रकार! । अक्ारः आप धातोः आदिशब्दस्य च हस्तभूतस्याद्- 
ब्यव), उक्रारअ; उत्पशऋस्य उमयशबदस्य चाद्यवयव), मकारः मितिशव्दस्था- 
बवयवः, अपीतिशब्दस्थस्य पक्रा(स्य मकारभूतर्प च मध्यावयवः इत्युके प्राक । 
झअस्प विवरण तत्रेव माएड्क्पोंपनिषदि । तथाहि-- 


जागरितस्थानो बहिःप्रज्ञ। सप्ताज्न एकोनविंशतिमुख; स्थूलखुग्‌ 
वेश्वानरः प्रथसः पादः । 


स्वृप्नस्थानो उन्‍्त!प्रज्ञ। सप्ताज्ञ॒  एकोनविशतिसुखः प्रविविक्तभ॒क्‌ 
तैजसो द्वितीयः पाद । 


यत्र सुप्तो न कंचन काम कामयते न कंचन स्वप्न पश्यति तत्‌ 
सुषुप्तम्‌ । स्वप्तस्थान एक्ी सूतः प्रज्ञानधन एवानन्दमयो त्यानन्दभुक्‌ 
चेतोमुखः प्राज्ञस्तृतीयः पादः । 
* ( मागड्क्यो प० २--५ ) 
पादा सात्रा मान्रनाश्व पादाः | 
| । ( माणडूक्योप० ८) 
अस्पायमर्थ:--पथा जीवस्य जाग्ृतस्वप्सुषृप्तयो ज्वस्था मवन्ति तथा 
ब्रक्षणो 5पीमास्तिस्रो 3प्रस्था; ऋचूप्यन्ते । तत्र ( जागरितस्थान! ) जायग्रतावस्था- 
-स्थितों जीतः ( बहिशप्रज्ञ) ) बहिर्विषया प्रज्ञा यस्य स। । नथैव स्पूलयृष्टि 
रचयतो विगड्त्र प्रणो जाश॒तावस्था । ९ सप्ताज्ञ। ) शिर;, नाभि!, पादो, चन्नुपी, 
श्त्रे. प्राण), मुखप््‌, इति सप्ताह्लानि यस्य स जीवः। तथा विराड्ब्रह्मणो उपि-- 
शीष्णों दो समवलेतः 
नाभ्या आसीदन्तरिक्षम' 
“पद्‌म्यां ममिः! 
व्क्तो; सूथा अजाघत' 
दिशः श्रोन्नात्‌! 
क्वे 


( यजु० ३१, प्र० १३ ) 
( यजु० ३१, म० १३ ) 
( यज्जु ० ३१, म० १३) 
( यजु० ३१, म० १६) 
( यजु ० २१, म० १३ ) 


१७८ ] ऋ ग्वेद्महे।भाष्यम्‌ [ यश्षस्य व्याच्य 


लिन जाम मजा अब प कक: जाज-ह-->5_ | अध्थिाएछतथाााणथआ 

लक नमन म+न+नमसेन कर 
वचायुश्व प्राणश्थ' । ( यजु० र३?, म० १२) 
“'मुखादग्निरजाथत! ( यज्ु० ३१, म० १२) 


अस्पायमथे;--ब्रह्मणो झलोकः २२ इब, अन्तरित्त नाभिरिव, भूमिः पादाविव, 
 सर्थेश्चज्षुपी इब, दिशः श्रोत्रे इव, वायु: प्राणा इव, ब्रह"ण्डाप्रिश्व म्ुखमिव | 
अथवा--- । 


“तस्प ह वा एतस्थात्मनो वेश्वानरस्थ मूर्घेव खुतेजा$, चक्तुर्विसव- 
रूप), प्राण! पृथरवत्मात्मा, सन्देहों बहुल;, वस्तिरेव रथि), एथिव्येव 
पादौ” ( छानन्‍्दोग्योप० ४। १८। २ ४) 


छस्पायमर्थ:--एतस्प परमात्मनो ( सुतेजा:) झुलोकः (मूर्धा) मूर्थस्पानीयः 
( विश्वरूपः ) स्थः (चच्चुः) चल्लु/स्थानीयः ( प्रथ्वत्मोत्मा ) वायु३ (प्रायः) 
प्राशस्थानीयः ( बहुलः ) आकाशः (सन्देह;) मध्यकायस्थानीयः ( रयिः ) जल 
(ब॒स्ति३) मूत्राधारस्थानीय: ( प्रथिवी ) भूमिः ( पादों ) पादस्थानीया । इवि 
सप्ताज्ानि यस्य स+ | 

( एकोनविंशतिम्रुखः ) पश्च क्षानेन्द्रियाणि पदन्व- कर्मेंन्द्रियाणि पन्च प्राण) 
मनो बुद्धिश्रित्तमहंकार इत्पेकोन विंशतिमुखो जीव इत्येतेषां च कारणानि विर।ड्ब्रह्मव , 
एकोनबरिंशतिमुखानि | यथा महत्तत्त्वैकाशाद बुद्धिर्निर्मीयते सव महत्तत्त्वं ब्रह्मशों 
बुद्धिरित्यादि योज्यम । (स्थूलश॒क्‌ ) स्थूलं जगत्‌ भ्ुडक्ते जीव स्थूल जग 
रचयते ब्रह्म | सो 5यं (वैश्वानरः ) विश्वानर एवं वेश्वानरः स्वार्थे अय। 
विश्वानरः-विश्वान्‌ अरः स्वान्‌ यानीनू श्रति गन्तु' समर्थो जीव ब्रह्मापि वैश्वानर। 
विश्वान्‌ पदार्थान्‌ अरः व्याप्तृ+ | वैश्वानरों विश्व इत्यनथोन्तरम्‌ -- 


“विशुन्ति प्रविष्टानि सर्वाण्याकाशीदीनि भूतानि यस्सिन्‌ 


हि है. ही वि ९ १9 
यो वा 55काशादिबु सर्वेषु भूतेषु प्रविष्ट स विश्व ईश्वरः 
( सत्यार्थ० प्र* समु० १ श० सं० भाग ९ पृ० ६!) 


3--“वैश्वानरः कस्मात्‌ | विश्वान्‌ नरान्‌ नयति । विश्व पूने नरा नय॑न्‍्तीति वा । धरे 
वा विश्वान्‌ अर एव स्थात्‌ प्र्युतः सर्वाणि भूतानि तस्य वैश्वानरः | (निरु० ०११४ 
“अपि वा विश्वान्‌ जन्तून्‌ अरः 'ऋ गतौ” हत्यरप छु/न्दसत्वाद भूते पचाद्यच्‌। उपर 
विभक्तेश्वालुक । एवं शब्दो5वधारणार्थें! ( निरु० स्कन्द्‌ भाष्य ७।२१॥-) 


] 


ऋ० ११॥१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: [ १७६ 


(७,७४४; मल कक कक कक कक 
अकार आदिशब्दस्प हस्व॒भूतस्पाद्यवययत्रः। आद्यवस्था जाग्रतावस्था विराड 


ग्रह्मेत्यये! स्थृूलत्रह्माएडस्प रचयिता परमेश्वरो विराडित्युच्यते | तथा चोकू 
प्रर्पिण -- 


यो विविध नाम चराचरं जगद्‌ राजयति प्रकाशयति स 
विराद । 


( सत्यार्थ० प्र० समु० १ श० सं० भाग १ पृ० ९० ) 


अग्निशब्दस्प चाद्रवयरों 5॥२। | तस्मांदकारों उग्निवाचकों 5पि | अवयदबा 
झअवयविनामय गमयन्तीति तिद्धान्तात्‌ । अतः साधूक्ममू-- 


“अ्रकारेण विराडग्निविश्वादीनि -- एतदाद्यर्था अकारेण 
विज्ञेयाः” 
( पञ्चमहा० श० सं० भाग १ पृ० ८६५ ) 
आदिशव्दाच--आप धातोहंस्॒भूत आद्यवयवो 5कारः स्वेव्यापक्रविभ्वादि- 
नाज्नां वाचक/ । आदिशव्दस्य हस्वभूतस्पाद्ययवों 5कऋर आदिमूलं कारणम्‌ 
इत्यादिनाम्रां वाचक/ | 


अथोकारमात्रा प्रपंच्यते--- 
( स्वप्तस्थानः ) स्वप्नावस्थामापन्नो जीवः ( अन्‍्तः प्रज्ञ) ) चित्रित पट इब . 
ह रे | ले 
प्नो उन्तर्विषयज्ञानं स्वप्ने कुवन्‌ वतते । ब्रह्मापि अवान्तरप्रलयदशायां सवप्राणिना 
सबृतत्त्वानां च प्रलयाभावात्‌ अद्धृसुप्तमिवावशिष्टस्य धारणपालनादि कुबंत्‌ ख- 


: खरूप एवं ध्यानाव॒रस्थितमिव कल्प्यते । तत्र जीवस्य ब्रह्मणश्र तान्येव सप्ताड़ानि 


एकोनविंशतिश्र मुखानि भवन्ति अतः ( सप्ताज्ञ एकोनविंशतिमुखः ) इत्युच्यते । 


. ( प्रविविक़श्षुक ) खत्तममोगी जीव । स्क्त्मभूते! काय कुवृद्‌ ब्रह्म । ( तैजसः ) 


शाचतो । बाह्य विषयशुन्यो जीव । अवान्तरप्रलयेष्वपि सूयोदीनां प्रकाशक ब्रह्म । 
वेया चोक़मुं-- 


सुयादीनां प्रकाशकत्वालू स्वयं प्रकाशत्वात्‌ तेजस ईश्वरः” 
( पश्चमहा० श०सं०्भाग १ पृ० ८.६ ) 


| 


+ 
| + 
+ 


१८० ] ऋग्वेद्मद्राभाष्यम्‌ [ यश्स्प ध्यास्ण 
गा झप अपशब्दस्थायबयवः । उभयो मध्यस्थ इत्यनथोन्तरम तथा चो॥़ : 

उकार उभयशब्दस्याद्यययवः | उभयो मध्यस्थ इत्यनथोन्तरम्‌ तथा चो$ | 
शंकराचार्येण-- । 


“अकारमकारयोंमेध्यस्थ उकारः” ( माणट्डक्योप० १० शांकरमाष्पम्‌) , 


मध्यावस्था स्प्तावस्था । अवान्तरप्रलयदशायां ठ्रद्या खस्वप्रावस्थायां ! 
हिरएयगर्भो भत्रति । तथा चोक़मू-- 
““हिरण्यानि सयोदीनि तेजांसि गर्भ यस्य तथा सयदोनां 
तेजसां यो गर्भो उधिष्ठानं स हिरण्यगर्भेः ।? 
( पश्चमद्दा० श० सं० भाग १ पृ० ८६९६ ) 


वायुशब्दस्य चान्तिमो ध्वयव उकारः । तस्मादुकारों वायुवाचको अपि। 
अवयवा अवयविनामथ गमयन्तीति सिद्धान्तात्‌ । तस्मात्‌ साधूक्रम्‌ू-- 


“उकारेण हिरण्यगर्भ वायु तेजसादीनि** एतदादपर्था 


उकारादू विज्ञेया:” 


( पञ्चमद्दा० श० सं० भाग ९ पृ० ८६६ ) 
आदिशव्दाच--उत्कषंशद्स्याद्यययव उकारः अद्वितीय/ अनुपम्तः इत्यादि- 
- नाम्नां वाचक/ । उभयशब्दस्य, चाद्यययव उकारो मित्र: अद्ृष्टा सम समात। । 
इत्यादिनाम्नां वाचकः । 


अथ मकारमात्रा प्रप॑च्यते-- 

( यत्र सुप्तो न कंचन काम कामयते ) यस्यां सुषुप्त्यवस्थायां स्वस्त॒रूप- 
मापन्नों न कांचित्‌ कामनां कुरुते। ( न कंचन स्वप्नं पश्यति ) ( सुपुप्तस्पान।) 
सुषुप्तयवस्थामापन्नो जीवः ( एकीभूतंः ) नासो स्थूलशरोरे चेश्टते न च खत्म रारीरे | 
तदा उस्य वृत्तय एकत्रिता इव भवन्ति । ( भ्रज्ञानधनः एवं ) ज्ञानस्ररूप एवं तत्य 
स्त्राभाविकत्वात्‌ । ( आनन्दमयः ) आनन्दबहुलः ( चेतोमुख/ ) चेतनखरूप! 
. (प्राज्ृ) आत्मस्वरूपज्ञानवान्‌ भवति । तथैव ब्रह्मणो5पि सा सुपुप्त्यवस्था कल्प्यते। 
यत्र तत खखरूपमात्रस्थितम्‌ ( न कंचन काम कामयते ) प्रजापतिस्कामयत 


० ११।१॥ ] अन्चितार्थ प्रदीप: [ १5१ 


प्रजायेय” इति कामनाविरहितः ( न कंचन खप्न॑ पश्यति ) न च सत्तमभूतेष्वपि 
कृतव्यापारम्‌ १श्यरः स्त्रामी इत्येव स्थितं सत्‌ ज्ञानश्वरूपमानन्दस्वरूपं भत्रति | तथा 
चोक़पू-- 


“य इष्टे सं्वेश्वयवरान्‌ भवति” 
( सत्यार्थ० प्र० समु० १ श० सं० भाग १ पृ० ६१) 


अपीतिशब्दर्य॒ पकारो मक्ारीभृतः ओझ्भारस्यान्तिमों बणेः । अपीतिः 
अप्यय। भ्रन्तिम इत्यनथोन्तरम्‌ | अन्तिमावस्था सुपृप्त्यवस्था यत्र परमेश्वरः ईश्वरः 
स्रामी इत्पेवावभासते 5तो मकार ईश्वरवाचक्रः । तत्र भ्राज्ञ इत्पेवातः मकारः प्राज्ञ- 
वाचकः । मित्रायेमादिनाम्नामादित्याथोनां चावयवोडपि मकारः । ततो मकार 
आदित्यवाचक तादात्म्यसम्बन्धेनेश्वरवाचक्रः । एवं मकार ईश्वरादित्यप्राज्ञादिनाम्नां 
वाचक। अवयवा अवयविनामर्थ गमयन्तीति पिद्धान्तात्‌ | तस्मात्‌ साधूक्रम-- 


मकारणेश्वरादित्यप्राज्ञादीनि नाम्नानि बोष्यानि 
““एतदाद्यर्थो मकारंण निश्चितव्या5ध्येयाश्र । 
( पश्चमद्दा० श० सं० भाग १ पृ० ८६६ ) 
आदिशचऋ्दाच--अपी तिशव्दस्थ! पकारो मकारीभूतः । अपीति। अप्ययः 
नाश इत्यनथोन्तरम्‌ । मकारः प्रलयकत्रादिनाम्नां वाचकः । मितिशब्दस्प च 


मकारः । प्रितिः परिमितिज्ञोनं वा परिमित्यथंमादाय मकार ब्रह्मादिनाम्रां व्ाचक। 
ब्ानाथमादाय मक्राए$ सर्वेज्ञादिनाम्नां वाचक) । 


“अफ़ारः प्रथमा मात्रा " " " । उकारो द्वितीया मात्रा ' “ " मकरस्वृतीया 
प्रात्रा? ( प्राएडक्योउए ६-११ ) इत्यत्र प्रात्रा शब्द! पादवाचक/ । “पादा 
परात्रा मात्राथ पंदाई? ( माएइक्योप० ८ ) इत्युक्रतात्‌ । अक्लार; प्रथमः पादः 
उक़्ारो द्वितीय! पादों मऋरस्तृतोय) पादः इत्यथेः । 


जागारितस्थानो विराट्‌ ब्रह्म--वैश्वानरः प्रथमः पाद/-- अकारः । 


१--महद विंप्रोक्ता दित्याथें 5चुसन्धेयम । 


श्दर ] ऋग्वेदमहाभाष्यम [ द्दोतार म्‌ व्याख्या 


मनन कक न व 
स्वप्नस्थानो हिरएयग भा बरह्मय--तेज प्रो द्वि ती म। पाद+---उकार; | 

हे _ टप 
रसुषुप्स्थान इरवरा ब्रह्म -- प्राज्ञस्त्तायथश पाद:-- मकार।ः।| 


अन्रेदमप्यवबोदूव्यम्‌ | ब्रह्मण॒स्तुरी यावस्था त्वव्यपदेश्या5श बदव्यवहाय नोझ्डप- 
शब्द विषया ।। 


अथाहु:---अकारो विराडग्रिविश्वादिनाम्रां वाचको ग्राहकश्च । उकाणे 
हिरण्यगर्भवायुतैजसादिनाम्नां वाचक्रो ग्राहकश्र । मकारश्र ईश्वरादित्यग्राज्ञादिनाम्रां 
वाचक्री ग्राहकश्व | अ्रत्र क्रिमिदं वाचकल ग्राहकत्व॑ च। शूणु--अकारो विराट 
शब्दस्य प्रथमं वाचकस्ततो विराटशब्द ईश्वरार्थ ग्राहयति । एवं सवेत्र योज्यम्‌ | 
उक्त च महषिणा-- 


अकार से विराट्‌ अग्नि ओर विश्वादि, उकार स॒ हि एण्य- 
गर्भ वायु ओर तेजसादि, मकार से ईश्वर आदित्य ओर 
प्राज्ञादि नामों का वाचक और ग्राहक हैं । 
कं ( सत्यार्थ? प्र० समु० १ श० सं० भाग ६ पू्‌० ८२ ) 


सम्ध्यापद्गतिमीमांसायामस्माभिः सवेमिदं विस्तरतः प्रपश्चितम्‌ । 


अत्र अ+उ+मन्‍्झोरेमिति व्यतिकीणशब्दोदाहरणं व्याख्यातम््‌ । यह्- 
शव्दश॒ धातुजः समस्ताथजश्च | तादशस्पं यज्ञस्प । यज्ञस्पेति व्याख्यातप्र्‌ । 


( होंतारम ) दातारम्‌, अत्तारम्‌-भक्षक ग्रहीतारमित्यथ, आदातारम-प्रद्दीवारं 
स्वीकवीरमित्यर्थ: यद्वा आदातारम्‌-ग्रहीतारम्‌ आधारभूतमित्यर्थः यद्वा आदातारम- 
ग्रहीतारं संहतीरत्रित्परथः जुहोतेहोतित्योंणेवा भः (निरु० ७१५॥) ड़ दाना- 
दनयों) आदाने चेत्येके' इत्यस्मा३ घातो! तुन (शब्दानु० ३।२।१३५) इति 
वन । दाने! इत्यथमभिग्रेत्प दातारम्‌” इत्यथेः । 
.  ननु हु धातोदानायथस्य भ्रक्षेपाथमाहु४ स च श्रक्षेपो यज्ञे हविषः भ्रक्षेप४ कथमत्र 
होतारम्‌-दातारमित्याह महर्षि! । यथा55ह दीक्षित३ | *. “+* 


। 
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दान॑ चेह प्रतेप:। स च वेब आधवारे हविषश्वेति स्व॒भावाल 
लम्यत । ( वैयाकरण पिद्धान्तक्रौमुदी जुहोत्वादिगणे ) 


सायणाचार्यो 5प्याह--- 


हु दानादनयोः । दानादानयगोरित्यन्य । आत्रेयस्तु हु दाने इति 
पठित्वा आदाने नेत्पेके इति 'इृद दाने चोंद्ताधारे त्यक्तहवि:प्र्तेप 
इति तथा च त्तीया च होश्छन्दर्स! इत्यत्र भाव्ये जुहोंतिः प्रक्षेपे 
वतत इत्युक्तम्‌ | ( माधवींयायां धाउुवृत्तों जुदोत्यादिप्रकरण | ) 


सत्यम्‌ | लोकैकचक्षुपो हि ते । हु धातोस्तु दानम, आदानम, अदनम, 
प्रतेप), प्रीणनम्‌ इति पतञ्नाथों: न तु दानस्येव प्रच्षेपो5थं। | तथा चोकूं कविकल्पद्रमे-- 

इलि होमे अदने | होम देवतासंप्रदानकबह्न यविकरणरूपवस्तु- 
त्यागः * जुहाति छूत प्रग्नी क्ृष्णाय होता? | प्क्षेपेउप्ययं “चिराय संतप्य 
सामेद्विरारिन यो सन्त्रपूतां तनुमप्पहोषोत्‌”' इति रघुः । ““जटाधरः सन्‌ 


जुहुधीह पावकम्‌” इति किराते प्रीणनाथ-पि। ( कविकल्प्रद्र भ: ) 


पातञ्ञलमहाभाष्ये तु 'तृतीया च होश्बुन्द्सि! इति सूत्रविषय- 
] ७ शो 
संगतमथद्वयमुक्तम्‌ । तथाहि-- 


जहोतिश्रास्त्थेब प्रच्षेपणे बतते। अस्ति प्रीणात्यर्थ वर्तते | तद्यथा 
तावदू यवागरशब्दात्‌ तृतीया तदाउग्निहोत्रशव्दों ज्योतिषि' बर्तते 
जुहोतिग्य प्रीषात्यर्थ । तद यथा | यवाग्वाउग्निहोत्र ज़होति । आर्न 
ध्रीणाति । यदा सवागशव्दाद्‌ द्वितीया तदाग्निहोत्रशब्दों हविषि चतंते 
जहोतिश् प्रच्षेषणे | तदू यथा । यवागूमगिनिहोत्रं जुहोति । यद्‌ यवागं 
हविररनों प्रक्षिपति । द 

- ( पातअ्जलमद्दा० २।३।३॥ ) 

अस्यायमर्थ:--जहोतेः प्रयोगे दृतीया, भवति ट्वितीया च | यवाम्त्रा उम्रिोत् 
जुद्दोति यव्रागूभश्िदोन्नं ज्योति । तत्रेत योज्यम््‌ - अग्निहोत्रशव्दस्प हवि। अग्नि- 


--यथा क्षोके प्रसिद्धिस्तदचुसतौर इत्यथ; ।.. 
२-ज्योतिषि अग्नौ हत्यर्थ:। 


१८४ ] ऋग्वेद्मंद्राभाष्यम्‌ [ द्वोतार॑म्‌ व्याथ्या 


श्रार्थः | तत्र जुहोतेश् प्रक्षेपः प्रीणनं चाथः । तृतीयाप्रयोगे उप्निद्ोत्रशब्दस्प अग्नि/! 
अथेः जुद्दोतेश्व प्रीयनमंथें;। यत्राग्वा उग्निहोत्रं जुद्दोति यवाग्वा 5श्नि प्रीणाति। 
द्वितीयाप्रयोगे उग्निहोत्रशब्दश्य 'हविः! अथेः जुददोतेश्व प्रतेगों उथं। । यवागृत 
अग्निहोत्रं तहोति | यवागूं हविः प्रक्िपतीत्यथं/ । नह्नेन सन्दर्भेण जुद्दोतेरथोन्त- 
राणां निषेध! । भवन्ति जुहोतेः दानम्‌ आदानम्‌ अदनम््‌ अप्यथो) । यथा ऊछ 
देवराजयज्वा निवण्ठुभाष्ये उदकनामसु--- 


हविः हु दानादनयोः “अर्चि शुचि ह स्टाभिच्‌ छुद्च्छुर्दि भप इसिः”? 
(उणा० २। १०१ ) हति इसे प्रत्ययः | दीयते पिपासितेम्य३, आदीयते 
वा जनरूप भोगाघ । 

( निघराडु १ । १२॥ ) 

अस्यायमर्थ:--हविःशब्द उदकनामसु पठथते । जुद्दोतेः इसिप्रत्यये इथिः 
शब्द: सिध्यति । हयते दीयते पिग्रात्तितेभ्यों यद्वा हूपते आदीयते जनेरुप्मोगाय 
इति हवि! । नह्त्र देवतोद श्यकस्य अग्न्यधिकरणकस्य हृजिषः ग्रक्षेपो लम्यते । 
तस्मात्‌ सत्यमाह महर्षि: होतारम्‌ दातारभिति । 


अथ च “अदने' इत्यर्थममिग्रेत्य अत्तारं भक्षकं ग्रहीतारं संहतोरम्‌ इत्वथें: । 
आदाने इत्यर्थममिग्रेत्य आदातारम्‌-स्त्रीकतीरम्‌ आधारभूतम्‌ संहतोरम्‌ इत्यथेः । 
तत्रैवं योजना का्यो-- | 


( यज्ञस्प ) विंदुपां सत्कारस्य, सत्सझ्गते, विद्यादिदानस्य, मब्म्रिः, विद्या- 
विज्ञानयोगादेः, अग्निदोत्राद्यश्वमेधान्तस्य यज्ञस्य ( होतारम्‌ ) दातारध्‌ । ( यज्नस्य ) 
जगत; (होतारप) अत्तारं भक्षक ग्रहीतारं संहतोम्‌ | तथा चाह व्यासो वेदान्तसत्रे-- 


“त्ता चराचरग्रहणात्‌ः (वेदान्त १२ | २ | ६ ॥ ) 


अस्पायमर्थ;--कठोपनिषदि पठथते “यन्न ब्रह्म च चत्रं चोभे भवत 
ओदनः? ( कठोप० १।२।२४॥ ) अब्र ओदनेन कश्चिदत्ता प्रत॑यते स च अत्ता 
जीवो 5पि संभाव्यते उग्निश्व । 'तथोरन्यः पिप्पलं स्वाह्वति? ( मुण्डक्ोप० 
३।१।१॥) “अभिरन्नादः ( शहदारणयक्रोप० १।४।६॥ ) इति चोक़ेः न तु 
परमात्मा अनक्षज्ञन्यो अभिचाकशीति' ( बृहदारणयकोप० ३॥ १॥१॥ ) 
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ए्युक्ते! । तत्र सिद्धान्तमाह-अंत्ता 5त्र परमात्मा न तु जीवो वा उग्निवों । ब्रह्म च 


तत्रं च ओदनः। चराचरोपलक्षकमेतत्‌ । चराचरस्प स्वस्थ जगतो 5त्ता संहतो त्रक्मैव 
नाल्‍्पः केश्वित्‌ जीवो व उप्रितो | -. : 


(.यज्ञस्य ) विद्वत्कृतस्प सत्कारस्य, पूजाया;-उपासनाया अस्मत्कृतस्य 
भ्रेह्प च कमणः ( होतारम्‌ ) आदांतार॑ ग्रहीतारं स्त्रीकतारम्‌, ( यज्ञस्यथ ) वतेमान- 
समये सवैस्य जगतः ( होतारम्‌ ) आदातारम आधारभूतम्‌ प्रलयकाले च संवैस्य 
जगत। आदातारम्‌ ग्रहीतारं संहतारम । यक्ञस्येति पष्ठया बविरहिंतरप होतारमिति 
केवलस्प पदस्य ( होतारंम ) जंगते स्वभोग्यपदाथथोनां दातारम; मोक्तसमये 
प्राप्तमोक्षाणां जनानां ग्रहीतारम्‌ । अत्रायं भाव+--परेशक्रपयैव विदुपां सत्कारो 
भवति.। सत्सद्गतेः विद्यादिदानस्य, विद्याविज्ञानयोगादे), महिम्नश्र प्राप्रिस्तत्कृपयैव 
जायते । स एवाग्निहोत्राद्यश्वमेघान्तस्प यज्ञस्प कत्तव्यस्यथ च कणों वेदोपदेशे- 
नोपदेश स एवं भगवान्‌ अस्पत्कृतामुपासनां श्रेष्ठ च कम स्वीकरोति। स एवं जगतो 
घतो संहता च । 'स एवं ज़ीवेभ्यः सब वस्तु ददाति तस्थैव चानन्दे मुक्का 
पिचरन्ति | सहर्पिभाष्यं चान्र द्रष्टच्यंध--. 

( होतारम ) दातारमादातारं वा 

_ ... ( महषिभाष्यमं ऋ०-११३१॥ ) 

( होतारम ) सवेज़गते सवपदाथाना दातारम-| मोक्ष तमये 
प्राप्तमोक्षाणां जनानामादातारं ग्रहीतारम । वर्तमानप्रलययो: 
समये स्वस्थ जगंत आदातारं ग्रहीतारमाधारभृतम-होतारम । 
“हुं दानादनयो: । आदाने चेत्येके”। अस्माद धातोरय॑ शब्द 
तिद्दो जायते। अदन भक्तर्ण न, किन्तु चराचरस्य जगतों यहां 
तत्कता परमश्वरा 5त्तत्यच्यते । अन्न प्रमागम। अत्ता चराचर- 
प्रहणात' इति वेदान्तशास्त्रस्यथ सत्रम्‌ अ० १।पा० २।स० ६॥ 

- ( मदहषेंतिस्तृत भाष्यम्‌ ऋ० ६।१।१॥ ) 


यज्ञस्य होतारमिति व्याख्पातम । पुनरग्नि परमात्मानं विशिनष्टि । 


 १- अद्दीतार हिथितिक्रत्तौर प्रालकमित्यथ।। .. - है" 
२४ 


दे] ऋण्वेदमद्ाभाष्यम्‌ [ पुरों द्वित॑ ध्याय्या 


िकानमाभाककनणकानकावानाकवागककाककानवककक मन इकक नाव भा कमर मकर मकान कक मक॒कननन्‍्रगफरा टू 33७ कककक 
( घुणेहितम ) ग्रः पुरः-पुरस्तातू-सृष्टे:प्राकूस्थितं सब जगत्‌रप्रमाण्वाद्दि- 
रूथ दघाति शारसतीति ज्ं पपुरोहितम, अथ *च्र पुर;-पुरस्तात्‌--सर्वदेहधारिशञा- 
मुत्पत्तेः पूवमेव सकलपदार्थोत्पादनेन दधाति-धारयति 'प्ुष्णातीति त॑ 'पुरोहितिभ, 
तथा पुरः-पुरस्तातूखभक्तानां धर्मात्मनां भक्केरार्म्भात््‌ पूर्वमेष बिज्ञात्ादिदानन 
सैने भीव॑ दर्धाति धारयंति पुष्णातीति तं॑ पुरोहितम्‌, सवाधारें स्वपोपक॑ चेत्पर3॥ 
पुरः पूवात्‌ “डुघाज धारण पाषणयो:”” अस्माद्‌ घातो! “आद्विकमाश निष्ठा” 
(ब्वा० ३.| २।१०२,॥ ) इत्यादिक्रमंणि निष्ठा “झादिकर्माणे क्तः कतेरि तर” 
(.शब्दानु० ३४०।७१॥ ) इति कत्तरि क्तः। ब्रह्मण। कार्लनरपेक्तलाच .छद्धप्नि 
च कालसामान्यविंधित्वादादिकर्मता ज्ञेया .। 
.. जमु आन्नादिकर्मशि कर्तरि क़स्तत्र ओोप्सगरेंणाव्रश्यं भाव्यं यथा--अरकृतः कई 
देखदस्त इति । आमनेकान्तिकरमेतत्‌ ॥ 


| ही ० ० हि 4 (९८७5. 
खऋवदत्त [ददत्त चर सदत्त चादक्रसाण: 


सुदत्तमनुदत च निदत्तमिति चेष्यते ॥ 
(-मद्दाभाष्य ७-।.७;।४६,॥ ) 


इस्यन्रदिकर्मशि अवदत्तादयो 5पि दृश्यन्ते । न च-- 
“आह्किमंझहएं :प्रदत्तशब्दस्मैत्र स्‍से भन्नाद्‌ 'व्रिशेषणम 


((क्ैयद) 
“आद्िकिमणीत्येतत्‌ प्रदत्तसित्येतस्थ विशेषणं नेलरेषामस्समवात्‌ 
:( |रदत्तई ) 


ड्स्पुक्रिम्यां कथमिदं संगच्छते आंदिकर्म णि अवदत्तादयी 5पि दृश्यन्त वृंति। , 
उच्यते--आदिक़र्मणीति सर्वेवामवदत्तादीनां ;विशेषणं न तुःप्रदत्तमित्येत्रस्येव तबा | 
चाह न्याप्तकार/-- | | 


“#आादिकिसंणीति “च ःसर्वेषां विशेषणं न तु प्रदत्तमित्येतस्थैव” 
( ह्ग्रास। 


झंत एवं /एते याताश्व सद्यस्तव चजन्नस्ित£्प्राष्य य्रुद्धाय -सिद्धा। । 


धर ७. + 


और शा: «७-०० नम कनन-- तन नि न नाल, _अन्विताधिपंदीपी___ 


( (८७ 


( नॉगनिन्द! २१) इत्येदिकबिंतरवनेंपु 'योतों३ इंत्यॉर्दावार्दिकरमता' सिध्यति। 
नि घा हा चर ९ तब उ ः है नल ४१॥ ७. ० 
अस्पायमये;--एते- सिद्धास्तवाज्ञां प्राप्य इत्तो मलयप्रदेशाक्‌ः युद्धये याता' 


गनतुं प्रवृत्ता इति। परमात्मन इयमेवांदिकर्मता यथा स प्राणियृष्टया सहैब' संबंपर्दार्थों: 
तत्ति वेदाबिभाव॑ च॑ कतु अ्रवर्तते ।: 
पुरोहित पुर एन दंधति/ 
( नि शहिशा 9 
सतत परहिकन्ध 0 फॉर सा करे सो 
सिंध्य॑तिं। ने चें “पुर एन दर्घेति” इस्पनेन पमेंवोच्यत न क॒र्तेति वाच्यम्‌ । एन 
मिल्पन्वोर्देशेनोमेयों: कंतेकर्मणों रुकलात। यथा -/ दे वश्र्त देवा एन श्टएवान्ति? 
हम 0/ ९) _ नए: 28 0 जेल शेड आर आर ४ महक #ंप्टओ 
( निरुं० री१२॥)' इत्यत्र एनपिस्य॑न्वॉदिशेन कती कर्म चोच्यते । देवा एन 
मरवेन्त--देंवेय अप की सो अपि देवश्रंत्‌, देवानू थे शुणोतति भवय्ति वा 
सो अपि देवभृतू । तंयोहि-( देवश्व॒त॑) ) था देवान शण्वान्ति ता; । 
$ भा ध्त छ ५१ २५५ इ्ति । भ्राष्ये शा महर्षि पक? पर 5 ॥ तो छ अमर 
( यज्ञु० भा? १ ३०॥ ) इति स्वृभोष्यें महर्षि: कर निष्पन्नतामाह । “है देवश्रतो! 


पारोव्यविदो दुर्गसकन्दो तु-“देवश्रुत्त 
तनिवोरणे-"। 
वहां न्वादिश इसी अभिपाय में हे *- “आदिकर्मशि 
चर कक से आदिकर्म विषयक जो क्ते प्रत्यय हे वह 


। ( भ्रान्तिनिबारण शताब्दी संस्करण भांग २ पृष्ठ ६११) 


भवन्ति हिः बहवं शब्दा) करतेकर्मोभय निष्पैन्ना. यथा--- 


वेश्वानरः- कस्मात्‌: ।- विश्वोन्‌ नरान' नयाति; विश्व एन नर 
तयन्तीति वा! ( निरु० ७/२१॥-)' तथैव यो जगदीश्वरः पुरः पुरस्तात्‌ से : 
बगइ दधाति सो 5पि पुरोहित, तमेन॑ सर्वे भक्ताः खहृदये दधति--सर्वेश्व भक्े- 
रनेंयो हुईयें पौयेत इस्पंथे; सौ अप पुरो्टति' इंति कतरि करमोण च॑ पुरे पूधाद 
गे! हा द 


ै , 


(८८ ] ऋग्वेद्महाभाष्यमं [ पुरोद्धित॑ देथ॑ व्याश्या 
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.. अत्रेयं नेरुक्ती व्यवस्था--यत्राभिधेयनिदेशोत्तरं नि चनो क्विस्तत्रान्वादेशो 
यास्केन प्रयुक्तो निवेचनवहुत्ते वा । यथा--“ओषधिः सोमः खुनोते।। 
यदेनसमिषुंण्वान्ति” निरु० ११। २॥ इत्यादिष्वभिधेयनिद्दे शोत्तरं नि॑चने 
उन्‍्वादेशप्रयोग/ । समु॒द्र/ कस्मात्‌ । समुद्द्ववन्त्यस्मादाप॥ | समभ्रि- 
द्रवन्त्थेनसाप३?? ( निरु० २।१०॥ ) “अद्विरादृणात्येनेन । अपि चात्तः 
स्थात” ( निरु० ४।४॥ ) इत्यादिषु निर्वेचनबहुत्वे उन्वादेशप्रयोगः | “घुरोहितः 
पुर एन॑ दघति” ( निरु० २१२॥ ) “देवश्लुतं देवा एने शुण्वन्ति” 
(निरु० २।१२॥ ) इति निरुक्ते दयोः प्रयोगयोनो भिधेय निदे शोत्तरं निवेचननिर्दे शः 
कर्तूनिवेचनस्य चास्त्रीकारे न निर्वेचनबहुखम्‌ । ततः कत्‌ कर्मो भय निष्पन्नतगैत 
“एन दघति” “एन धुण्वन्ति” इत्यन्वादेशः संगच्छते । ननु अप्चा यदेनया- 
पविद्धों उपचीयते”? ( निरु० ९।१२॥ ) “पेनाऊं प्रतिपिनष्टयेनेन 
( निरु० ३३२१॥ ) इत्पादिनिरुक्ते नामिधेयनिदेंशोत्तरं निर्बंचनप्रयोगो न चात्र 
निर्वेचनवहुत्वम्‌ । अन्नोच्यते--- अप्वा! इत्यत्र “अनवगतम”” इति हि वतते। 
“पिनाकम?” इत्यत्न च “रम्भः पिनाकमिति दण्डस्थ” इस्यनुवतते । 


7०५" महर्पिभाष्यं चात्र द्रृष्टटयमू--- का 
 ( पुरोहितं ) पुरस्तात्‌ सर्व जगद्‌ द्घाति। 
हि (ऋ० भा०। १। १।१॥ ) 
: ( चुरोंहितः ) सर्वस्थ जगतः स्वभक्तानां च धमोत्मनां 
भक्तेरारम्भात्‌ प्ूवेमेव सकलपदार्थोत्पादनेन विज्ञानादिदानेन 
चेन जीव॑ दधाति स पुरोहितः परमात्माउग्निः। 'डु धान धारण- 
. पोषणयोः अस्मात्‌ पुरः पूर्वात्‌ क्तश्रत्ययान्तातू पुरोद्दितशब्दः 
सिध्यति । अत एव सर्वाधारकस्सवेपोषकश्नेइवर एव नान्‍्यः | 
गिड हकनक पन्झ है. (मदेंविस्द॒त भाष्यं ऋ० १। १।१॥) 
.. पुरोहितों व्याख्यातः । पुनरभिं परमात्मानं विशिनष्टि । ( द्वस्‌ ) सुखानां 
दातारम, सवेस्य जगतो द्योतकम्‌-प्रकाशकम्‌, स्व॒भक्तानां मोदकम्‌-हर्षकरए, द 


| अल लिर 


ऋ० ै॥१४४॥]. - अन्वितार्थ प्रदीप: [ १८६ 


शत्रणां मनुष्याणाम्‌-अधमोन्यायकारिणां कामक्रोधादीनां च विजिगीपकम-विजये- 
च्छ्या पूणम, सर्वैर्विद्द्धि/ कामनी यम्‌-प्राथनीयम्‌ । 
“देवो दानाद वा, दीपनाद वा, द्योतनाद वा, यस्थानों 
भवतीति व”? 
(निरु० ७। १४) 


अस्पायमथ)--एको देवशब्दः 'डुदाज दाने! इत्यस्माद धातोरचि 
सिध्यति स च “दा अ!-दावू अ! सन्‌ वकारवर्णोपजनेन 'देयात्‌' इत्यादो दृष्टन 
आकारस्य एकारभावेन वरणव्यापत्त्या परोक्तेण देव इत्युच्यते | ददातीति देव | 
अपरथ देवशब्दो 5स्ति स दीपी दीकपौ” इत्पस्माद धातोरचि सिध्यति स॒ हि 
दीप अ'-दीव्‌ अ! सन्‌ वर्णाव्यापत्त्या परोक्षेण देव इत्युच्यते दीप्यते-श्रज्वलतीति 
देवः । अन्यश्र देवशब्दो 5स्ति स द्त दीघ्तो” इत्यस्माद्‌ धातोरचि सरिध्यति । 
स॒ वे दुतू ऑ-द्यु औ-'दि उ अ'-'दि व्‌ अ! सन्‌ वरणलोपेन वर्णव्यापत्त्या च 
परोक्षेण देव इत्युच्यते | द्योतते प्रकाशत इति देवः। सन्दिहानो दुग्गसकन्दावाहतु१-- 
धात्वन्धत्वमर्थेकत्वम्‌ ( दुगे! ) धात्वन्यत्वमाञम्‌ ( स्कन्दः ) तयोरयम- 
भिप्रायो यथा दीप धातोः द्युत धातोश्रार्यकर्स भिन्नधातुमात्रश्रदशनं देवनिवचने 
निरुक्ते । तदसत--दीप्यतें ज्वलतीत्यथें) । द्योतते प्रकाशते इत्यथः । ज्वलनं 
भौतिकाग्नो । प्रकाशनमन्यत्रापि- यथा-- 


6८७ ३ - 
क दंवः अधरकाशमान: परसश्थर३? ( मंहषिभाष्यम ऋण २।९२४२| ) 


इतरश्व देवशब्दो 5स्ति स दिवशब्दात्‌ ताद्ितेन सिध्यति । तथा चाह 
देवराजयज्वा निघणटुभाष्ये--- 
दिव। सम्बन्धिनों वा देवाः “तस्थेदम' ( शब्दानु० ४।३।१२०॥ ) 
इत्यणि वृद्धय भावरछान्दसः “बुप्रागपागणुदकप्रतीचो यत! (४२१०१) 
इति यत्‌ प्रत्ययो. नात्र मवति । चुस्थाना इत्यर्थ! । 
( निघणडुभाष्यम्‌ श६च))..... 
दिव/न्चुलोकस्यपायमिति देव । दिष्‌ शब्दादण । देवा च्यलोकरथा पदाथों .. 
एत्पथे।। तथा चाह महर्षिः--(देवा३) चन्द्रादयों दिव्या; पदाथों इव विद्वांस!' 


| के आल पक फल कु 


१६७ || ऋग्वैंदमद्राभष्यिम____ | ऋए त्विज ब्याह 


( ऋण ४॥ १६॥। २॥ )' अंथ' वें द्चि ऋ्रीडाविजिंगपिपंवेहोरधुओ 
स्तुतिमोद्मदस्वप्नकान्तिंगतिषु” इत्यरप्रा३ धौंतों। “ न॑न्दिग्रेहिप॑धो 
दिभ्यी' ल्युणिन्वर्च! ( शब्दांनु० ३।१।१३४॥ )' इति कंत्ेयर्चि देवशच्; 
सिध्यति । दीव्यतीति देवः । “सर्व्वे! कामनीयम”! इत्यर्थे तु ““क्ृतों बंहुलैंप्रतिं 
वक्कदर्य पांदहारकाधयर्थम! ( महाभाष्य २।३।११३॥ ) इति कर्मेण्यच्‌ दीव्यते 
काम्यतै-प्राथ्यते' सः देव। । मंहषिभोष्यं॑ चात्र द्रष्टव्यंम | 


( देवंस ) दातारं हषेकरं विजेतारं द्योतर्क वा 
(ऋण भा० १ ।१।१॥ ) 


( देवम )' दातारं सुंखानांम , द्योतकम--संवरस्य॑ जर्गर्तः 
प्रकोशकंम , संवर्विदद्धि कामनीयस, स्वभक्तानां मोदकम्‌ - 
हर्षकरम्‌, शक्नूणां मनुष्याणां कामक्रोधादीनां वा' विजिगीषकमू- 
विजेतुमिच्छन्त॑ देवसू:।' ( मंदर्षेविस्देत भाष्यमें ऋष” १ शरा)' 

देवो व्याख्यात१-। पुनरग्नि परमात्मान विशिनष्टि । 


( ऋत्विजम्‌ ) य ऋतो ऋतौ-यंथाकॉलें>अतिसेष्टयुस्पेसिंकालमिरियेंग! 
यजति-संसार संगतं करोतिज"स्थूलसृष्टिं रचयति'तम्र॒त्विज॑ परमात्मानम्‌। “ऋ्विग्‌ 
दर्धंक०? (शब्दांनु० ३।२।५: ॥ ) इति कत्त रि क्षिन्‌ | सांग्रतं वसन्तादिषु प्रप्तिदध 
ऋतुशब्दो' नियतकालबचनई । अंत एंवं ख्रींणाँ रजपंतनंकॉले' 3र्पि वंर्तते। 
( अर्तेश्य तु) उा० १॥७२॥ अनेन ऋधातोस्तु प्ररेंपेयें। स व किंद भर्वेति।' 
ऋतुरतेंगेतिकमंणः” निरु० २।२५॥ “ऋ गतिप्रापणयो+”” इति धातुपाठे । 
पुन) पुनः पसित्य निंयमेन गमनमिह गतिशब्दाथं; । ऋच्छति पुनः पुनः पखित्य 
नियंतकालेनागच्छति स ऋतु) । बरसन्तादिवाँ रज३पतनकालांदिवों सृष्ट्युस्पंत्तिवो । 
आरर्यो 5प्येतस्मादेव पुनः पुन; परिवृत्य निय॑तंगतिकर्मण ऋघधातों? । आर्यों हि पुना 
पुनः परिवृत्य जन्मान्तेराद वा मोक्षाद वा नियमितसमय आगच्छाति नियमिताचार- 
पाये भंवेति' ।। ऋतंमित्युदेफ॑नामाप्येतरेमदिय । उंदक हि स्वैंतों निम्न प्रदेशमेव 
गच्ऊँति' ।? प्र्तिनियंता' हि तरेये गंति।' “ऋतार्मिस्युंदेकनोम प्रतेयूर्ते मेंयेतिट 


के ह॥३ै।१॥ |) झज्विताधैश्रदी प्र: [ १६१ 


(हिरु० ७।२७५॥। 3 उमत एव महर्षि; पश्चमदाम ज्ञत्रिप्रिभाष्ये “क्लुतत ज्य॑ सत्मं च०? 
( हऋ० आअ० ८, अ०८, व० ४८, म० १ ) मन्त्रव्याख्याते ऋतं ज्ेदशा्तमाह ॥ 
बेदो 5पि प्रतिसृष्य्युत्पत्तिसमये पुनः पुन! पसवित्य स एवं निग्रमेनागच्छति, नियमानां 
मरधेदानामाधारः सर्वेविद्याधिकरणम्‌ । सर्चों "हि नियतकालः ऋतुशरदेनोच्यत इति 
बैयम्‌ । “ऋतौ ऋतो ग्रक्टारंसित्यत्विजस ॥ «यो यो -थागकालस्लत्र 
यष्टारमिल्यर्थ:”” हालि सक्रन्‍द। । “स्वे सवे काले देवानां यष्टारम्‌”? इति 
बडूट।। तथा सति “ऋतों ऋतो प्रत्युत्पत्तिकालम्‌” इति भाष्प्रोक्िः संग्रलूछते । 
सृप्टे। उर्त्पत्तिप्रलयावंपति नियती । अन्र ऋतुशब्दः सृष्ट्युत्तत्तिचचन। । 


अथवा अर्चेषु ऋतुषु सज़त्तीयं पूजाहेम्‌ ॥.(क्ृतो बहुलमिति वक्तद्य पाद- 
हारकाग्रर्थम 2-सद्दाक्षाष्य >ै। ३।१:१३॥ इति कर्मशि क्विन्‌ । अन्न-सह्िभाप्से महर्पें- 
रायभाषाभाष्यमपलप्र्तः महृपिंभाष्यस्प्र खयमार्यभाषाकतोरः करेचिदाहुः .। ऋतुषु 
ऋतुषु यजनीय॑र्मिति भौतापिसेयाहुः | तदसत्‌ । ऋतुषु ऋतुषु यज़नीयमिति तु 
आध्यात्मिकार्े ,एन् स्संगल्छते | “घजनाीये पूजाहश” इति प्रथंमे भाष्ये आध्या- 
लिक्कायें व्याख्यानात्‌ | द्वितीयभाष्ये डपि आयेभाषायाम्‌ “ऋतु ऋतु सें ़पासना 
करने योग्य” इति दर्शनात्‌ । नहि भौतिकाग्नेः पूजामुपासनां वा 55याः कुवैते । 
मौतिका भ्रिपराथें तु प्रथमे भाष्ये द्वितीयभाष्ये चाप्यंदशनात्‌ । । 


अयवा ऋत्विग्वद्‌ वर्तमुनम्‌, ग्रधा ऋत्िग अिवो्नाध्नश्वमेभ्रान्तं यज्ञ 
संपादयति तथेत्र परम्रेश्वरो >प्रि ज्ञानादिग्ज्ञसाधनं संप्रादग्रति ॥ ज्ञात्नात्रिस्ज्ञ- 
साधकरृत्विज्ञम” इति अग्रमे आाष्पे दृश्यते । सावयवसाना-गौणी,साइश्यलक्षणा 
लुप्तोपम्मा वा 5न्र द्रष्टव्या । जानयज्ञादिवणनं च.पहाभारते भीफ़्मप्रवीन्तर्गत अग़व॒द- 
गेतापतेणि द्ृष्टव्यम्‌ । तथाहि-- 


द्रव्यधज्ञास्तवोगज्ञा योगयज्ञास्तथा परे 
स्वाध्यायज्ञानयज्ञाश्र यतयः संशितत्रताः | (गीता ४।२८॥) 
श्रेयान्‌ द्ृव्यमयाद यज्ञाज्‌ ज्ञानयज्ञ: परंतपः | 
>स्वेकरस्ोखिलं' पाथे ज्ञांने परिसमाष्यते ॥ : (गीता ४३३॥ ) 
महूर्षिभाष्यं चात्र द्रष्टच्यमू-- 


१६२ ] ऋग्वेदमदा भाष्यम्‌ [ रस्नघांतंम॑ व्यास. 
| 


है 25 ८+-निनिमिकिर लिन भीख सकल अरभ_त किट 
6 5 छह 3 पाक आल 
७... (ऋत्विजम) य ऋतो ऋतो पत्युत्पक्तिकालं संसार संगत 
यजति करोति' * ऋतुषु ऋतुंषु यजनीयस्तम्‌ । 

( ऋतिंजम्‌ ) बारंबार उत्पत्ति के सम 


रचनेवाले तथा ऋतु ऋतु में उपासना कर ने योग्य । 
( महर्ष भ्रष्ये पदार्थोन्‍्वयभाषा ऋ० १। (।१॥) . 


(ऋतलिजम्‌ ) ** '** सर्वेषु ऋतुषु यजनीये पूं नाहँ यथाकाढं | 


च जगद्गचऊं ज्ञानांदियज्ञसाधनम्लिजम्‌ । 
( महर्षविस्तृतं भाष्यमाध्यात्मिकार्थे ऋ० ११॥॥) 


-.. (ऋत्िजस्‌ ) जो सब ऋतुओं में पूजने योग्य हे, जो सब 
जगत का रचने वाला ओर ज्ञानादि यज्ञ की सिद्धि कराने वाबा. | 


इस से इंश्वर का नाम ऋत्विज्ञ हे । ( महं्षेविंस्तृतं भोष्यम्‌ आय प्राषा 
-  आध्यात्मिकार्थ :ऋण० ११)) 


कप ५ 


' . ऋत्विग व्याख्यात३ । 
._ पुनराग्नि परमात्मानं विशिनष्टि-- -.. 
( रत्नधातमम ) रमन्ते जनानां मनांसि येपु.तानि रत्नानि । अधिकार 
'भ्ेदात प्रकृत्यादिप्रथिव्यन्तानि ज्ञानहीरकसुवंगोदीनि च ।_ ( रमेसस्‍्त ) इति 
धातोरनेप्रत्यय/ धातोर्मकररस्य तक्रास्थान्तदेश! । तानि रत्नानि जीवेमभ्यो दानाव 
दधातीति र॒त्नधा तानि वा रत्नानि जीवेभ्यो दधाति घापयतीति रत्नधा। । अल-- 
भावितण्यथ४ | ददातीति। अतिशगेन रत्नधा इति रत्नधातमस्त रत्नधातम्रम स्लो 
पपदाद दधाते! किप । ततस्तमप । “र्नथातमं रसंणाोयाना धनानों 
दातृतमम्‌”? (निरु० ७१५॥) “दो रत्नथा वखुविद्य। खुदत्र। इत या 
घनानां दाता” (शत? १४।२।१।१५॥ ) 
महिंभाष्यं चात्र द्रष्टट्यस्‌-- 
( रथातमस ) रमणीयानि प्थिव्यादीनि सुवणोदीनि च | 


१---नहि विशिष्टों वर्षों मासत्रो पक्तो दिन तिथिवों तस्योपासनार्थे विद्वित । छुश्कै 
तस्योपासना कतंष्येति | 


आऋ० १।१।१॥ ] अन्चितार्थ प्रदीप; [ १६३ 
«नम ०५ +++ न 4०८०4 ++++ २5२3. 


कण 


रद ८ आल का 


रत्नानि दधाति धापयतीति रत्नथा:, अतिशुयन रत्नधा इति 
र्नपधातमत्तम्‌ । (क्रू० भा०१। १। १॥ ) 
के बी प ५ ४७ जब आह 
(रत्नधातमम्‌ ) रत्नानि सर्वेजने रमणीयानि परकृत्यादि- 
5 0 ७५ ८७. 0 & ८ 
शथव्यन्तानि ज्ञानहीर कसुवर्णादीनि च जीविभ्यो दानार्थ दधातीति 
र्नथा: । अतिशयेन रत्नधाः स रत्नथातमस्तं रत्नधातमस्‌ । 
रत्नोपपदाद्‌ डुधाञ्‌ धातोस्तमबन्तः प्रयोगः । 
( महपेंविस्तृतं भाष्यम्‌ ऋ० १। १।१॥ ) 
'यज्ञस्य” इति पष्ठयाः 'देवम्‌? इत्यनेन “धपुरोहितम? इत्यनेन चाप्यन्चय: | 
( यज्ञस्‍्य देवम्‌ ) विद्वत्सत्कारादेः देव॑ दातारप्र, अग्निहोत्रावश्वमेघान्तस्प यज्ञस्य 
देव॑ दयोतक॑ वेदेषु प्रकाशक्प्‌ । ( यज्ञस्य प्रोहितप्र्‌ ) यज्ञस्य विद्याविज्ञानयोगादे; 
प्रोहितो यः पुरः एतान्‌ दधाति त॑ पुरोहितम्‌ आदिमूलमित्यथंः | एवं सति ( होतारम ) 
सर्वेजगते सर्वपदाथानां दातारम , मो्रसमये प्राप्तमोत्षाणा जनानामादातारं ग्रहीतारम्‌ , 
अत्तार च चराचरस्य जगत इत्यादि योज्यम्‌ ! 
यज्ञस्‍्य' इति सवोन्तयि वा पदम । शैषिक्ी चेयं पह्ठो तत आदुदात्तत्‌- 
चन्तहोतपदप्रयोगे 5पे 'न लोकाडय० ( शउदानु० २।३।६६॥ ) इति न पष्ठी- 
निपेष/ । यत्त्वाह ऋग्वेदर्य सिद्ध ज्ञनभाष्पकारों ःरविन्दशिष्य/ कपालि।'-- 
'पहस्य पुरोहित होतार॑ देवम्‌ ऋत्िज॑ रत्नथातम््‌!र इति व्याब्यातृणामन्त्यो 
नावृश्यको न च समीचीन। । तदसत्‌ । “यस्थ येनाथरपस्वस्धो दरस्थो 5पि तस्य 
तत्‌  इत्यभियुक्तोक्रेः | महरपिंभाष्यं चात्र द्रष्टव्यम््‌-- 
यज्ञघ्य पुरोहितश! दइत्पन्वगरे 
यज्ञस्य होतारस्' इति पदार्थान्व्य भा पायाम्‌ | 
यज्ञस्य देव इति विस्त॒ते भाष्ये । 
शेष के 3 /- न्‌ हक, न्र्र 6 
[यज्ञस्य] यह शषिको ब्ठी हे । पुरोहित देव ऋ।त्वज्ञ होता 
ओर रल्तथातम्त ये सब यज्ञ के सस्वन्धी हैं ओर अग्नि के विशेषश 
है। ( भ्रान्तिनिय'स्णुम्‌ श० खं० भा० २ पृ० ९१२) 
इति प्रथम आध्यात्मिको उथं) । 


१- अनामनिर्देशं कपात़िमंहपिंमाक्षिपति |... ँ 


१६७ ] कर ग्वेद्महाभाष्यम्‌ [ मन्च्रसंगति 


आयभाषा 


ऋग्वेद के प्रथम सूक्त में ८ ऋचाएं हैं। इस खूक्त का मधचुच्छन्दा ऋषि' है। 
अप्नि देवता है। गायत्री छन्द दै। और पडज स्वर है। 


इस प्रथम सक्त के पहिले मन्त्र में परमात्मा ने अश्नि शब्द क द्वारा स्वर्य अपय 
झओऔर भौतिकाझि का उपदेश किया द्वे । इन दोनों अर्थो को महर्षि ने ऋपने भाणई 
दिखाया दे । अन्य अर्थों का भी भगवान्‌ ने उपदेश इस्र मन्त्र में किया दे फ्शेंड 
मन्त्रों के अनेक अर्थ होते हैं पर उन अन्य अर्थों को ऋषि लोग द्वी बता सकते ड््‌' 
८ दो अर्थ यहां दिखाये जाते हैं । प्रथम ईश्वर परक अर्थ की व्याख्या हुं 
ज्ञाती है | 


संगत्ति-- जिस प्रकार माता पिता और गुरुजन अपने पुत्र और शिष्य को स्वयं सिख्छाते हैं $ि | 
हे पुत्र | या हे शिष्य | तू हम को प्रणाम किया कर और इस प्रकार बोला करो कि : पिताजी नूम्सखे 
“माताजी नमस्ते” “गुरुजी नमस्ते!। जो वाक्य पुत्र या शिष्य को बोलने चाहिये उन वाक़्यों छो छद 
पिता और गुरुलोग पहिले स्वयं बोलकर सिखाते हैं इसी प्रकार माता पिता और थुरुजनों के छले 
कृपा करने वाला परमात्मा उपदेश करता द्वै कि-- 


तने नकल न कर के ललन कक तट लटकन 


१-.. जिस २ मन्त्रार्थ का दर्शन जिख २ ऋषि को हुआ और प्रथम द्वी जिस के पहले छ8 
मन्त्र का अथ किसी ने प्रकाशित नहीं किया था किया और दूसरों को पढ़ाया मी श्सकि 
अद्यावधि उस २ मन्त्र के साथ ऋषि का नाम स्मरणार्थ लिख्य आता है। 

( सत्याथे० ७ सम्रु० शता» खं० माग १४ष्ट दे१८ ) 


२-- जिस २ मन्त्र का जो २ अर्थ होता है वही उस का देवता कह्दाता द्दे। 
( ऋग्वेदादिभ(० प्रश्नोत्तविषय शत्ता० खं० भाग २ शष्ठ ६६१ ) 
३--मन्त्र में कितने अक्षर हैँ इत्यादि बार्तो के ज्ञान के लिए प्रत्येक मन्त्र के छुन्द ऋ रखे 
लिखा जाता है । जैसे अशभिमीक्ठि०”? इस मन्त्र में आठ आठ अक्षर के तोब छः 
अर्थात्‌ २७ अक्षर वाल्ी त्रिपदा गायन्नो इस मन्त्र का छन्द द्दै। 
४-- कौन २ सा छन्द किस २ रवर में गाना चाहिये इस बात को बताने के ढिदे । 
साथ में पड्ज आदि स्वर लिखे जाते हैं जैसे गायत्री छुन्द वाले मन्त्रों को पड 
में गाना चाहिये । 


(१) गायन्नी, (१) उब्णिक्‌, (३) अलुष्टुप्‌ , (४) बहती, (५) पडिसक्त, (६) अिष्डुप्‌ , (») 
ये सात छन्द हैं इनके क्रम से (१) पड्ज) (२) ऋषभ, (३) गान्धार, (४) मध्यम, (श) 
(६) चैवत, (७) निषाद ये ख्रात स्वर हैं । इसी प्रकार अतिनगती आदि अत्य छल 
भी क्रम से ये ही सात स्वर हैं ऐसे ही आगे भी । 


कझू० १ है। रै॥ | अन्यितार्थप्रदीपः (१६४ 


हे मनुष्य देहथारी जीव ! तू अपने ही कल्याण के लिये इस प्रकार बोला कर कि- 
ओश्म अग्निर्मीव्ठे परोहितं यज्ञस्थ देवमात्विजम्‌ 
होतार॑ रत्नघधातमम्‌ ।। 
पदपाठ।-- अग्निम्‌ । इंछे । पुर/5हिंतम्‌ | यज्ञस्य | देवम्‌ | ऋत्विज॑म्‌ । 
होतारम्‌ । रत्न5धार्तमम्‌ । 
सन्त्रठ्याख्या 


मैं स्तुति और प्रार्थना करने वाला उपासक (अग्निम्‌ + ईंडे ) परमात्मा की स्तुति झौर 
प्रावना करता हूँ । श्रर्थात्‌ हे मगवन्‌ | हम लोग. श्राप की स्तुति करते हैं और आप से प्रार्थता 
करते हैं । 
इंडे पद की व्याख्या 
यह ईडे' पद ईंड धातु के लट लकार उत्तप्त पुरुष एक वचन का रूप हे | पर 
महर्षि ने आर्यसाष। में बहुबचन में अर्थ किया हे-- 


हम लोग (९ इंडे ) स्तुति करते हैं । 
( आयंभाषा पदार्थ ०' ऋ० १११॥ ) 
क्योंकि बेद की स्तुति और प्रार्थना प्रायः सर्वत्र बहुबचन में हैं। 


जेसे 


'धियो यो न! प्रचोदर्यात! ( यज्जञु० ३६॥३॥) 


१--मन्त्रपाठ और पद॒पाठ में जो स्वरचिह्न ए्थक्‌ भथक्‌ लगाये जाते हैं उनका भेद हमारी वैद्कि- 
स्वरपद्धतिमीमांत्षा में देखो । ॥ 

३--मद्दरविं के वेदभाष्य में आय॑माषा में पदार्थ और भावाथ हैं | पदार्थ का पूरा शब्द पदार्थो- 
न्‍्बय भाषा है जेसा प्रथम मन्त्र की आ्ररयभाषा में छुपा है आगे सर्वत्र (पदार्थ! इतना द्वी 
संकेत है आगे भी सर्रन्न पदार्थानवयभाषा ही समझना चाहिये | अथौत्‌ यह श्रार्यभाषा 
का पद॒र्थ संस्कृत पदार्थ का अनुवाद नहीं है प्रत्युत अश्रन्वय का आयंभाषानुवाद है हां 
इस में संस्कृतपदार्थ से सहायता ल्लीगई है भ्रतः इसका नाम पदार्थान्वयभाषा है। अतः 
झारयंभाषा के पदार्थ को श्रन्वय से मिलाना चाहिये न कि संस्कृतयदार्थ से | संस्क्ृत- 
पदार्थ का पूरा आय भाषानुवाद महर्षिभाष्य में न्ीं है । आयेभाषा पदार्थ का क्रम भी 
झन्वय के क्रम से इसीजिये हे संरकृतपदार्थ के क्रम से नहीं । 
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"तर ेननम«न-नथनक०बमााा “पतन की कननका कम के 3 अ- क -। बफलाओ 


सीनीनओत हू अी- 


>ेे 
छठ 


5४७७४ छू का 

( य; ) ज्ञो पूर्वक्त सविता देव परमेश्वर है. बह ( न ) हमारी ( धिय।] 

बुद्धियों को ( प्रचोदयान्‌ ) कृपा करके छब बुरे कारों से अलग करके सदा उत्तर 
काम्रों में प्रदत्त करे । ( पञ्चमद्दायज्षविधि: ) 


जनक 


“नमो भरन्‍्त एससि! ( ऋ० ११७) 


| (बयम्‌ ) दम लोग (नम: + मरस्त:) नससकारादि करते हुए (उपमसि) 7४ शरण्रो 
प्राप्त दोते हैं | इत्यादि प्रायः सर्वत्र बहुबचन में प्रार्थना घेद में होने से ऋषि ने बहुवचन 
में अर्थ किया दे । 
0 ७. ७ 0 
( इंड धातु के अनेक अथ ) 
>> | ६6६६५ तो १ 

घातपाठ में इंड-घातु का कंक्‍ल एक अर्थ दिया है. इड स्तुता अर्थात्‌ ई३ 
धातु स्तुति अर्थ में है । पर कोत्सच्य" निधराद् में लिखा है कि ईंड धातु के अनेद 
क्रथ हैं। डन अनेक अर्थों की विवेचना की जाती हे। निरुक्त में लिखा हैं कि-- 

6 0७ ४ ८5 जी ०. | 5. हल मे (5 
अप्नेमीछे 5मिं याचामि | इंडिरध्येषणाकमा पूजाकमा च । 
( निरुक्त ७। १४॥ ) 

अर्थधात्‌-+ईड घातु के अर्थ याचना+- प्रार्थना, और अध्येषणा--पुन:ः पुनः इच्चु५ 
प्रेरणा, गुणों का अन्वेषण, तथा पूजानसत्कार । इतने अर्थ हैं। धातु पाठ में स्तुति अर्द 
है ही। 

भ रे 

निरुक्त का व्याख्याकार दुर्गाचारय निरुक्त के ऊपर लिखे उद्धरण का अशुद्ध अब 

इस प्रकार करता है कि-- 


९४ 
इंडिघोतुरध्येषणाकर्मा य/च्ञाकर्मेह । अन्यञ्ञ पूजाकसा । 
(दुगें निर० भा० ७। २५॥ ) 


अर्थात्‌--ईड धातु का अध्येपणाकर्मा अथात्‌ याचना अर्थ इस मन्त्र में है 
और पूजा अर्थ अन्यत्र है। | 
..... १-यार्क ने अ्रपने निरुक्त में अपने से श्राचीन १२ निरुक्तक्तार्रों के नाम उद्धु त च्यिदें। इन. 
सब ने अपने अपने निघ ढ और निरुक्त दोनों बनाये थे। य[स्ककृत निघण्ड आर दिरुक 
दोनों उपलब्ध हैं पर कौत्सव्य क| निघण्दु ही उपलब्ध है जो मुद्रित है । कौस्सन्य का 
निरुक्त अनुपत्तव्ध है। श्रन्‍्यों के निधण्दु और निरुक्त दोनों अनुपत्नव्य हैं। छदेक 
भाष्यकार शाकपूणि के निरुक्त का उद्धरण देते हैं इस से अनुमान होता है कि शाक॒पूर्दि 
का निरुक्त पिछली शताब्दियों में बततों जाता रह्दा है उसके मिलने की संभावना है| 


&4 क हआआऑं & छ> ह॥$ ८४ कु (- -- ##0 आ ७ - आ । “रा: बा आआ- ५ सब... /*९-बाा ७ -जूाल-नाकलाञतय 


औऋ०१।११॥ | अन्यितार्थ प्रदी प: [ १६७ 
आाााााननणणात४३ राय 333 मसल ली सक दमन जज न 5 बडे 
अर्थात्‌ दुर्गाचार्य यह समझता दे कि अध्येपणा शब्द का ही अर्थ यातना है । 
अध्येपणा ओर याचना पृथक्‌ पृथक अर्थ नहीं दे | यह उसकी भूल दै क्योंकि निष्रण्टु 
में १५ धातु अध्येषणा अर्थ में लिखी हैं ओर ४ घातु याचना हर्थ में बताई है-- 


3 पक... 


(--ईमहे, २--यामि, ३--मन्महे, ०--दद्वि, (--शग्धि, ३--पूर्षि, 
७-पिमिडिह, ८-मिम्ती हि, ६-रिरिड्हि, (०-सिीहि, (१-पपरत , १ २-यन्तारई, 
१३-यन्धि, १४--हृषुध्यति, १४५--मदेमहि, १६--सनामहे, १७--मायते, 
इति सप्तरश यास्‍्जाक्रमाण; । ( निवणदु ३। १६॥ ). 

१--परिस्रव, २--पवस्प, ३--अभ्यर्प, ४--आशिप+, इति चल्वारो 
ध्व्येपणाकमाण।) । ( निधषणदु ३ | २१॥ ) 

दुर्ग की बृत्ति का सहारा लेकर निछक्त के आधुनिक टीकाकार राजपणिडत 


मुकुन्द का आदि भो ऐप दी सम्रक्तते हैं कि अध्येबणा का दी अर्थ याचना है जेपा 
प० मुझुन्द का ने अपनी टीका में लिखा है कि-- 


अध्येषणाकर्मा याचनार्थ: | 'सानिस्त्वध्यबणा याच्ञा' इत्यमरः । 
(मुकुन्द का निरुक्त टीका ७। १४।।) 


अर्थात्‌-अध्येषणा का अर्थ याचना दै जेसा अमरकोष में याचना के पर्यायों पें 
सनि | अध्येषणा । याचञ्म। । शब्द दिये हैं । 


९ प 
आश्चय द्वै कि प० मुकुन्द का अमरकोश को भी नहों समभते | अमरकोश का 
पूरा पठ इस प्रकार दै-- 


“सनिस्त्वध्येषणा, याच्ञा उभिशास्तिर्याचनाथना” 
े ह ( अमरकोष २ । ३२ ॥ ) 
इस पर अमरकोश का व्य|ख्याकार महे/वर लिखता है कि-- 
सनिः | अध्येषणा । द्वे यद झुवोदे। काचिदर्थे प्राथनया नियोजन 
: तत्र ॥ याच्छा । आभिशार्ति।। खाचना | अथेना। चत्वारि घाचत्रायाः || 
( महेश्वर अमर टीका २। ३२॥ ) 


अर्थात्‌ू--झुरु आदि को प्रार्थना पूथैक किसी कार्य में लगाने के दो पर्याय वाचक 
धब्द हैं। सनि और अध्येषणा | और याचना के चार शब्द पर्यायवाचक हैं। याच्ञा | 
अतिशरितः । याचनता । अर्थता। अर्थात्‌ अध्येषणा और याचना दो पृथक्‌ पृथक अर्थ 
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हैं। इसी लिये शब्दानुशासन शास्त्र अर्थात्‌ पाणिनिकृृतअष्टाध्यायी मैं-- 
/ 6५ ० े 
विधिनिमन्त्रणासन्त्रणाधीष्ट्ससंप्रश्नप्राथनेषु लिडः 
( शब्दानु ० २। ३। १६१॥ ) 

अर्थोत्‌-विधि, निमन्त्रणा, आमन्त्रण, अधीष् संश्रक्ष ओर प्रार्थना इन अर्थोद्े 
लिडः लकार हैं | यहां भी अधीए ओर प्रार्थता प्रथक्‌ प्थक्‌ निर्दिष्ट हैं। अधीष्ट का अर्द 
अध्येषणा ही है । - 

निरुक्त का दूसरा टीकाकार स्कन्द दुर्ग की इस भूल को समभता था अऊ 
निरुक्त के उपयुक्त डस उद्धरण की व्याख्या बह इस प्रकार करता द्दै-- 


इंड स्तुतो । घाचचायां वा। यद्धाध्येषणायाम्‌ । 
( स्कन्द निरुक्त टीका ७। १५॥ ) 


अर्थात्‌--ईंड धातु के तीन अर्थ हैं | स्तुति | याचञा | अध्येषणा । 

सायणाचार्य भी अपने ऋग्वेदभाष्य में निरुक्त के डस उद्धरण की व्याख्या इस 
प्रकार करता है कि-- 

घातूनामनेकार्थत्वमिति न्‍्यायमाजित्य याच्न्ना, अध्येषणा, पूजा 


अप्यत्रोचितत्वात्‌ तद्थतथा व्याख्याताः । 
( सायण ऋण० भा० १। ११ १॥ ) 


अर्थातू-यद्य पि घातुपाठ में ईंड धातु का केचल एक अर्थ स्तुति ही लिखा है पर 
धातुओं के अनेक अथ होते हैं इस न्याय का आश्रय लेकर यास्क ने याच्ञा, अध्येषस्थ 


और पूजा अर्थ भी ईंड धातु के दिखाये हें । 
इस प्रकार ईड धातु के चार अर्थ हैं (स्तुति । २--प्रार्थना । २--अध्येबस्त। 
द के भी तीन अर्थ है । (१)--पुन: पुनः अर्थात्‌ अत्यन्त इच्छ। 


४--पूजा | अध्येषणा शब्द 
२- प्रेरणा । ३२-गुणों का अन्वेषण । अतः ईंड धातु के ८ अर्थ निष्पन्न हुए। 


१--पाणिनि ने अपने अष्टाध्यायी ग्रन्थ का नाम “शब्दाजुशासन”? रखा है। इसो छिरे 
झशध्यायी का प्रथम सूत्र “अथ शब्दानुशासनथ्! दै। अश्ठणू। ऋलर। 
झादि १४ सूत्र पाणिनि:ने महेश्वर व्याकरण के जैसे के तैघे रख दिये हैं । “वुद्धिरादेच' 
से अपने सूत्र बनाये हैं झतः अपनी रचना में मज्ञलवाचक वृद्धि शब्द विधेय होने पर स्व 
प्रथम लिखा दै। पाणिनि ने अष्टाध्यायी में झागे भी «“पर) सं ब्लिकपे: संहिता” 
झादि सूत्र प्रातिशार्यों से जैसे के तैसे उद्धृत कर दिये हैं । 


। 


झु० १११११॥ ) झम्वितार्थ प्रदीप: [ १६६ 
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१-स्तुतिज्गुणों का वर्णन करना । २-याच्ञा 5 प्रार्थना करना । रै- अच्ये पर न्‍ू 
झत्यन्त इच्छा । ४- अध्येषणा र- प्रेरणा । ४--अध्येषणा -- गुणों का छाग्वेपणु। ९५७पूजा । 


अझप्तिप्राय यह है कि--१-दम लोग परमप्रात्मा की स्तठुति करते हैं अर्थात्‌ परमात्मा 
के गुणों का बर्णन करते हैं । २-परमात्मा से प्रार्थना करते हैं | ३-परमात्मा की अत्यन्त 
इच्छा करते हैं. कि वह हमें प्राप्त होजावे । ४-परसमात्मा के गुणों का अन्वेषण करते हद 
अर्धात्‌ हमें इस बात की खोज करनी चाहिये कि परमात्मा में क्‍या क्‍या गुण हद] 
५-पर मात्मा का पूजन करते हैं--सत्कार करते हैं या परमात्मा की उपासना करते हैं । ये 
५ अर्थ इंश्वरपरक अर्थ में संगत ह।। छूठा प्रेरणा अर्थ भीतिकाश्ि अर्थ में उपयुक्त होगा | 
भौतिकाझ्न अर्थ में प्रार्थना और पूजा ये दो अर्थ संगत नहीं होंगे शेष चार अर्थ भोति- 
काम्मि में भी हैं। जेले-- 


१-इम लोग भौतिकाझि के गुणों का वन करते हैं यही भौतिकाश्नि की स्तुति 
है। २-तथा डपकार के लिए भौतिकामि की इच्छा करते हैं । रे-भौतिकाम्नि को 
पानादि में प्रेरित करते हैं.) ४-भौतिकाझ्न के गुणों का अन्वेषणु करते हैं । 'अध्येषणा' 
शब्द्‌ को विस्तृत व्याख्या भौतिकाझ्ि अर्थ में की जावगी | 


( ईडे? पद के प्राथना अर्थ का रहस्थ ) 


प्रश्त--यद्द बात सत्य दै कि ईंड धातु का अर्थ प्रार्थना भी दै परन्तु “अग्नि्ीके ०* 
इस मन्त्र में कवल परमात्मा की स्तुति है किसी वस्तु की प्रार्थना इस मन्त्र में परमात्मा 
से नहीं की है अतः 'ईंड' धातु का प्रार्थना अर्थ होने पर भी यहां असंगत है । 


उत्तर-- क्यों कि इस मन्त्र में कोई प्रार्थ ना नहीं है इसी भय से वेदों के भाष्यकार 
स्कन्द, वेहुट माधव, सायण आदि तथां श्री अरबिन्द जी और उनके शिष्य सिद्धाज्ञन- 
भाष्यकार श्री कपालि इसी प्रकार पाश्चात्य विद्वान्‌ विलसन आदि ने इस मन्त्र की 
व्याख्या करते हुए प्राथेना अर्थ छोड़ दिया । इडे - /(१०/० ( अरबिन्द ) डे न 
60०॥79 ( जिलप्तन ) | 

परन्तु मदषि यह समभते हैं कि प्रत्येक स्तुति में प्राथना और प्रत्येक प्रार्थना 
में स्तुति अन्त्हिंत रहती है। जेसा शौनक ने बृहद्देवता में लिखा है । 


स्‍्तुवन्तं वेद सर्वो यमथयत्पेष मामिति । 
सस्‍तोत्यथ च्ुवनन्‍्तं च साथ मामेष पश्यथति ॥६॥ - 
स्तुवद्धिवाँ ब्रवद्धिवां ऋषिभिस्तत्वदर्शिमिः । 
भवत्यु मयसेवोक्तछु म॑ छ्यथतः समम्‌ ॥१०॥ 
है का ( बृहृद्देबता ३। ६--१०॥ ) .. 


२०० ] ऋग्वेदमहाभाष्यम्‌ [स्तुति और प्रार्थना परस्मैषव आएमरेपर 


। आर्थ-स्तुति करने वाले को प्रत्येक व्यक्ति समझता है कि यह कुछ पक दे 
मांगना चाहता है इस लिये मेरी स्तुति कर रहा है । इसी प्रकार मांगने वाले को न 
सब समभते हैं कि यह इस लिये मुभसे मांग रहा है क्‍योंकि यद्द जानता दे कि मर 
. पास यह द्ै इस पदार्थ से में संपन्न हैँ यही स्तुति है। अतः किसी मन्त्र में चाद्दे केडछ 
स्त॒ति द्वो चांहे केवल प्रार्थता पर अर्थतः दोनों बातें मन्त्र में समकनी चाद्दिये | स्तुतिई 
प्राथना और प्रार्थना में स्तुति अन्तहित रहती है ! अपिप्राब यह है कि फलत: स्तुति 
दो या प्रार्थना दोनों एक ही वात हैं । | 


इसका प्रकार यह है कि यदि उपासक स्तुति करता दै कि “मै ज्ञानलब्ूप 
परमात्मा की स्तुति करता हूं” इसमें यद्द प्रार्थना स्वतः आज्ञाती दै कि “दे परमाश्त्रन्‌ 
मुझे ज्ञानवान्‌ बनाइए” इसी लिए कहा जात है कि-- 

आओ तेजों उसि तेजों मा्यें घेहि वोधमासे वीर्थ मां घेदि 
। ८6 ० #+॥ ७. # ः> ७. तक शा श्ु 
बलमासे बल साथिं धेहि ओजो उस्पोजो मर्थिं घेहि मन्युरोसि 

मन्य मा्सिं घेहि सहों असे सहो मर्यिं घेहि ॥ 
( यज्गञु० १६। ६॥ ) 


इत्यादि मन्त्रों में यही घारणा निद्वित है कि भगवान्‌ के जिस रूप का ध्यान फिया 
जाता है उसमें यही प्रार्थना निहित है कि ऐसा मुझे हे नाथ! बनादो । 


( परस्मेपद आत्मनेपद के प्रयोग ) ! 


संस्क्रत भाषा में जो घातुएं परस्मेपदी और आत्मनेपदी दोनों प्रकार की हैं उनही 
व्यवस्था यह दि कि यदि बह काम अपने लिए किया जात। द्वै तो आत्मनेपद फा रूप 
बोला जाता है और यदि वह काम दूलरे के लिए किया जाता दवै तो परस्मेपद का रूप 
डस धातु का बोला जाता है । जैले--'अहं पवामि/” परस्मेपद का रूप है और “अइं 
पचे! आत्मनेपद का रूप है | अहं पचामि का अर्थ है कि मैं भोज्ञन दूसरे के ल्लिए 
पका रहा हूँ अर्थात्‌ रतोइया हू और “अहं पच्चे' का अर्थ है कि मैं अपने खाने के किए 
खाना पका रहा हूँ। इस प्रकार 'अहं यज्ञामि! (परस्मेपदी रूप) का अर्थ दे कि मैं पुरोहित 
यजमान के लिए यज्ञ कर रहा हूं और “अहं यजे' (आत्मनेपदी रूप) का अर्थ है रू मैं 
: अपना देनिक आदि यज्ञ कर रहा हूं । | 

( स्तुवे याचे ) 

“ ईंडे! पद के भाष्य में महर्षि ने 'स्तुवे' 'याल्रे' ये दोनों आत्मने रद के रूप इसलिए 
दिए हैं क्‍योंकि परमात्मा की स्तुति और प्रार्थना अपने लिए हो सकती है । दूघरे के 
लिए स्तुति प्रार्थना दूसरा नहीं कर संकता यदि दूसरे के कर्म का फल दूसरे को मित्ने 
लगे तो कर्मा के भोग में गड़बड़ दोजावे । ऐसा सांख्य दुशन १। १७॥ में लिखा दे । 


ऋ० १११॥ ] , अन्वितार्थ प्रदीप: [२०१ 
बम ि>3,9:2%022विलिविीललिविज मदन कि लिल ना ध2 6 कप; शमी निलिलि मिस विलय तारा 


यद्यपि महदृषि के ऋ० भा० ४।३३।१॥ और यजु० भा० ७॥३॥ में 'हेद्टे स्तोमि' 
यह परस्मेपद्‌ का प्रयोग “स्तोमि” भी है पर वहां विद्वान की प्रशंसा का वर्णुन उन मन्त्रों 
में है परमात्मा की स्तुति नहीं। इसी प्रकार निरुक्त ७१५॥ में मी अग्निमीव्ठे अग्न 
याचासि' ऐसा परस्मेपद्‌ रूप से भाष्य दै पर निरुक्त का प्रधान विषय आधिदेवत है 


आध्यात्मिक नहीं । फिर भी कहाँ कहाँ सामान्य रूप से दोनों पदों का प्रयोग देखने म्रें 
झाता दे । 


अप बह कट 4 ०] 
प्रक्ष--मद्दवि के ऋग्वेदभाष्य आयेभाषा पदार्थ में तो केवल “स्तुति करते हूँ” 
इतना ही दै “प्रार्थना करते हैं” यद्द नहीं दे । 


उत्तर - आयेभाषाभाष्य में पूर/ अर्थ नहीं दे वहां तो महर्षि ने श्रप्मिप्रायभात्र दी 
दिखाया दे जेसा मदृषि ने खय॑ लिखा दे कि-- 
“सराषा में संस्कृत का अभिप्रायमात्र लिखा है”! ह 
( भ्रान्तिनिवारण शताब्दीसंस्करण भाग २ पृष्ठ ८७६ ) 
कुछ लोग महर्षि के भाष्य की व्याख्या इस प्रकार करते हैं कि-- 
. हब्ठे! पद का आध्यात्मिक अथे में स्तुति अथ है और “ईंडे! 
पद्‌ का अध्येषणा अथ भोतिकाप्रिपरक अथथ में करना चाहिये। 
वे लोग मद्दवि के भष्य को नहों समभते | महर्षि ने खयं लिखा है कि-- 
(अं ध्येषणाकों अथोत्‌ परमेश्वर और भौतिक, दूसरा पूजाकमा 
अथांत्‌ केवल परमेश्वर ही लिया है। 
[ भ्रान्तिनिवारण शता० भाग २ पृ० ८६७ ) 
मदृबि का आयेभाषाभाष्य इस प्रकार दै-- 
( सहाषे भाष्यम ) 
७. (७०. पे रे ० 
हम लोग “इंडे! स्तुति करते हैं । *' “' ४ंडे! बारंबार इच्छा . 
करते हैं । 
(ऋ० १।१। १॥ पदार्थान्वयभाषा ) 
में उस अग्नि की स्तुति करता हूँ। उसके गुणों का अन्वेषण अर्थात्‌ 


॥ खोज करता हैँ । 


मदहृषि का विस्तृतभाष्यभाषार्थ ऋ० १।१। १॥ 
२६ 


२०२ ] ऋग्वेदमद्राभाष्यम्‌ [ अ्प्नि शब्द का अर्य 


(अग्नि शब्द की विस्तृत व्याख्या ) 


अनेक अस्ि शब्द हैं | एक अग्नि शब्द में तीन ख्तण्ड दें --अ(इ्खल , 
ग्‌ (अझ्जू ) नि ( णीअ ) | दूसरे अप्लनि शब्द में भी तीन खरड दें-- अ (इल) ' 
ग्‌ (दग्ध ) नि (णीअ )। तीसरे अश्ि शब्द में दो खण्ड दैं-अ ( अक्ल ) नि(णीज_)। , 
चोथे अश्नि शब्द में भी दो खण्ड हैं-- अ ( नञ् ) झि (क्ल,.यी ) । पांचवें अशि शब्द दे | 


भी दो खणड हं--अग्‌ ( अग्नम) नि ( णीजञ ) । 


ये पांच शब्द दोते हुण भी मिल कर आकृति एक जेसी द्दोजाती द्वैे अठः एक 
शब्द्‌ जेसे प्रतीत होते हें । इन सब के अर्थ अलग हें । जेसे अ+ग+ नि इन तीव 
खराडों वाले अश्ि शब्द्‌ का अर्थ भौतिक अश्ि (आग ) द्वै और अग्‌--नि इस दो सख्गूद 
वाले अश्नि शब्द का अर्थ परमेश्वर द्वै । जेसे अंग्रेजी भाषा में 3. 52८, दो भाग रख्ढे 
पर इसका अर्थ होता वेचुलर आफ साइंस । पर इसी को तीन भागों में रखने पर 
8. 5. 0 का अर्थ होता है वाटा श्‌ कम्पनी । 7?). 7), दो भागों में रखने पर इसका अजे 
होता है फिलासोफीकल डाक्टर । और इसी को तीन भागों में रखने पर 7. हि. 70. का 
अर्थ होता है पवलिक दैल्थ डिपार्टमेन्ट । इस बात का विस्तृत वर्णंन दम अंग्रेजी अनुवाद 
में करेंगे । अब दो खण्ड ( अग्न-णी ) वाले अश्नि शब्द की व्याख्या की जाती दे | 


१--यह अश्नि शब्द अग्न पूवेक “णीज प्रापणे” धातु ले कर्ता और कर्म दोकों 
व्युत्पत्तियों में सिद्ध होता है । कर्ता अर्थ में-"अग्नम्‌ आत्मानं नयति! इत्यादि । अथांव्‌ . 
जो अपने को सब से आगे रखे हुए दै उससे आगे कोई नहीं अर्थात्‌ सर्वेश्रेष्ठ | इसत्री ब्िर 
परप्तात्मा के वरुण आदि नाम हैं । कर्म अर्थ में--“अश्नं प्रथमं यज्लेणु सर्वेश्रेछकर्म छू 
प्रणीयते प्रतिपाद्यते' इत्यपिः | अर्थात्‌ सब श्रेष्ठ कामों में जो सब से प्रथम स्थापित ड्ि 
ज्ञाता है। यद्द अप शब्द की व्युत्पत्ति दोनों प्रकार की यास्क ने निरुक्त में की दि-- 
अग्निः कस्मात्‌ । अग्रणी भेवति । अगभभ्न सज्ञेषु प्रणीयते । 
( निरुक्त ७ | १४ ४) 


अर्थात्‌-अश्लि शब्द किस धातु से और केसे बनता दे इसका उत्तर यद दे दि 
अभ्न पूथेक णीज धातु से कर्ता अथे में अस्‍्ि बनता दै क्‍योंकि वद्द सबसे आगे दे ओर 
अशि शब्द्‌ कर्म व्युत्पत्ति में भी बनता है क्‍योंकि सब भले कामों में डसकी स्थापब. . 
सर्वेश्रथम द्ोती है । उसी का स्मरण सर्वेप्रथम किया जाता द्वे जेसा वेद्‌व्यास ने महाभारत 
के भगवदुगीता भाग में लिखा दै-- 


तस्मसादोमित्युदाहत्य थज्ञदानतपःक्रियाई । 


'  भ्रवतन्ते विधानोक्ताः सततं त्रक्मवादिनाम ॥। 
' ( गीता १७। २४॥ ) 


औआु० ११।१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: [ २०३ 


अर्थ-क्योंकि सष्टि का आरम्भ ओरेम्‌ से हुआ है इस लिए वेदवादियों के 
शास्प्रोक्त यज्ञ दान ओर तप रूप क्रियायें ओब्म' ऐसा उच्चारण करके 
सदा प्रारम्भ होती हैं । 


२--आनन्दतीर्थ ने अपने ऋग्वेद भाष्य में “अग्नि! शब्द का अग्र + णी निवेचन 
करके ईश्वर अर्थ किया दै। संस्क्ृतप्रमाण देखो पृष्ठ १४२। 


३--आत्मानन्द ने ऋग्वेद के अस्यवामीयछूक्त के भाष्य में अग्नि शब्द का अग्र+ 
णी निवेचन करके इंश्वर अर्थ किया द्वै । संस्क्रतप्रमाण के लिए पृष्ठ १४२ देखो । 
४-मनुस्सृति में भी लिखा है कि-- 


इस पुरुष परमात्मा को कुछ लोग अश्निनाम से कहते हैं । अन्य लोग 
उसका नाम प्रजापति कद्दते हैं । कुछ एक उसका इन्द्र नाम कहते हैं तथा बहुत लोग 
उसको ब्रह्म कहते हैं। संस्क्॒त प्रमाण पृष्ठ १४२ पर देखो । 


*--न्राह्मणग्रन्थों में भी अप्लनि शब्द का अर्थ ब्रह्म किया है | संस्कृतप्रमाण 
पृष्ठ १४२ पर हैं । 
६--कल्पकार ने भी लिखा है कि-- 


इन्द्र आदि शब्द परमेश्वये आदि गुण के सम्बन्ध से अथवा कहो व्याकरणकृत 
अ्युत्पक्ति के कारण परमात्मा के वाचक हैं । विद्वान लोग उस एक परमात्मा को बहुत 
प्रकार से कद्दते हैं विज्ञ लोग बताते हैं कि नाना नाम वाला वह ब्रह्म एक है। संस्कृत- 
प्रमाय पृष्ठ १४२ पर देखने चाहिए । 


७--उपनिषत्कारों ने भी अप्नि शब्द का अर्थ इंश्वर किया है । संस्क्रतप्रभाण 
पृष्ठ १४२ पर उद्धघुत हैं । 
८-बहुत से अन्य प्रमाणों को क्‍यों कहें । अश्नि शब्द का अर्थ ईश्वर है इसमें 


चेद्‌ खयं प्रमाण है इन्द्र मित्र इत्यादि । इस ऋचा का अर्थ बहुत गृढ' 
दे। इस ऋचा की व्याख्या प्राय: सब भाष्यकारों ने अशुद्ध की दै ओर कोई 
इस ऋचा को समझ न सकता अतः इस ऋचा! की व्याख्या विस्तार से की 


जाती दे । 
ओदरेम । हन्द्रं मित्र वरुणमग्निमाहरथों दिवियः स रुपणों गरुत्मान्‌ । 
एक सद्‌ विप्रा बहुधा चंदन्त्यग्नि यर्म मातारिश्वानमाहुः ॥ 
( ऋ० १। १६४७ । ४६ ॥ ) 
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२०४] ऋग्वेदमद्ाभाष्यम्‌ [ इन्द्रं मिश्रम ध्याख्या 
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वि 227. १2: 6. 
इन्द्रम्‌ । मित्रम्‌ | वरुणम्‌ । आग्निम्‌ । आहुः । अथो इंति । दिव्यः | सः। 
०»! ॥ । ८ 
सु 5्पर्णः । गरुत् मौन । एकंमू | सत्‌ | विग्राः । वहुधा । व॒ढन्ति | अग्निम। 
यमम्‌ । मातरिश्वानम्‌ । आहु। । 

ह इस मन्त्र में तीन बातों का बरणुन परमात्मा ने किया डै अतः इस मन्त्रई 
तौन क्रिया पद्‌ हैं । १-आहुः । २-बदन्ति । रे-आह्ुः | नीचे छिसे प्रकार इस 
ऋचा में तीन वाक्य बनते हें । 

(१) इन्द्र मित्र घरुणं अथो दिव्यः स स्ुपणः गरुत्मान्‌ (त॑ च )-- 
अग्निम्‌ आहुः । 
(२) विप्रा: एक सत्‌ बहुचा वदन्ति । 
(३) अग्निमू+यमम्‌ मातरिश्वानम्‌ आइहुः । 
( प्रथम वाक्य का अर्थ ) 


( इन्द्रम्‌ मित्रम्‌ वरूणम्‌ ) इन्द्र मित्र और वरुण को ( अथो ) तथा (रू) 
बह (दिव्य: ) प्रकाशमय ( खुपरण!ः ) खुन्दर जिसके पालन(दि कर्म हैं और ( गरुत्मानु) 
महान स्वरूप वाला [ जो सूर्य डै उसको ] ( अग्निम्‌ आहुः ) अग्नि इस्त नाम से कइते : 
हैं। इन्द्र मित्र वरुण और सूर्य को अग्नि! इस नाम से कद्दते हैं । अर्थात्‌ अजि 
शब्द्‌ इन्द्र, मित्र, वरूण, और सूर्य का वाचक दै। अग्नि शब्द के इन्द्र मित्र बस्छु 
ओर सूर्य अर्थ हैं । यह भी उपलक्षणमात्र दे । अग्नि शब्द के अन्य भी अनेक ऋच 
होते हैं । अनेक अर्थों में अग्नि शब्द आता द्वै । इसी बात को ब्राह्मणादि ग्रन्यों हे 
बताया दे कि-- ॥ 


अग्नि: सर्वा देवताः ( ऐ० त्रा० ६। ३॥ ) | 
अर्थात्‌--अग्नि शब्द सब देवताओं के अर्थों में आता है । अश्नि शब्द रा 
देवताओं का वाचक द्वै । इस प्रथम वाक्य का अभिप्राय यद्द द्वै कि अग्नि शब्द के 
बहुत अर्थ हैं । ु हू 
१--प्रगृह्मसंत्ता वाले मन्त्र के पदों में पदपाठ करते समय 'इति” यह शब्द लगाया जाता है। 
“अथो इतिं” इसी प्रकार रिफित पदों में भी पदपाठ करते समय “इति' यह घन 
लगाया जाता है जैसे प्रातः” का ब्रातरिति! धुन: का “पुनरिति' | हि 
पर्दों में अपना र्‌ विस होता है विभक्ति का नहों, उन पदों को रिफित पद कहते हैँ । 
पुनः | प्रात। | यहां “पुरुष! ? के समान विभक्ति का विसर्ग नहों है।. 


ऊष्डे न 


ऋा० ११ १॥] अन्वितार्थ प्रदीप: [२०४ 
( द्वितीय, वाक्य का. अथ.) 
( एकम्‌ सत्‌ ) एक अद्वितीय परम्न ब्रह्म को (विप्रा:) मेधावी लोग ( बहुधा ) 
गाता नामों से ( वदन्ति ) पुकारते हैं । अर्थात्‌ परमात्मा के अनेक नाम हें। 
( तृतीय वाक्य का अ्रथ ) ह 
( अग्निम्‌ ) भौतिक अग्नि जो आग द्वै उसको (यमम्‌ मातरिश्वान्‌ ) यम 


मातरिश्या आदि नामों से ( आहुः ) कद्दते हैं । अर्थात्‌ भोतिक अग्नि जो आग 
नाम का पदार्थ द्ै उसके भी बहुत से नाम हैं.। 


इस प्रकार इस मन्त्र में तीन बातें बताई गईं हैं-- 
१--भौतिक अग्नि के बहुत नाम हैं। ( तृतीय वाक्य में ) 
२-परमात्मा के बहुत नाम हैं.) (द्वितीय वाक्य में ) 
३--अग्नि शब्द्‌ के बहुत अर्थ हैं। (प्रथम वाक्य में ) - 

इस मन्त्र में अग्नि शब्द दो बार आया है। 

“इन्द्रं मित्र वरुणमग्निमाहु:? । “अर्ग्नि यम॑ मातरिश्वानमाहु:” । 

( प्रथम वाक्य में ) प्रथम बार अग्नि! पद्‌ शब्द वाचक है। (तृतीय वाक्य में ) 
दूसरी बार “अग्नि” पद पदार्थ वाचक दै। अर्थात्‌ ये दोनों बातें पृथक पृथक्‌ हैं। 
कि १-- अस्ि शब्द के बहुत अर्थ हैं.। २-- अश्लनि पदार्थ के घहुत नाम हैं । इसी को 
विशेष्य और विशेषण कहते हें । विशेष्य"-पदार्थ.। विशेषणुन- शब्द | प्रथम वाक्य में 
धअसि पद शब्द वाचक द्ोोने से अश्नि पद विशेषण द्वे और तृतीय वाक्य में पदार्थ वाचक 
होने से अभि पद विशेष्य दे । मदृ्षि ने अपने ग्रन्थों ओर वेद भाष्य में अनेक स्थानों में 
इस मन्त्र को इस रूप में समभात्या दे कि-- 

क. तथा उस सें तान आरूषात पद हाने से तीन अन्वय होते हें 
( श्रान्तिनिवारण श० रां० भा? २ पृष्ठ ८६६) 
अभिप्राय यद्द है कि क्‍योंकि इस मन्त्र में तीन आख्यात हैं इस लिये तीन 
अन्वय करके तीन वाक्य बनाने चाहिये । और तीन अर्थ करने चाहिये । 
ख. यथा 3ग्न्यादेरिन्द्रादीनि बहनि नामानि सन्ति तथैकरय 
परमात्मनो 5रन्‍्यादीनि सहस््रशों नामानि वतन्‍्ते | 
( महर्षि ऋग्वेदभाष्य भावाथे १।१६४।४६।॥ ) 


२०६ ] ऋग्वेदमदाभाष्यम्‌ [ इन्द्र मित्रम॒० व्याख्या 
४5:स_ेससस 3... 
.. श्रर्थात्‌-आग के बहुत नाम हैं (यद्द तृतीय वाक्य का विवरण दे ) आदि शक 
से इन्द्रादि पदार्थ लिए जाबेंगे उन के मी बहुत नाम हैं । इन्द्र मित्र वरुण पदा्षों के अग्नि 
आदि बहुत नाम हैं (यद्द प्रधम वाक्य का विधरण दे ) यद्यपि प्रथम वाक़प “ इन्द्र पित् 
वरुणमग्निमाहुरथो दिव्य/ स॒ खुपणों गरुत्मान्‌ ” में इन्द्र मित्र बरुण ओर सखू्य पदाणयों 
का अग्नि नाम द्वे यद्दी बताया है। पर इन पदार्थों के 'अग्नि! से अतिरिक्त भी बहुत के 
नाम दे इस बात को बताने के लिये मद्दषिं ने ऋग्वेद भाष्य २।१६४।४६ में अन्यय इस 
प्रकार शिया है कि-- 


विध्रा इन्द्रं मित्र चरुणमग्निमिति बहुधा 55हुः । 


अर्थात्‌-(अ) विप्र लोग इन्द्र मित्र धरूण को अग्नि इत्यादि बहुत नाम्रोंसे 
कद्दत हैं । 


(इ) तथा एक परमात्मा के अग्नि-आदि बहुत नाम हैं | यद्द मद्र्षि के ऋग्भाष्य 
भावाथं में द्वितीय वाक्य का विवरण दै। 


ग. तथैवात्र सन्त्रे परमेश्वरेणग्निशवदों छ्विखूचारितों विशेष्य 
विशेषणाभिप्रायात्‌ । इ्द सायणाचार्येण नेव चुद्धमतस्तस्व 
आ्रान्तिरव जातेति वेद्यम्‌ । निरुक्तकारेणाप्याग्निशव्दो विशेष्य- 
विशेषणत्वेनिव वर्णित: । तद्‌ यथा “इमसेवाग्निम्‌, महान्त- । 
मेकमात्मान बहुधा मेधावीनो वदनन्‍्तीन्द्रं मित्र वरुण[मेत्पादि० 
निरुक्त अ० ७ ख० श्थ ॥”! 

( ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका श० सं० भाग २ पृष्ठ ६६० ) 


अर्थात्‌--डसी लिये परमेश्वर ने इस मन्त्र में अग्नि शब्द दो वार उच्चारण किया है 
एक बार विशेष्यरपदार्थ के दष्टिकोण से अर्थात्‌ तृतीय वाक्य में मन्त्र के अन्त में | चर 
एक बार विशेषण--शब्द के दृष्टिकोण से अर्थात्‌ प्रथम वाक्य में मन्त्र के आरमस्प 
में । इस बात को सायणाचार्य नहीं समझ सके अतः उन की भरान्ति द्वी है| निरुककार 
यास्क ने भी इस मन्ञज् की व्याख्या करते हुए निरुक्त ७। श८ ॥ में अग्ति शब्द ढ। 
विशेष्य-पदार्थंवाचक और विशेष णु-शब्दवाचक दोनों प्रकार का माना दे । 


मह॒बिं का अभिप्राय यद्द है कि इस इन्द्रं मित्र मन्त्र की जो व्य(ख्या मैं कर रहा है 
यही इस मन्त्र की व्याख्या निरुक्तकार यास्क ने की द्ै । अत; मद्दषि ने निरूक्त को डिस 
रूप में समझा दे हम निरुक्त के उस स्थल की व्यारुया भी स्पष्ट रूप से फरते हैं। 
निरुक्त का प्रकरण इस प्रकार है-। 


झु० १।१।१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीपः [ २०७ 


हससेवाग्निम सहान्तं चात्मानं बहुधा सेधा।वैनों वदन्ति । इन्द्र 
मिन्न वरुण प्‌ू-अग्निम , देव्य च गरुत्मन्तम्‌ । 
( निरुक्त ७ | १८ ।॥। ) 


अरथा त्‌ू-- इमम्‌ एवं अग्निम्‌ ) इस भोतिक आग को ( मेधाविनः ) मेथ।वी 
ब्लोग (बहुधा ) अनेक नामों से ( वदन्ति ) कद्दते हैं। यद्द वेद मन्त्र के तृतीय वाक्य 
झग्नि यम मातरिश्वानमाहुः ” की निरुक्त में व्याख्या है । 


(व) झोर ( मदहान्तम्‌ आत्मानम्‌ ) मद्दान्‌ आत्मा परमात्मा को म्रेघावी क्ञोग 
बहुत नामों से पुकारते हैं । यद्द वेद्मन्त्र के द्वितीय वाक्य 'एक सद्‌ विध्रा बहुधा वदन्ति', 
कीबच्याख्यादे। 


(इन्द्रम्‌ मित्रम्‌ वरुणम) इन्द्र मित्र वरूण को (च ) ओर ( दिव्यं गरुत्मन्तम ) 
घ॒ये को (अग्निम ) अग्नि कद्दते हैं । अर्थात्‌ इन्द्र मित्र वरुण और सूर्य का 
अग्नि नाम दे। अग्नि शब्द्‌ के इन्द्र मित्र वरुण ओर सूये अर्थ हैं। यद्द वेद मन्त्र के 
प्रथम घाक््य इन्द्र मित्र वरुणमग्निमाहु-रथो दिव्य/ स सुपर्णों गरुत्मान! की 
व्याल्या निरुक्त में दे । 


निरुक्त के भाष्यकार दुर्गाचाये आदि निरुक्त के इस प्रकरण को समभऊने में 
सप्र्थ नहीं हुए इस के दो कारण थे । एक तो इन सब ने एक अशुद्ध सिद्धान्त हृदय 
में बेठा रखा था कि अग्नि आदि जड़ पदार्थ नहीं द्वै प्रत्युत ये भी परमः््मा के समान 
कोई मद्दान्‌ आत्मा हैं। दूसरा कारण यह था कि इन के पास निरुक्त का शुद्ध पाठ 
नहीं था। इन के पाप्त जो निरुक्त के हस्तलेख थे उन का पाठ भ्रष्ट द्वोी चुका था। 
निरुक्त का सदी पाठ और निरूक्त के भ्रष्ठ पाठ नीचे दिये ज्ञाते हैं-- 


क. हससेवाईने सहान्तं चात्मानम--( निरुक्त का शुद्ध पाठ ) 


ख. इसमसेवारग्नि सहान्तमेवात्मानम--( यह भी शुद्ध पाठ है पर यहां 
एवं शब्द का च अथे ही है ) 
ग. इहससेवारगिन सहान्तसेकसात्मानम--( यह दुर्ग और स्कन्द के 


पास पाठ था ) 
ध. इससेवाग्नि सहान्तसात्मानमेकमात्मानम--( यह सायण के 
पास पाठ था ) 


इम्तारा अल्ुमान द कि दुर्ग स्कन्द और सायण के पास चकार रहित निरुक्त 
का पाठ था। सांप्रदायिक लोंगों ने अग्नि को मद्दान आत्मा समक कर चकार को 


२०८ ] ु ऋग्वेदमंद्धभाष्यम्‌ [ इन्द्रं मित्रम० ध्याश्या 


“33 +533.>3...3.3>हल्‍>ल्‍35ल्‍हठलहठञठलुन्‍हठनन्‍-व.......... 
अनावश्यक जान कर निकाज्ञ दिया | यदि चकार रहित निरूक्त का पाठ रुवीकार 
किया जाबे तो “इन्द्र मित्रम्‌' मन्त्र में आये तीन आख्यात पदों की संगति ज्ञग हैं 
नहीं सकती । और यदि तीन आज्यात पदों की संगति इस प्रक/र न लगाई जावे हो 
मन्त्र का आध्यात्मिक भी अर्थ नहीं द्वो सकता । निरुक्त परिशिष्ट १४ अच्याप में इख 
बात का वर्णन द्वे कि यद्द मन्त्र आत्मा का भी वणन करने वाल। द्वै । विस्तृत विबेचर 
संस्क्रत भाग पृष्ठ १५७ से १५५ तक देखो । दें इस घात का दुःख दे कि मदृषि दे 
अनुयायी भी किसी ग्रन्थ की टीका लिखते समय यहद्द देक्षने क। फप्ट नद्दीं करते छि 
इस ग्रन्थ के इस स्थल का महर्षि ने क्‍या अर्थ किया है । यहां दम इतना दी त्रिछण 
पर्याप्त का हैं कि आयविद्वानों ने भी निरुक्त की टीका लिखते समय सबने दी यहां 
भूल की है | ह 


( दुगंरूत निरुक्त की तथा इन्द्रं मित्रं० ऋचा की अपव्याख्या ) 


(इन्द्र मित्रमिति अस्यवामीया एबा ) “इन्द्रं मित्रम” यद्ध ऋचा अस्यवामीय सूछ 
में आती दे । ( इन्द्रं मित्र वरुणम इत्येतेरभिधाने: अग्निमाहुः सतत्त्वविदः ) ठत्त्ववेत्ता 
लोग इन्द्र मित्र वहण इन नामों से अग्नि को पुकारते दें । ( अथो अपि च ) और 
(यो उयमादित्यों दिवि जायते ) यद्द जो खूये द्युलोक में उत्पन्न द्ोता दि | ( सुपरण-”स्ुपतनः) 
गतिमान्‌ ( गरुत्मान-गरणुवान्‌-स्तुतिभिस्तद्वान्‌) जिसकी स्तुति की जाती दे 
( रसानां वा गरिता आदित्य: ) अथवा रखों को खींचने वाला सूथे ( अयमपि छ 
एवाप्निरित्याहु:) यह खूथे भी अग्नि द्वी द्वै (कि बुना ) क्‍या बहुत कहने से 
/ इममेवाग्निम्‌ एक महान्तमात्मानम्‌ ) इस दी अग्नि एक मदन आत्मा को ( अन्‍य 
त्वेन पश्यन्त: ) एक ही समभते हुए ( विप्रा मेघाविनः ) विद्वान ( आत्मतत्तविदः ) 
आत्मा के तच्ववेत्ता लोग ( बहुधा बदन्ति ) अनेक नामों से पुकारते हैं ( अग्नि रूक॑ 
मातरिश्वानमित्येवम्‌ । अन्‍्येश्व अभिधाने:) अग्नि यम मातरिश्या तथा अन्य 
नामों से भी । - 


( समीक्षा ) 


दुर्ग का अभिश्राय यद्द है कि यद्द जो खूर्य है यद्द भी अग्नि हो दे ओर जे 
यह अग्नि दै और जो परमात्मा दे ये दोनों एक ही हैं उसी के अनेक नाम हें | दुरई॑ 
इस बात को भूल जाता दे कि निरुक्त में किस प्रकरण में यद ऋचा उद्धुत दे। 
निरुक्त में प्रकरंण यह दे कि-- 


अग्नि: प्रथमस्थान! | त॑ प्रथर्म व्याख्यास्थाम::.. ४ “८ “ 
ततो जु मध्यमः * हा हज हा हा हे. ह«+. #आ हल 
आएदित्पमुक्त॑ सनन्‍्यन्ते बूूक. ढढडी. ढडहब  डिंडल.. लोढान . हाइंड. हहाहा .. ढोल. कल 
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झुं० ।९।१॥ ] अन्थितार्थ प्रदी पः ( २०६ 
८; ++ नमक मर दमकल नी क अटल ता 4: पप लत मिविरिम लि मिलन जद. तल 

झग्नि: सवा देवता; * 5 -« ही «७ » » -. » .. 
तस्पोत्तरा भूयसे निवेचनाथ इन्द्र मित्र वरुणमू० » «४ «« 


अर्थात्‌-क. अग्नि पृथिवी स्थानी द्वे अर्थात्‌ भौतिक आग अग्नि शब्द का 


अर्थ दे । 


ख. अग्नि शब्द का अर्थ विद्युत्‌ भी दे जेसा कि “अभिप्रंवन्त 
समनेव योषा!”” क्र० ४ । ४८। ८।।| इस मन्न्र में अग्नि शब्द का 
अर्थ विद्यत्‌ दै । 


ग. अग्ति शब्द का अर्थ सूर्य भी हे । 
घ. अश्लनि शब्द सब देवताओं का वाचक दे। 


इस प्रकार निरुक्त में प्रकरण यह चल रहा दे कि अश्नि शब्द के अनेक अर्थ 
होते हैं उसको पुष्टि में याह्क्त ने “इन्द्रं मित्र ०” यह ऋचा दी है। यदि मन्त्र 
छी ठुगे की व्याब्या ठीक मानी जावे तो मन्त्र में तो इस वात का वणुन ही नहीं दै कि 
अप्नि शब्द के अनेक अर्थ द्योते हैं फिर यह ऋचा यास्क ने इस बात की पुष्टि में क्‍यों दी कि 
अप्निशब्द के अनेक अर्थ दोते हें । इस बात को यह ऋचा अधिक स्पष्ट रूप से 
बताती द्वै यद्द यास्‍क्र का कथन असंगत द्वी होगा | 


. डुगे ने जो तीन बातें कही हैं कि यद्द ज्ञो सू्े है यह भी अश्नि है। असम्नि और 
परमात्मा अभिन्न पदार्थ हें। और इसी के इन्द्र आदि नाम हैं | इन तीनों बातों का उस 
प्रकरण से कोई सम्बन्ध ही नहों है। प्रकरण तो केवल वहां निरुक्त में इतना दी है कि 
अप्नि शब्द के अनेक अर्थ हैं उसकी पुष्टि में यह ऋचा यास्‍्क ने उद्धत की है। यास्क 
ऋइता दे कि-- ह 


इन्द्रं मित्र वरुणम--इन्द्र मित्र बरुणु को ( उद्देश्य ) 

अप्नरिम्‌ आहुः--अशि शब्द से कद्दते हैं ( विधेय ) 

दुर्ग उस से उलटा कहता है कि-- 

अग्नरिम--अस्नि को ( उद्देश्य ) 

इन्द्रं मिश्र घरुणम्‌ आहुः--इन्‍्द्र मित्र वरुण नाम से कहते हैं ( विभेय ) 


उद्देश्य-को प्रथम कहा ज्ञाता है और विधेय को बाद में कहते हैं । मन्त्र में है-- 
इन्द्रं मित्रं वरुणम्‌-( उद्देश्य ) 
अप्निम्‌ आहुः--( विधेय ) .. हे 

२७ 


२१० ] ऋग्पैदमदभंष्यम्‌ [ इन्द्र मित्रेम॒० «.स्या 


॥] श् ] ग् ५ ऋििशना्नननभभकऋतस; 

वेद्‌ में अश्निम्‌ इन्द्रं मित्र बरुणमाहु:! पाठ नहीं है। 'उद्दश्यमनुक्सीष न 

विधरेयप्लुदीरयेत्‌' उद्देश्य को बिना कद्दे विधेय को पहले नहीं कद्दना चादिये । पह्े 
उद्देश्य को कहना चाहिये फिर विधेय को कहना चांदिये यद्द नियम द्ै। 


फिर दूसरे वाक्य में दुर्गाचाय “अथो दिव्य: सः खुपर्णो गरुत्मान” की ध्याल्या 
करता हुआ अश्नि को विध्रेव धनाता ही है और सूथे को उद्देश्य कोटि में रखता है 
कि--इस सूर्य को अप्नि कहते हें कि यह जो सूर्य दे घद अश्नि ही दे । यहां उद्देश्य 
विध्रेय तो कम से कम ठीक कर लिये । फिर दुग कद्दता दे कि अश्निको अश्नि की 
हैं यद्दां कया नवीन बात वेद ने कद्दी । | 


यह अग्नि परमात्मा से अभिन्न पदार्थ दे यद भी अपसिद्धान्त द्वी दै | इस प्रकार 
निरुक्त की दुर्ग रूत टीका इस स्थल की असंगत द्टी द्वे । दुगे की टीका का द्वी आश्रव 
लेकर निरूक्त की व्याख्या करने वाले प० मुकुन्द का बखशी ओर प० सीतराम आई 
पण्डितों की समालोचना और प्रदषि की उपेक्षा करने वाले आयेविद्व'नों की क्या | 
समालोचना करें । 


( स्कन्दकृत निरुक्त ओर इन्द्र मित्रं०” ऋचा की अधूरी व्याख्या ) 


( दीघंतमसः ) इस मन्त्र का दोधेतमा ऋषि द्वे । ( इन्द्र मिनत्रम्‌ वरुण चाक़्ि 
माहुः ) इन्द्र मित्र ओर वरुण को अश्लि इस नाम से कहते हैं । ( अप्लि शब्द 
ब्र॒वन्तीत्यर्थ: ) अर्थात्‌ अश्नि शब्द के ये उपयुक्त अथथ हैं ! ( परस्तात्‌ तच्छुब्दश्रुवे 
यैच्छुद्वाध्याहार: अथ शब्दश्चार्थे ) मन्त्र में 'स सुपर्णो गरुत्मान! इस प्रकार आगे 'सा 
यह तत्‌ शब्द का रूप आता है अतः यत्‌ शब्द का अध्याहार करके अथ छरल 
चाहिये। और 'अथ' शब्द मन्त्र में 'च' के अर्थ में दै अतः (यश्थ ) ओर जो (जुआ 
दिव्यो दिवि भवः ) द्युलोक में रहने वाला ( खुपर्ण: रश्मिनामेतत्‌ । अन्तर्णीतमत्वर्ष: | 
सुपर्णंबरान्‌ इत्यर्थ: ) खुपर्ण का अर्थ रश्मि किरण है । मत्वर्ये- अन्तर्दित द्वे अर्थांद्‌ ' 
रश्मियों वाला ' शोभनं वा पतन गमन॑ यस्य स खुपतनः खुपर्य आदित्यः ) या खुपखेछ 
अर्थ है सुन्दर गति वाला सूथे । ( गरुत्मान्‌ गरुत्‌ गरणोँ भौमारनां रसानां रशिप्रिि: गरसेद 
तद्वान्‌ छुन्द्सत्वातू तभावों गरिता इत्यर्थ: ) प्थिबीस्थ रसतों का किरणों से अर 
करने वाला | गरुत्मान्‌ के स्थान पर गरुन्मान्‌ द्वोना चाहिये था पर वेदिक शब्द ह्ोवे दे 
गरुत्मान शब्द है ( अथवा गुर्वात्मा सन्‌ गरुत्मानू ) अथवा गरुत्मान्‌ शब्द का दर 
है महान खरूप वाला खूर्व (स इति द्वितीयार्थे प्रथमा ) मन्त्र में “ल खुपर्णा गरत्मारँ 
है यहां सः यह प्रथमा विभक्ति का रुप द्वितीय के अर्थ में दि (तं च अशिम्नाहुः ) झो 
डस सूर्य को भी अश्नि इस नाम से कद्दते हें । 


/ ( समीक्षा ) 
स्कन्द्‌ का अभिप्राय यद्द द्वै कि इन्द्र मित्र वरुण और खूये का नाम झ्ञ्न 


झु० १।१।१॥ ] श्न्विताथेप्रदीपः (२११ 


शर्धात्‌ अग्नि शब्द के इन्द्र मित्र चरण सू्े अर्थ हैं | यद 'हन्द्रं मित्रम्‌”' इस ऋचा को 
पूरा भाग की व्याख्या स्कन्दक्ृत ठीक द्ै। पर ऋचा के उत्तराद्ध की व्याख्या करता 
हुआ स्कन्द कद्दता है कि-- 


( परे 5धैर्चे भिन्न वाक्यम्‌ ) ऋचा के उत्तरार््ध भाग में प्रथक वाक्य है। 
(किंच एक सत्‌ कारणम्‌ आत्माख्यं वस्तु विप्रा: मेबाविनो बहुधा बदन्ति अभि यम 
घछतरिभ्वानं चाहु: इति प्रदशेनमात्रं चेदम्‌ ) आत्मा नाम वाली वस्तु जो सब का कारण 
है उस को अम्नि यम और मातरिश्वा नामों से पुकारते हैं। ये तीन नाम भी उपलक्षण- 
शत्र हैं ( सर्वे्दि शब्देस्तेन तेन विकरारात्मना 5ब्रस्थितः कारणत्मेबोच्यते ) कारणात्मा- 
परमात्मा जिस जिस विकार रूप से परिणत द्दोकर जो ज्ञो नाप घरता द्वे उन सब ही 
नामों से परमात्मा को कहा जा सकता है। अप्रिप्राय यह है कि ब्रह्म ही नवीन 
वेदान्तियों के मत के अनुसार अश्लि सूर्य प्रथिवी आदि रूपों में परिणत हो जाता है। 
ये ज्ञितने भौतिक पदार्थ हैं उनके जितने नाम हैं उन सब नाप्रों से कारणात्मा परमात्मा 
को फहा जा सकता दे | ( एवमस्या ऋच: पूर्वाधचं इन्द्रादयो 5ग्रिशब्देनोच्यत इस्ये 
तदाह ) इस प्रकार इस ऋचा के पूर्वाद्ध भाग में बताया है कि अश्नि शब्द के इन्द्रादि 
अर्थ हैं । ( परः सर्वेशब्दकारणात्मेति ) ऋचा के उत्तराध में वताय। है कि सब शब्दों 
का कारणात्मा-परमात्मा अर्थ हे। अर्थात्‌ सब शब्द परमात्मा बाचक हैं । 


( समीक्षा ) 


स्कन्‍द का यह कद्दना कि ऋचा के उत्तराधे में पृथक्‌ वाक्य है यह असत्य है। 
ऋहना यद्द चाहिये कि ऋचा के उत्तराधे भाग में दो पृथक्‌ एथक्‌ वाक्य हैं । 


१--एकं सद्‌ विप्रा बहुधा वदन्ति । 
२--अश्_ि यम॑ मातरिश्वानमा हु: । 


स्कन्द्‌ का यह सिद्धान्त मानना कि परमात्मा द्वी नाना वस्तु रूप धारण कर लेता 
है यद मी अपसिद्धान्त दे । इसी प्रवाह में स्कन्द ऋचा के उत्तराध भाग में स्थित दो 
वाक्यों को एक वाक्य समभ बेठा है.। 


आगे चल कर स्कन्द दुर्गौचाय पर आत्तेप करता है कि ( कस्मात्‌ पुनः पूर्वा- 
दंच एवं न व्याख्यायते ) ऋचा के पूर्वाद्धे भाग की व्याख्या इस प्रकार क्‍यों नहों कर 
छेती चादिये कि ( इन्द्र मित्रं वरुणम अश्निमेबाहुरिति ) अग्नि पदार्थ के ही इन्द्र मिन्र 
बदण ये नाम हैं जेसो व्याख्या दुर्ग ने की द्ै ( उच्पते ) इसका उत्तर स्कन्द देता है 
हरि ( पवं व्याल्यायप्राने इन्द्र[दिशब्दानामो प्रवृत्ति: प्रदर्शिता स्थात्‌ नाप्िशब्दस्येन्द्रा- 
दियु ) यदि यद्द व्याज्या की जावेगी तो इसका अभिप्राय यद्द होगा कि इन्द्रादि शब्दों 
का अप्लनि पदार्थ अर्थ है न कि अश्नि शब्द के इन्द्र आदि अर्थ हें । ( अप्नि शब्दस्य 


२१२ ] ऋग्वेद्महाभाष्यम्‌ ( इन्द्रं मित्रम० ध्यादत 


है आया आता बार पा आाकायादाभाइआ सारा भर घुस चर 3५3, 5 
देवतान्तरेष्बवि प्रद्ृत्तिपदशनार्थमस्पा ऋच इद्दोपादानम्‌) अश्नि शब्द के अनेक अब 
न्द्र दर जज आज कक 9 हि 
इन्द्र आई होते हें. इस बात को बतने के लिये यास्क्र ने इस ऋचा को उद्धत किदा 
दहै। यह दुर्ग की समालोचना जो यास्क ने की द्वै टोक दै। 


विस्तृत जिवेच ना संस्क्ृतभाष्य-में देखो | स्कनद भी तीन आख्यात और दो अद्मि 
शब्द ऋचा में क्यों आये हैं इसको न समझ सका। 


इस 'इन्द्रं मित्र ०' ऋचा में तीन बातें बताई हैं जेसा पू्वे लिखा जा चुका दे हि 
१--अप्लनि शब्द के अनेक अर्थ हें । 

२--भौतिक अग्लि के अनेक नाप हैं । 

३--पर प्रात्मा के भी अनेक नाम हैं | 


निरुक्त में प्रकर॒णगत कंबल इतनी वात है कि अश्ञि शब्द के अनेक अचीे दोडे 
हैं। कर्योकि पूरे मन्त्र में तीन वा्तों का वर्णन दे अतः यास्‍क ने निरूक्त में तीनों षातों हो 
व्याख्या कर दी हे । ऋचा का उत्तराधे भाग हे-- 


'एक॑ सद्‌ विप्रा बहुधा वदन्ति, अभि यम॑ मातरिश्वानमाहु:! 


अर्थात्‌-एक परमात्मा को अनेक नाम से पुकारते हैं ओर मौतिक अश्नि छो 
यम मातरिश्वा आदि नामों से पुकारते हैं | इस उत्तराध की व्याख्या यास्क ने पहले 
कर दो हे । 
.... इममेवाप्मिं महान्तं च आत्मानं बहुधा मेधाविनों वदन्ति | 
( निरुक्त ७ | १८॥ ) 


अर्थात्‌-इस भौतिक अशि को और परमात्मा को अनेक नामों से वुद्धिब्लर । 
लोग पुकारते हैं | ऋचा के पूर्वाद्ध की व्याख्या य|स्क ने बाद में की हे-- । 


इन्द्रें मित्रं वरुणमग्निमाहुरथी दिव्य/ स सुपर्णो गरुत्मानू--ऋचा 
इन्द्रै मित्र वरुणमर्ि, दिव्य च गरुत्मन्तम्‌ । दिव्यों दिविजः । 
_गरुत्मान्‌ गरणवान्‌ गुर्वात्मा महात्मेति वा--ऋचा व्याख्या निरुक्त में 


. इस प्रकार इस मन्ज का परमात्मा परक अध्यात्म अर्थ भी दे जेसा कि लिस्क 
परिशिष्ठ में लिखा है कि: 


आऋ० १॥१।१॥ ] अन्चितार्थ प्रदीप; [ २६२४ 


अधैत महान्तमात्मानमेष ऋग्गण; प्रवदति--“६नद्रं मिन्न॑ चरुण- 

मग्निमाहु:” इति । अथैष महानात्मा 5>5त्मजिज्ञासया 5उत्मानं 
प्रोवाच “अग्निरस्सि जन्मना जातवेदा।” “अहमसिमि प्रथमजाः” 
| ( निरुक्त परिशिष्ठ १४। १-॥ ) 

अर्थात्‌ू--'इन्द्रंं मित्र? यद ऋचा तथा “अश्ञिरस्मिजन्मना जातवेदा और 
"झद्मस्मि प्रथमज्ञा:” ये ऋच।एं मदन आत्मा परमात्मा का वणन करती हैं। 


स्कन्द्‌ क| यह व.हना भी असत्व है कि 'इम्रप्रेवाशन मदन्तमात्मानम! इस निरुक्त 
के याक्‍थ में 'एव' शब्द को 'महान्तम्‌' के आगे रख कर बाक्य बनाओझो कि “इममझ  महा- 
न्तम्ेयात्मानम” । एव) शब्द निरूक्त में जहां है वहीं ठीक है । इममेवाश्नरिम्‌' का अर्थ 
हैं भोतिक अप्नि वेसे अम्नि तो विद्यत्‌ और सूर्य भी दे । इममेत्' का अर्थ दे इसी 
मोतिक अस्लनि को । स्कन्द महाशय के पास चकार रहित निरुक्त का पाठ है और नवीन 
बेदान्त का अपसिद्धान्त प्रस्तिष्क में घुसा हुआ है अतः इधर उधर बहकते हैं । 


( वेड्डटमाधघव की अपव्याख्या ) 


ऋ ग्वेदभाष्यकार वेड्ूट माधव इन्द्र मित्रं०' ऋचा की व्याख्य| इस प्रकार करता 
है कि-- 


ब्राह्मण में लिखा हैँ कि अग्नि शब्द सब देवताग्नों का वाचक है । इस बात को विस्तार से 
बंठाने के लिये यह ऋचा हे कि इन्द्र आदि देवों का वाचक अग्नि णब्द है । . की 
: _*. एक ही अग्नि नाना शरीर घारी नाना रूपधारी होता है उस एक ही अ्रग्ति को यम॑ पौरं 
मातरिश्वा कहते हैं । संस्कृत व्याड्या पृ० १५५--१५६ पर देखो 


( समीक्षा ) 


वेहुटमाधव भी तीन आल्‍्यातपदों का और अश्नि शब्द के दो वार उच्चारण का 
कारण नहीं जानता | केवल दो आयात परद्दों की व्याख्या कर सका है। . + ४ 


( साथणाचाय् की अपव्याख्या ) 


“ » सांयण तो इन्द्रं मिन्नं ” इस सम्पूर्ण ऋचा को आदित्यपरक समभता है किइस 
आचा में सूर्य का वणुत हे । सायण का किया अर्थ इस प्रकार हे कि-- 


इसी श्रादित्य को ऐश्वयं युक्त होने से इन्द्र कहते हैं । यह श्रादित्य मरण से रक्षा करता है 
इस लिए दिन के भ्रमिमानी देवता आ्रादित्य को मित्र नाम से पुकारते हैं। पाप का निवारक यह 


२१४ ] ऋग्वेदमहाभाष्यम्‌ [ इन्द्र मरिश्न॑० व्याल्या 


्ःः-ः,ः>ब> चखचखचचचचच च अस्‍ड्््अअाःसससस.,. .,,सभ२णटस .घह-खकत।_+ क»७ ५५५४५ ७ ५५५४७» ६७७३) 
श्रादित्य है भ्रत: रात्रि का अभिमानी देव वरुण यह है । अ्रद्भुनादि गुणयुक्त होने से इसको प्रम्ि 
कहते हैं । गरुड़ नाम का जो पक्षी है वह मी यह द्यूलोक में रहने वाला गतिमान्‌ ग्रादित्य द्दो है। 


प्रशन--यह श्रादित्य तो एक ही हैं यह नाना कंसे है ? 


उत्तर--वस्तुत: सूर्य एक ही है पर इस एक को ही देवतातत्त्ववेत्ता मेवाबी लोग विशेष |; 
विशेष कारण से इन्द्र आदि रूप से बताते हैं क्योंकि कहा है कि 'एक ही मदान्‌ घात्मा जो है वह 
सूर्य ही है” उस ग्रादित्य को ही वृष्टि श्रादि का कारण वंद्य॒त श्रग्नि बताते हैं नियन्ता होने से उठती 
झ्रादित्य को यम कहते हैं । श्रन्तरिक्ष में जो यह वायु है यह मी सूर्य हो है । सूर्य श्रोर ब्रह्म एक हो 
वस्तु हैं । | 


जो लोग “अग्नि शब्द सब देवताश्रों का वाचक है? इस श्रुति के भ्राघार पर कहते हैं कि 
भ्रग्नि शब्द विद्य्‌ त्‌ श्रोर सूर्य का वाचक भी है उनके मत में श्रग्ति को ही प्रतिपादिका “इन्द्र मित्र ०' 
ऋचा है तदनुसार ऋचा में जो दो बार अग्ति शब्द आया है उस में से प्रथम श्रग्नि शन्द उद्दं श्य है 
दूसरा श्रग्नि शब्द तथा श्रन्य इन्द्रादि विधेय हैं अर्थात्‌ अग्नि को श्रग्ति तथा इन्द्र प्रादि कहते देँ। 
इस मन्त्र की वेसी व्याख्या निरुक्त में की है। ( संस्क्रत व्याख्या पृष्ठ १४६ पर देखो |) 


( समीक्षा ) 


यह सायणाचार्य के पाणिडित्य का नमूना दे | वद्द ऋचा में तीन आख्यात पदों छा 
कारण नहों ज्ञानता है और दो बार जो अग्नि शब्द आया है उस में एक अस्ि शब्द का 
अर्थ अक्लनादि गरुणयुक्त और दूखरे अग्नि शब्द का अर्थ विद्युत करके सनन्‍तोष कर छेठा 
है । यद्द विचित्र संगति दै । पत्षान्तर का वर्णन करता हुआ सायण कद्दता दे छि 
असि को असि कद्दते हैं। निरुक्त की उयाख्या को सायण अपने पत्त में नहीं समभता है। 


( आत्मानन्द की अपव्यारूपा ) 


>>. 


ऋग्वेद के अस्यवामीयसूक्त के व्य(ख्याकार आत्मानन्द ने जो कि नवीन वेदान्ल 
है 'इन्द्रं मित्रं०' ऋचा की व्याख्या इस प्रकार की दे कि-- 


“चत्वारि वाक्‌० ? इस मन्त्र में नाना पदार्थों का वर्णोन है श्रत: दवत सिद्ध होता है हर 
लोग भ्रद्वेत सिद्धान्त को मानते हैं। इस के समाघान के लिये 'इन्द्रं मित्रं०” ऋचा है कि एक के है 
झनेक नाम हैं । भ्रथवा “ज्रयः क्ेशिनं३० ?? इस मन्त्र में तीन देवता माने हैं तब छिर इन 
झ्रादि देवता नहीं हो सकते । इस हाद्धा की निवृत्ति के लिये यह ऋचा है कि एक के ही वास 
नाम हैं । तीन देव हैं यह कथन यज्ञ के दृष्टिकोण से है । 


इन्द्र परमात्मा हैं जंसे ऋ० १॥३२।२।॥, मित्र परमात्मा है ज़से क्रा० २।५६॥१॥।, कस है 


कझूँ० ११११॥ ] आन्वितार्थ प्रदीप: [२१४ 


परमात्मा है जेसे ऋ०१।२४।५॥, भ्रम्ति परमात्मा है जंसे ऋ० २।१।६६।।, दिव्य सूर्य मी परमात्मा 
है जेते ऋ७ १॥११५॥१॥, वह परमात्मा हो गरुत्मान सुपर्ण है । श्रौर प्रग्ति भ्र्षात्‌ रुद्र मी परमात्मा 
है जते ऋ० २।३२३।९।१०॥।, यम मी परमात्मा है जैसे ऋ० १०।१४।१ ६॥, मातरिश्वा मी परमात्मा 
है जेसे ऋ० १० ॥१६८।४॥।, 


इन्द्र-- परमंश्वयंवान्‌ । मित्रे"5 हिंसा से रक्षा करने वाला। वरुण "-स्वी कार करने वाला । 
झम्नि ७ प्रपने स्वरूप को प्राप्त कराने वाला श्रथवा ज्ञानवान्‌ । दिव्य >> प्रकाशमान्‌ बुद्धि में स्थित । 
सुपणं --सुन्द र मोक्ष पक्ष वाला । गरुत्मानु-- संसार प्रौर मोक्ष रूप दो पक्षों वाला । रुद्र--रुलाने 
बाला । प्रग्ति--प्ग्रणी । यम--वश में क्रने वाला । मातरिश्वा--जिस कें रुष्ट होने पर मातरि- 
माया में पड़ा जीव श्वा--कुत्ते के समान होता है । 


एक ही ब्रह्म को यज्ञ कार्य सिद्धि के लिये ब्राह्मण॒त्वाभिमानी विद्वावु इन्द्र श्रादि नाना नामों 
से कहते हैं । प्रंथंवा मेघावी लोग ऐप्ता कहते हैं कि इन्द्रादि रूप में स्थित एक ही सत्ता ब्रह्म है । 
जंठा कि कल्पकार कहते हैं कि--- 


इन्द्र आदि शब्द गुणों के कारण या व्याकरण की <्युत्पत्ति द्वारा परेश के ही वाचक हैं । 
यचपि याज्ञिक लोग नाना देव रूप सें वर्णांत करते हैं पर विज्ञ लोग नाना नामों से जिसका वर्णन 
है उतको एक ही बताते हैं। ( संस्क्ृत व्याख्या पृष्ठ १४५७-१५८ पर देख्तो ) 


( समीक्षा ) 


ऋग्वेद के अस्यवामीय छूक्त का भाष्यकार आत्मानन्द क्‍योंकि नवीन वेदान्ती 
पणिडत द्वे अतः उस को अद्वंत ही दिखाई देता है । “इन्द्र मित्रम०” ऋचा में तीन 
आशूपात क्‍यों हैं ओर अप्नि शब्द मन्त्र में दो बार क्यों आया दै इस पर वह विचार ही 
नहीं करता । दो अश्नि शब्दों की दो व्युत्पत्ति कर देता है और एक अ्रप्नमि शब्द को 
अश्विपरक मानकर ओर दूसरे अ््नि शब्द को रुद्रवाचक माँन कर सन्‍्तोष कर लेता है। 
हां शब्दों की व्युत्पत्तियां आत्मानन्द्‌ अच्छी करता दै और वद्द समझता है यौगिक 
प्रक्रिया के द्वारा शब्दों की व्याख्या करनी चाहिये । 


( अरविन्द की अपव्याखझुया ) 


श्री अरविन्द महोदय ने 'आन दि वेद! नामक अपने ग्रन्थ में 'इन्द्रं मित्रम्‌०' ऋचा 
को व्याख्या अंग्रेज़ी भाषा में इस प्रकार की है कि-- 


सत्ता एक है ऐसा दीघंतमा ऋषि कहता है । पर विज्ञ लोग उसको नाना प्रकार से वर्णन 
करते हैं। वे उस सत्ता को इन्द्र वरुण परित्र श्रग्ति कहते हैं भ्ोर वे उस को भ्रश्नि यम मातरिश्वा 
नामों से पुकारते हैं । ( अंग्रेजी व्याख्या पृष्ठ १५६ पर देख्तो ) 


समीक्षा 
ऋचा में तीन क्रियाएं क्यों हैं और अ्प्नि शब्द्‌ मन्त्र में दो बार क्‍यों आया है 


२१६] ऋ ग्वेद्मद्ाभाष्यम्‌ [ इन्द्रं म्त्रिम्‌० व्यास्य 


इस को श्री अरविन्दज्ञी सम्रफृते ही नहीं थे । "वे डस को अग्नि कद्दते हैं” या शव 
डस को अभि नाम से पुकररते हैं'” इस में क्या भेद दे ? एक द्वी बात दे । अरविन्दर्श 
के अर्थ करने की शेली से पता चलता है कि अस्विन्दज्ञी मन्जों को ऋपिकत मानते है 
ईश्वरक्तत नहीं पेला विचार अतायों का दे आये सदा से वेदों को अपोरुषेष मानते चढ्ले 
आरहे हैं । अरविन्दज्ञी ने स्वामीद्यानन्द्सरसख्तीजी के वेदभाष्य की प्रशंसा करदे 
अपने अंवेदिक विचारों की रक्ता करली | यदद अरविन्द जी ख्वामीदयानन्दसरस्वतीज्ञी रे 
वेद्भाष्य के प्रशंसक दें इस थ्रम में पड़ कर आयेविद्वान, अर विन्दजी के प्रशंसक बन गये 
ओर अरविन्द के असत्यसिद्धान्तों और अद्धगत वेदब्याख्य। की उपेत्ता कर दी । ये 
अरविन्द महोदय न केवल मन्त्रों को मनुष्यक्वत मासते हैं प्रत्युत परम्परागत निवेचनों को 
भी काल्पनिक मानते हैं | अर विन्दजी खर्य ऋषि अपने को मान बेठे पर क॒द्दीं सी इन 
साप्टीद्यानन्द्जी को ऋषि नहों लिखा | अन्तर्याग और वबहि्विरयाग का ढोग रच ऋर वेद- 


मन्‍्त्रों के आध्यात्मिक आ।दि अर्थों को आअवद्धेलना की और शब्दों के अनेक निर्वेचनों हो / 


हेय ठहराया | इन रे सम्पदाय के बेद भाष्प जो जिद्धाज्त भाष्य कपालिशास्ती का दै उत्तम 
विना नाम लिये मदर्षि दयाननन्‍द के वेदमाष्य का खण्डन फिया दे जेते महृषिने ऋग्वेद 
प्रथम मन्त्र “अश्ञिमीर ' में वज्ञस्य इस पछष्ठी विभक्ति का अन्वय सब के साथ लगाया द्दे 
सिद्धासनपाष्य में इसका उपद्यास किया दे | 


( प्रिफिथ की अपव्याख्या ) 


7. ऋग्वेद के अपने अंग्रेजी अद्ुवाद में अिफिथ महोदय “इन्द्रं सिचं०” ऋचा को 
ब्याख्या इस प्रकार करते हैं कि रा चल कक 


वे पुकारते हैं उसको इन्द्र मित्र वरुण अ्रग्ति । और वह स्वर्गीय सुन्दर पंखों वाला है ६ यो 
कि एक हैं उत्तको विज्ञ लोग ताता नाम देते हैं | वे पुरारते हैं उस को श्रग्ति यम मातरिदइ्वा ।- 
( अंग्रेजी व्याख्या पृष्ठ ११६ पर देखो ) ह ह हे 


( समीक्षा ) 


म्रिफिथ इतना ही समभता है कि इस ऋचा में यह बताया गया दे कि एक खचछ 
के अनेक नाम. हैं । उन अनेक नामों में अधि नाम दो वार क्‍यों आया यह बह्ड नहीं 
सम पाया और न तीन क्रियाओं को ही जान सका कि ये क्‍यों हैं । ' 


प.>..3.7 7. ५>( विल्सखन की अपव्याख्या ) 


8. 


श्यु 
बे 


' इसी प्रकोर ऋग्वेद के अंग्रजी अजुवाद कर्ता बिब्सन मद्दोदुय इस ऋचा को 


व्याख्या इस प्रकार करते हैं कि-- _ के 


>> एैवुनाम घरते हैं सुर्य का इन्द्र मित्र वरुण भ्ररिति । वह है स्वर्गीय भ्ौर घुन्दर पूंखों बाला। 


(जे 


|... ० है ्््ि 


झु० १११।१॥ ] अत्वितार्थ प्रदीप: ह [ २१७ 


हज लोग पुकोरते हैं उत्त एक को श्रनेफ नामों से जैप्ता कि वे कहते है उस को अ्रग्नि यम 
झछाउठरित्वा । 


सायण के अनुसार इस ऋदचा में सूथे क। वर्णन है और यास्‍्क के अनुसार अश्ि 


; छा। परन्तु सूथे ओर असर एक ही वस्तु हैं जेसे अन्य देव | ऋग्वेद का साहित्य 
: बताता है कि “एकेत्र वा महानात्मा देवता सूर्वः” अथांत्‌ दिव्य सूथे 


पल 4: ऑसकेंसकर 


/> 0 ७. 
हो सब से बड़ा वेवता है। “अग्नि! सवा देवता” अश्नि सब देवताओं का रूप है । 


। (अंग्रेजी व्याख्या पृष्ठ १(५६-- १६० पर देखो) 


( समाक्षा ) 
विल्सत इतना दी सप्रकता है कि अस्रि और सूथे एक ही हैं अतः सायण के 


. ऊजुसार यद्द ऋचा खूथेपरक है ओर यास्क के अनुसार अस्निपरक । इस मतभेद को 


बह निरर्थक मानता है पर विह्सन भी इस ऋदचा में तीन क्रियाओं को और अश्निशब्द 
छे दो बार कथन को सोच भी न सका | 


( गोल्डनर को अपव्यारूया ) 


प्रिस्टर गोल्डनर ने जमंनभाषा में ऋग्वेद का अनुवाद किया है उन के अज्ुसार 
इस अआचा की व्यालया इस प्रकार है कि-- 


वे पुकारते हैं उस को इन्द्र मित्र वरुण भ्रग्नि | श्रोर वह स्वर्गीय पक्षी है । जो एक है उच् 
को विज्ञ लोग नाना प्रकार से कहते हैं । वे पुकारते हैं उत्त को भ्रग्ति यम मातरिश्वा । शब्दों का 
झनापन स्‍्ौर विश्व की एकता । ( जर्मनभाषा व्याख्या पृष्ठ १६० पर देखो ) 


( समीक्षा ) 


ग्रोल्डनर भी तीन आख्यातपदों को और अश्लि शब्द के दो बार उच्चारण को नहीं 
बनता दे । । 

वस्तुतः बात यद्द द्वै कि ये पाश्चात्य विद्वान सायण के अज्लुगामी हैं इनकी अपनी 
अच्ुत्न कुत्चु नद्दीं अतः इन पाश्चात्यों की समालोचना व्यर्थ हे । 


“इन्द्र मिजम्‌ू०' ऋचा के सम्बन्ध में यह कहना अत्युक्ति नहीं है कि-- 


पुर्द्ूं मिन्नमू०' ऋचा का अर्थ या तो परमात्मा स्वयं समभता था अथवा यास्‍्क 


, चोर प्रदषि दयानन्द सरखती सप्तक सके और स्कन्द भी इस ऋचा को आध्राही समझ 


ककया और कोई भी वेदभाष्पकार इस ऋचा को समभकने में समर्थ न होसका | 
शव 


श्श्८ ] ऋग्वेदमद्ाभाष्यमं [ तदेयाश्नि० ध्याय्यां 


वो  )स 5 य््््््््््प७प5“४“7“>3>3-अ  ्ज््््््ससनसससनसकसस-े ००, 


( ऋचा का छुन्द ) 


इन्द्र मित्रम०' ऋचा में निच॒त्‌ ब्रिष्ठ॒प्‌ छन्द दे । त्रिष्ठप्‌ छन्द के चारों पादों ६ 
ग्यारह ग्यारह अद्वार दोते दें। इस प्रकार ४४ अक्षर त्रिष्डप्‌ छन्दर में बनते हैं। पल्तु 
इस ऋचा के तृतीय पाद में दस द्वी श्रक्षर हैं अर्थात्‌ एक अक्षर कम है | एक अक्चर 
कम बाले छुन्द को निचन्चृत्‌कद्दते दें अतः इस ऋचा में निद्चत्‌ त्रिष्ठ॒प्‌ छन्द दै ऐस्म 
कहा जाता है | द॒तीय पाद में एक्राक्षर की कमी तृतीय पाद के प्रथक्‌ विश्राम देकर पाठ 
करने से दूर दो सकती दे । “एक सद्‌ विप्रा बहुधा वदन्ति?” इस प्रकार विव्य 
संन्धि किये तूतीय पाद्‌ को पृथक पढ़ा जावे । कया यदद विश्राम देकर पढ़ना इस बाठ | 
का ज्ञापक है कि तृतीय पाद पृथक्‌ वाक्य दे छुन्दः शास्त्र के जानने सो न इसे कक 
पर विचार करना चाहिये | 


सारांश यह दै कि इन्द्र मितचरम०” ऋचा जहां यद्द बताती द्वधै कि अश्नि शब्द के 
अनेक अर्थ हैं वहां इस बात को भी यह ऋचा बताती दे कि एक परमात्मा के अनेर 
नाम हैं । इस लिये जो यह कहा था कि अश्नि शब्द का अर्थ परमेश्वर दे इस बात बें 
मन्त्र स्त्र॒य॑ प्रमाण है यह सिद्ध हुआ | 


.._ इन्द्र मित्रम० ऋचा की व्याख्या में प्रसज्ञानुगत बहुत विस्तार से वर्णुन दोचुरा। 
अब द्वितीय मन्त्र इसी वात की पुष्टि में दिया जाता है कि अश्ि आदि शब्द ईश्वर के पी 
बाचक हैं “तदेवाशिस्तदादित्य:०!! डक ह 

तदेवाप्निस्तदांदित्यस्तदू वायुस्तदु चन्द्रमाः । 
तदेव शक्ल तद्‌ ब्रह्म ता आपः स प्रजापतिः॥ 
( यज्गञु० ३२! १॥ ) 
८ हर 9-4 [9-3 । 
तत्‌ । एवं । अग्नि: । तत्‌ | आदित्यः | तत्‌ । वाबुः । तत्‌ । ऊँ इस । 
] (८००६ 
चन्द्रमा? | तत्‌ । एवं । शुक्रम्‌ | तत्‌ । ब्रह्म | ता । आप । सः । प्रजापति 
प्रजा 5 पतिः । ह 


____ २ २ २ _ क्‍[[ ी_ऑऔु न्‍ल्‍स्‍न्‍क्‍ऑन्‍ल्‍न्‍ल्‍निीय-+35०+3+++_+_ +__ 


१--यजुर्वेद के पदपाठ में प्रगृह्मसंज्ञा वाले सम्त्र के पदों को दो बार लिखकर. उनके बोध में इति ' 
शब्द लगाते हैं । ऋग्वेद के पदपाठ में केवल एक बार लिखकर इति शब्द लगा देते हैं। ऊ इंढि। 
*“३-- यजु्वेद के पदपाठ में समस्त पदों को दो घार लिख कर बीच में इति शब्द लगाते हैं घौर 
:” : डुवारा लिखे में अवग्रह दिखाते हैं ॥ ऋग्वेद के पदपाठ सें समस्त पदों में केवल ऋब्छ 
दिखाते हैं पर दो बार नहों लिखते । - प्रजा 5 प॑ति३ । 


झु० ११)१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: २१६ 


( महर्पिकृत अथे ) 


( तत्‌ ) वह प्रसिद्ध सच्चिदानन्दादि सत्‌ ( एवं ) निश्चय करके ( अग्नि: ) ज्ञान- 
स्वरूप ओर स्वयं प्रकाशित होने से अश्ल शब्द वाच्य है । (तत्‌ ) वह ( आदित्य: ) 
प्रलयकाल में सब का ग्रहण करने वाला होने से आदित्य शब्द वाच्य द्वे । ( तत्‌ ) वहद्द 
( बायु: ) अनन्त बलवान्‌ और सब का धारक होने से वायु शब्द वाच्ये ढै। (तत्‌ ) बह 
(3) निश्चय फरके (चन्द्रमा:) आनन्द्स्वरूप और आनन्द कारक होने से चन्द्रमा शब्दवाचय 
दै। (तत्‌ ) वह (एवं ) निश्चय करके (शुक्रम्‌ ) शीघ्रकारी वा शुद्धभाव द्वोने से शुक्र 
शब्दवाच्य दे । (तत्‌ )वह (त्रह्म ) महान्‌ होने से त्रह्म शब्दवाच्य है | (ता आपः ) वद्द 
स्ेत्रव्यापक होने से अप्‌ शब्दवाच्य दे । (स प्रज्ञापति: ) बह सत्र प्रज्ञा का स्वामी 
होने से प्रजापति शब्द वाच्य दे । 


जैसा कठोपनिषत्‌ में भी लिखा है कि-- वि 


वद्द ब्रह्म शुक्र पदवाच्य दे ! उस ब्रह्म को अम्वत नाम से भी कद्दते हैं। उस में 
सब ज्ञोक आधारित हैं उस का कोई ऋतिक्रमण नहीं कर सकता। (संस्कृत प्रमाण पू० 
१६२ पर देखो। ) 


(-उवट महीधर की हस सनन्‍्त्र की अ्पठ्याख्या ) 


उचबट महीधर ने इस मन की अशुद्ध व्याख्या इस प्रकार की है कि-- 


(अश्लवि:) आग ( तदेव ) न्नह्म ही दै | (आदित्यः ) सूर्य (तत्‌) ब्रह्म है । (वायुः) 
हचा (तत्‌ ) ब्रह्म है। (चन्द्रमा:) चन्द्र (तड़) ब्रह्म ही है। ( शुक्रम ) तयीलक्षण ( ब्रह्म ) 
वेद्‌ (तदेव तत्‌ ) च्रक्म ही है । (ता: ) प्रसिद्ध ( आपः ) जल [ ब्रह्म ही है ] (स) प्रसिद्ध 
( प्रजापति: ) प्रजापति भी [ ब्रह्म ही है ] 


डब॒ट ओर मद्दीधर का अश्िप्राय यह दे कि यह 'तदेवाप्निस्तदादित्य:० मन्त्र 
अद्वेत प्रतिपादक द्वै जिस में बताया गया है कि आग भी त्रह्म है । सूथे भी त्रह्म है। 
वायु भी ब्रह्म हे | चन्द्रपा भी ब्रह्म है । वेद भी ब्रह्म है। जल भी ब्रह्म है और प्रजापति 
मरी त्रह्म हे | अर्थात्‌ त्रह्म के दी विवर्तरूप विकारभूत ये आग आदि हैं ! उवबट महीधर 
की उपयुक्त व्याख्या में निम्नलिखित दोष हैं-- 


(१)-उवंट मंद्दीधर के अर्थ के अनुसार अज्लनि आदि उद्देश्य हैं और ब्रह्म विधेय हे 
अर्थात्‌ अश्नित्रह्म हे' सूथे ब्रह्म है | ऐसी स्थिति में मन्त्र में अज्लवि आदि शब्द 
पदले आने चाहिये और “तदेव” बाद में होना चाहिये कर्षोंकि यह नियम है कि 
'अनुवाच्यमनुकत्वेब न ब्रिघेयम्लुद्दीस्येत' अर्थात्‌ अज्ुवाद्य ८ उद्देश्य को बिना 
कदे विधेय को पहले नदीं रखना चाहिये। यदि यह मन्त्र अद्वेत प्रतिपादक होता 
तो इस प्रकार दोना चाहिये था कि 'अश्लिस्तरेव आदित्यस्तत' इत्यादि । 


्-. 
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इस मन्त्र की मदपिंकृतव्याख्या में तो “ब्रह्म अ्श्निपद वाच्य है, वचद्द वह्म आदित्य भ 
है. 


पद वाच्य हे! इत्यादि में ब्रह्म उद्दश्य है और उसके नाम विधेय हैं । 
पिया 4 ह हें । 
(२)-इस मन्त्र में आठ तत्‌ शब्द हैं और आठ द्वी नाम हैं । 


१-तदेव १-अपस्लिः । २-तत्‌ू २-आदित्य: 
३--तत्‌ ३ई--चवायु: | ४--तदु ४--चनन्‍्द्रमा: 
४-तदेव. #-शुक्रमू _ । ६तत्‌ू. ६--न्रह्म 

७-ता: ७--आ प: | प्--सः ८--प्रजापति: 


उबट मददी धर की व्याख्या में तो ब्रह्म विकारभूत सात ही हैं १-अश्लि: | २-आदित्व। , 
३ई--वायु: । ४--चन्द्र मा: | ४--शुक्क ब्रह्म 5 त्रयीलक्षण वेद । *-आप: | ७-प्रजापति:। | 
शुक्र शब्द को विशेषण बना कर ब्रह्मच-वेद के साथ डबट मद्दीघर जोढ़ते हैं दि 
“शुक्रम "- शुद्ध अयीलक्षण ब्रह्म >-वेद्‌ भी ब्रह्म ही दे” | इसी दोष को मन में समककर 
सायणाचार्य ने तेक्तिरीयारण्यक में आये इस मन्त्र की व्याख्या में शुक्र शब्द का अर्थ 
नक्षञ कर दिया ओर ब्रह्म का अर्थ वेद ही रखा है इस प्रक(र सायण ने आठ विकार 
ब्रह्म के बना लिये डबट महीघर से यह भी नहीं हुआ । उबट मद्दीधर “तदैव शुक्र तदु 
ब्रह्म ? एक ही वाक्य में दो तत्‌ शब्द घुसेड़ता दै- “शुक्र ब्रह्म तदेव तत्‌” 

(३)--डबट और महीधर की व्याख्या में दो तत्‌ शब्दों का अध्याद्वार करना पढ़ग्म 
है क्‍योंकि वे 'ता आप:ः” और 'सः प्रजापति:” इन दो वाक्यों में ता:--प्रसिद 
सः- प्रसिद्ध ऐसा अर्थ करके 'ता आप: तदेव, स प्रजापतिः तदेव' इस प्रकार 
दो बार 'तदेव! का अध्याहार उबट महीधर को करना पड़ा है | | 


(७)--इस “तदेवाप्िस्तदादित्य:०” मन्द्रा में न तो कारण शब्द दै और न जज्ले आदि | 
क्रियायें ही हैं जो ऐसा अर्थ किया जावे कि अश्लि कारणभूत जह्म दी दे। 


(४५)-यद्यपि मन्ञ में नाम शब्द भी नहीं दे और ना ही अस्ति आदि क्रियायें दी हैं 
ज्ञो यद्द अर्थ हो कि ( तदेव ) वह ब्रह्म दी (अश्नि:) अभि नाम वाला द्वे तथापि 
अन्यञ्ञ सर्वत्र ऐसे प्ररणों में 'आहुः, उच्यते, वदन्ति) आदि क्रियाओं का 
प्रयोग है और यद्द नियम दे कि अस्ति भवति तो सर्वर न होने पर भी छूगा 
लिये जाते हैं | 


तदेवत तदु सत्यमाहुः । (लै०आ० १०। १ । १ ॥ ) 
तदेवामसू॒तमच्यते । (कठ० २॥८॥ ) 

एक सद्‌ विप्रां बहुधा वंदन्ति। ( ऋ० १। १६४ । ४६९ ॥ ) 
एतमेके वदन्त्यग्निम० | ( सनु० १२। १२३ ॥ 2 


झ्ु० १।१४१॥ ] अन्वितार्थ प्रदीप: [ २२१ 


इस्यादि अनेक स्थलों पर इस बात का वणुन हे कि ब्रह्म के अप्नि, ऋत, सत्य, 
धम्ुत आदि नाना नाम हैं । 


प्रक्ष-जिस प्रकार 'तदेवाभ्निस्तदादित्य$०? में सर्वत्र तो 'तत्‌ अश्निः तत्‌ आदिस्य:, 
तत्‌ वायु:, तत्‌ चन्द्रमाः, तत्‌ शुक्रम, ततूत्रह्म' द्वे उसी प्रकार 'तत्‌ आपःतत्‌ 
प्रजापति:” होना चाहिये था परन्तु मन्त्र में 'ता आपः स॒ प्रजापति: ऐसा 
होने से सन्देह्द होता दे कि उब॒ट मद्दीघर का ही अर्थ ठीक द्वोगा | ता:-5प्रसिद्ध 
आप:८जल ब्रह्म दी दै और सः-प्रसिद्ध प्रजापतिः८प्रजापति त्रह्म दी है । 


उत्तर--उचट मद्दीधर की व्याख्या में हमने पांच दोष दिखाये हैं उन का कोई उत्तर 
नहों है | ता आपः स प्रजापति: के सम्बन्ध में हमारा कद्दना यह दै कि-- 


१--बेदों की शाखाएं वेदों के व्याख्यानग्रन्थ हैं | वेद की शाखाओं के वेद्व्याख्यान 
करने के कई प्रकार हैं । 


क. कहीं कहाँ तो वेदशाखाकार मन्त्रों को प्रकरणुविशेष में डाल देते हैं जिस से 
पता चल ज्ञाता है कि इस मन्ज का इस विषय में भी अर्थ दै । 


ख. कहीं वेदशाखाकार वेदमन्ओं में आये किसी कठिन शब्द की व्याख्या करने 
के लिये पर्यायच्राचक शब्द का प्रयोग कर देते हैं शेष मन्त्र जेसा का तेसा 
रहने देते हैं । सायणाचाय आदि मन्‍्ञों के पदों को रख रख कर व्याख्या 
करते हैं जेले ईंडे स्तौमि | पर वेज्जुटमभाधव का भाष्य लिखने का प्रकार यहद्द 
है कि वद्द अपने भाष्य में मन्ञों के पदों को रख रख कर भाष्य नहों करता 


: प्रत्युत केवल व्याख्याशव्दों को ही रख देता है जेसे अग्निमीद पुरोहितम्‌० 
मन्त्र के भाष्य में वेहुटमाधव इतना दी लिखता है कि-- “अर्नि स्तौमि 
पुरो निद्धितम' यद्दी प्रकार वेदशाखाकारों का है जैसे-- 

यस्तित्याज सचिविदं सख्ाय॑ न तस्थ वाच्यपिं भागो अस्ति। 
( ऋ० १०।७१॥३॥ ) 
इसी मन्त्र को तेत्तिरीयारण्यक में इस प्रकार लिखा हे कि-- 


यस्तित्याज॑ सखिविदं सखाय॑ न तस्थ॑ वाच्यपिं भागो अस्ति । 
( ते० आ० १।३।१॥ ) 


यहां 'सचिधिद्‌ं! कौ व्याख्या 'सखिविदम' है अर्थात सचि शब्द का अर्थ सख्ा 
है। सायणाचाये भी इस मन्त्र में आए सचि शब्द का अर्थ सखा करता है-- 


है 
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साचिविदम्‌ । सचि शब्दः सखिवाची सस्विविदम । 
( ऋ० १०।७१।६॥ साथणमभाष्य ) 


इसी प्रकार कारावशाख। और तेत्तिरीयारणयक मैँं-- 
ता आपः स प्रजापतिः।। (चजु० ३२११॥ ) : 
_ की व्याख्या इस प्रकार की है कि-- 


तदापस्तत्‌ प्रजापति;॥। ( कार्व० ३५।३॥१॥ ) 


तदापस्तत्‌ प्रजापति! । ( लतै० आ० १०॥१॥ ) है 

यहां 'ता:” और “सः” की व्याख्या तत्‌ स्पएरूप से की दै । अतः महर्षि का. 
भाष्य कारव ओर तेत्तिरीयारण्यक संमत है। ८ता:+-प्रसिद्धा;। सः प्रसिद्ध! यद्द डबट 
सहीधर का भाष्य कुभाष्य ही है । 


प्रक्ष--महर्षि के भाष्य में भी तो सत्‌ ओर नामथेय शब्दों का अध्यादार कर के दी 
व्याख्या की गई दे | " 


उत्तर--तिदेवा प्रिस्तदांदित्य+०” जेसे अन्य मन्‍्त्रों (इन्द्र मित्र ०) में तथा मु आदि 
के ग्रन्थों में भी आह: “उच्यते” वबदन्ति! आदि क्रियाओं के देखे जाने से यद्दयी प्रतीव 
होता दै कि 'तदेवाग्नि०” म्रन्त्र में यद्दी बताया गया है कि एक सत्‌ पदार्थ के अनेझ 
नाम हैं यही इस मन्त्र में वर्णित दे । 

२--क. 'तदेवाग्नि०” मन्ञ से पता चलता है कि तत्‌ आदि शब्दों के प्रयोग में कहां 
उद्देश्य की दृष्टि से लिज् होता है और कहीं प्रतिनिर्देश्य - विधेय की दृष्टि से 
लिह्न होता है। 'ता आप: में तत्‌ सत्‌ ब्रह्म उद्द श्य दे और उस का नाम आपः 
विधेय दे उस प्रतिनिर्देश्य - विधेय भूत आपः” के दृष्टिकोण से ताः यह 
व्वीलिक है और 'सः प्रजापति: में विधेय प्रजापति के डष्टिकोण से सः यद्द 


पुन्निज्ञ दे । 
ख. आप: यह ह्लीलिज्न शब्द भी परमात्मा का नाम दि इस से पता चलता दे कि । 
- परमात्मा के नाम सब लिह्ञों के शब्दों में दो सकते हैं । इसी लिये महर्षि बे ॥ 
सत्यार्थ प्रकाश में लिखा हे कि-- 
“ब्रह्म चितिरीर्वरश्वेति”? _ 
( सत्याथे० श० स० भा० १ घृ० १०२॥ ) 
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अर्थात्‌ परमात्मा के व्रह्म आदि नाम नपुसकलिक् हैं । चिति आदि नाम स्त्री 
लिट्न में हैं ओर ईश्यर आदि नाम पुन्निक्ष में हैं । 


यज्ञु: सबानुक्रमणी में लिखा दे कि इस 'तदेवाग्ति०! मन्त्र का ऋषि खयंभु ब्रह्म 
है घोर इस मन्त्र का देवता आत्मा दहै। संस्क्रत प्रमाण पृष्ठ १६६ पर देखो । तदेवाशि० 
इ्नत्र की व्याख्या समाप्त हुईं । 


मद्ृर्षि के भाष्य में संस्कृत पदार्थ मे ज्ञो अन्य प्रमाण हें उन की व्याख्या दम 
पदार्थ प्रदीप में विस्तार से करेंगे यह्द तो हमारा अन्चितार्थ प्रदीप दै जिस में अन्वयथ -- 
झन्वितार्थ और पदार्थान्वयभाषा की केवल व्याख्या है । ा 


मद्दषि ने अपने ऋग्वेद के विस्तृतभाष्य में परमात्मावाचक अस्ि शब्द की व्याख्या 
ब्याकरणु और नि८क्त की शेली से जो की है वह इस प्रकार है-- हे 


यह अश्नि शब्द निम्नलिखित धातुओं से बनता है-- 


१--अंगि गत्थथ! । २--अजचु गतिपूजनयोः । 
३--अग्न+णीज्‌ प्रापण । ४--अग्र-+इण गतो। 


| $१ 


गतिज-ज्ञान गम्नन और प्राप्ति । पूजन-- सत्कार | अश्चति-जानाति “ जो स्वैज्ञ 
है । अच्यते-शायते --जो वेदादि शाल्रों से जाना जाता दै । अश्वति-गच्छुति> जो, 
सवे ध्यापक है| अच्यत्ते--गस्यते प्राप्यते सवेच्र - जो सब ज्ञगह प्राप्त किया ज्ञा सकता 
है। अज्जञति-प्राप्नोति 5 ज्ञो सब खुखों को प्राप्त है अर्थात्‌ पूर्णकाम है । अच्यते-- 
प्राप्यते>-जो मुमुक्षु विद्वानों से प्राप्त किया जाता दै | अश्धति-सत्करोति पूजयति- 
जो धर्मात्माओं का आदर करता है ।--अच्यते-पूज्यते - जो विद्वानों से पूजा जञाता है । 
शब्द्सिद्धि का प्रकार नीचे दिखाया जाता है- ह 
१--अगशि + नि, अन्‌ग+ नि, अग्‌+ निन्‍-अज्लि | 
२- अश्चथ + नि, अच + नि, अग्‌ + नि>अप्नि। 
ई-अद्चथ +इ, अ न्‌ च.+ इ, अ च्‌ न + इ, अग्‌ + निज "अप्नि। 
४--अश्न + णीअ + क्षिप्‌ , अग्‌ + नी, अग्‌ू+नि८ अग्नि । 
४" अश्न + इणु+ क्षिपू , अगू+र+इ, अग्‌ + न्‌+इ--अश्लि। 
६--अश्न + णीजअ्‌ + डि, अग्‌ + नी, अग्‌ + निर अपने । 


अमग्न + णी” का अर्थ पृष्ठ २०२ देखो । “अअग्र + इणु' यह व्युत्पत्ति शतपथत्राह्मण 
बै है संस्कतप्रमाण पृष्ठ १८८ पर देखो । अग्ने एति--ज्ञो सब से आगे है । 


२२४ ] ऋग्वेदमद्ाभाष्यम्‌ [ यक्षस्य-व्याध्या 


०. नल वन जे फतह ल- न नलअ सलमान 3८ नस९ ३» +तमम न आ<+थ+ «रन 
लेटिन भाषा में इग्निस्‌ ( 875 ) शब्द दै। अशि शब्द की ब्याल्या सम्राप् हुईं 
( यज्ञस्प होतारम ) 


वद्द अश्निन्परमात्मा यक्षस्प”-्यज्ञ का होता द्वै। उल्तकी हम स्तुति और प्रार्थना करते हें 
यज्ञ शब्द के नीचे लिखे अर्थ हैं-- 


१--देव पूजञ-विद्वानों का सत्कार ओर विद्वानों से की हुईं पूजा । २--सत्संगवि। 


३--विद्यादि दान | ४--मद्दिमा | ४--कर्म । ६--अश्निद्दोत्र से लेकर अश्वमेथ्व परंन्त 
यज्ञ । ७--विद्या विज्ञान योग[दि । ८--जगत्‌ । 


द्वोता शब्द के नीचे लिखे अर्थ हैं-- 


१--दाताजरेने वाला । २--शअत्ता-भक्षक, प्रत्नयकर्ता । २े--आदाता[-- खौकार 
करने वाला । ४--आदाता-आधारभूत । €--आदाता"-सरंदर्ता । 


वद्द परमात्मा ( यज्ञस्य ) विद्वानों के सत्कार, सत्संगति, विद्यादिदान, मद्दिमा, 

विद्या विज्ञान योगादि और अश्निदोत्र से लेकर अश्वपम्रेघपयेन्त यज्ञ का ( द्योता ) देने बाबा 
है। ( यज्ञस्य ) जगत्‌ का (द्वोता ) आधारभूत द्वे और (यज्षर्य ) जगत्‌ का प्रत्यकाब 
में (होता ) संहार फरने वाला है | (यज्ञस्य ) विद्वानों से की हुईं पूजा का और इप़ारे 
श्रष्ठ कर्मों का (होता) स्वीकार करने वाला है । इस प्रकार फे (यकछस्य ) यज्ञ छ 
(द्ोतारम्‌ ) द्वोता (अग्रिम ) परमात्मा को (ईंडे ) इम लोग स्तुति करते हैं और प्रायंत्र 
करते हैं । 

'यक्षस्य” इस षष्ठी विभक्ति का सम्बन्ध यदि ' देवम्‌ ” आदि के साथ किया जाते 
तब केवल “ह्ोतारम्‌” शब्द का अर्थ इस प्रकार दै-- 

( द्वोतारम्‌ ) वद्द परमात्मा द्ोता सब संसार के लिये खब भोग्य पदार्थों का देगे 
बाला दे और मोक्षसमय में मोक्ष को प्राप्त हुए क्ञोगों का श्रद्धण करने वाला दै। 
अभिप्राय यह हे कि-- 

१--परमेश्वर की कृपा से विद्वानों का सत्कार द्वोता दे । 


२--सत्संगति, विद्यादि दान, विद्या विज्ञान योगादि और मद्दिमा की प्राप्ति उछ 
परमात्मा की रूपा से द्दी द्वोती दे । 


३--अश्लिहोत्र से लेकर अश्वमेघपयैनन्‍त यज्ञों का और कतंव्य-कर्मो का देदों के 
द्वारा बताने वाला वह ईश्वर द्वी है । 


४--वह परमात्मा हमारी की हुईं उपासना और अश्रष्ठ कर्मों को स्वीहूार 
करता है। 


४--वह विधाता द्वी जगत्‌ का धारक और संहार कर्ता है। 


कझ० १।११॥ ] । अन्वितार्थ प्रदीपः [२२५ 


६--षद्द प्रभु ही सब संसार को सब भोग्य पदार्थ देता है । . 
७-बह ही मोक्ष में पहुँचे जीवों को अपने आनन्द में विचरण कराने वाला दे । 
( यज्ञ शब्द की व्युत्पत्ति ) 

छे (६) यश शब्द हैं जो भिन्न भिन्न धातुओं से बनने के बाद सब की आकृति एक 
जैसी होजाती है अतः ऐसा प्रतीत द्दोता द्वै कि एक ही यक्ष शब्द है | जेसे 'हरि' शब्द 
का सप्तमी विभक्ति के एक वचन में 'हरो! रूप द्वोता है ओर 'दर' शब्द के प्रथमा ओर 
दितीया विभक्ति के द्विवचन में भी 'हरो” यद्दी रूप बनता दै। पर ये दोनों 'हरौ' पृथक 
पृथक हैं । एक 'हरो? के दो अर्थ नहीं दोते । इसी प्रकार 'डुकज करणे' धातु क लिट 
ल्कार में 'वकार' यद्द रूप होता द्ै ओर 'कल्त्तिपे' धातु का भी लिट लकार में 'चकार) 
यही रूप बनता दे । इस का यदद अर्थ नहों है कि 'चकार! के दो अर्थ हैं प्रत्युत दो 
'कार' रूप हैं । एक का अर्थ दे चकार + किया था ओर दूसरे का अर्थ दै चकार 
फ़ेका था। इसी प्रकार यज्ञ शव्द भी ६ हैं पर नाना धातुओं से अनेक प्रकार से पृथक 
पृथक बनने पर भी अन्त में आकृति एक जेसी होज़ाती है अतः एक ही यज्ञ शब्द है 
ऐसा प्रतीत द्वोता है। वे ६ यज्ञ शव्द्‌ इस प्रकार हैं-- 

१--एक यज्ञ शब्द -- 

“यज देवपूजा संगतिकरण दानेषु?” इस घातुसे (यज याच यत विच्छ प्रच्छ 
रपक्षो नह ) शब्दानु० ३। ३२। ६० इस सूत्र से नडः प्रत्यय करने पर बनता है। यजन यज्ञ 
अर्थात्‌ (१) देवपूजा - विद्वानों का सत्कार और विद्वानों से की हुईं पृज्ञा--डउपासना । 
(२) संगतिकर ण -- विद्वार्नों से मेल--सत्संगति । (३)विद्यादि दान। “प्रख्यात॑ यजति- 
कप ति नेरुक़ा$? निरुछ ३। १६॥ यज्ञ + नडः | यज्ञ+ न च्यज्ञ: । 


२--दूसरा यज्ष शब्द-- 

“दुयाचु याच्ञायाम्‌? इस धातु से नहः प्रत्यय करने पर पहले याचञ्ञा शब्द्‌ 
इनता दे। फिर याचञ्ञा शब्द से ( अश आदिशभ्यो $चू ) शब्दानु ० (। २।२७॥ इस सूत्र 
से मत्वर्धीय अच्‌ प्रत्यय करने पर याच्ञ 5 स्यारतं|ति यास्‍्ज; ज्ञिस की सब यांचना 
करते हैं अर्थात्‌ मद्विमा । 

याच्ञा+ अच्‌ । याचञ: | याच्‌ू+ज:ः | याज+-ञञ | यज्ञ॒+जञञ:न्‍्य्यक्ष: | 

“याची भवतीति वा? निरुक्त ३।१६॥ 'यज्ञों वे महिमा? (शतपथ ० ६॥३।१ १८॥ ) 
इस यज्ञ शब्द का अथे महिमा है। 

३--ती सरा यज्ञ शब्दू-- 


यजुः ओर “णीघज् प्राप्णे ? घातु से क्षिप्‌ प्रत्यय करने पर बंतों ह्ै। यजुर्मिः नीयते। 
२६ 


शरद ] ऋग्वेद्मद्ा भाष्यम्‌ [ यक्षस्य की व्याख्या 


यजुः+णीआ+क्विप्‌ | यंजुः + नी।| यज्‌+ नी । यजू+ नः न यक्ष: । ““यंजूब्येनं नयन्तीति वा” 
निरक्त ३! १६। यजुर्वेद के मन्त्र जिस का आरम्भ से लेकर प्राय: अन्त तक वर्णन करते 
हैं अर्थात्‌ कर्म । ऋग्वेद में 'श्ञानकाएड है, यजुवेंद में कर्मकाराड दे) सामपेद में उपासना 
काराड दे और अथवेबेद में विज्ञान काएड दे यह चारों वेदों का प्रधान विषय क्रम 
है.। यजुर्वेद के मन्त्र आदि से अन्त तक कर का घरणुन करते हैं | शतपथ ब्राह्मण में मी 

८८ चेतना नया?) > भरे द 
लिखा है कि “यज्ञोव श्रेष्ठ कमे  ( शतपथ० १।४।१।५४॥ ) अधोत्‌ श्रेष्ठतम्रऊमे 


(६ ७ 

और यज्ञ पर्याय बाचक हैं। इस यज्ञ शब्द का अथ कम है । 
: ४--चौथा यज्ञ शब्द-- । 

यज्ु और “डन्दी क्लेदने” घातु से क्त प्रत्यय करने पर वनता दै। यजुर्मिः उन्नः। 
यजुः+उन्दी+क्त; | यज्जुः+ उन्न; | यज््‌+ ज्ञन: | यज़्ननः ै₹ यज्ञः । “अजुरुतज्ो भवतीति वाः 
निरुक्त३। १६ ॥ अर्थात्‌ जो यजुबेंद के मन्त्रों से उन्न >-क्लिन्न ₹ परिपूर्ण द्ोता दै। अश्िद्दोत्र 
से लेकर अश्वमेध पर्यन्‍त जो यज्ञ हैं वे यजुर्वेद के मन्‍्त्रों से भरे हुए दें क्योंकि यज्ञों # 
यजुर्वेद के मन्त्र ही अधिक होते हैं अन्य वेदों के बहुत कम । इस प्रकार इस चौये यद् 

े प्रिहो आप 5 

शब्द का अथे हे अभिहोत्र से लेकर अश्वमेघ पर्थन्त यज्ञ | शतपथ त्राह्मण में लिब्य 
दैकि “व्यूद्वस वा 5एंतद यशस्य यदयजुष्केण क्रियते!? ( शतपच्च० (६: १॥२।१॥) 
अर्थात्‌ जो यज्ञकर्म यजुवेंद के मन्‍्त्रों के बिना किया जाता द्वे वहद्द यक्षकर्म ऋटद्धिहाँब 
द्ोता है। | 
- ४--पाँछचवां यज्ष शब्द-- न्‍ 

अजिन शब्द से (अश आदिश्यो अच्च) शब्दानु० 3।२।१२७। | सूज्ञ से मत्वर्थों 
अच प्रत्यय करने पर बनता दे । अजिन शब्द का अर्थ है चर्म । अजिनमस्य स्तीवि। 
अजिन + अच | अज्ञिन+ अ | अ+ज्‌ू+इ+न्‌ू+अ । इ+अ+ज+न्‌+आः | यज्‌ न नः तू यहः | 

| > छ् 

इस यज्ञ का अथे है चम वाला | अभिप्राय यह है कि सयंग्ठ॒त रष्ण॒मस्उग चम को वेज्ञानिद 
उपयोग योगाभ्यासादि में प्रद्यीन काल से द्वोता चला आया डे | अ्रह्मचारी भी अजिक- 
वान.- रूष्णम्ठग चर्म वाले होते हैं ओर योगी भी. अजिनवान 5- कृष्ण म्ठ॒ग चंसेधारी होते 
हैं। “बहुकुष्णजिन इत्योपमन्यवः” निरुक्त ३े। १६ ॥| अर्थात्‌ ओप॑मन्यत्र ऋषिदे 
अपने बनाये निरुक्त में लिखा है कि यज्ञ शब्द अजिन शब्द से बनता दे। फृष्णसग चर्म 


के उपयोग के सम्बन्ध में अन्य भी वैदिक प्रमाणं बहुत दें जेसते-- 
“क्ृष्णाजिन वे सुकृतस्य योंनि+? शतपथ० ६। ४।२१६॥ . “पस्र॒ (ब्रह्मचारी। 

यंन्मृगाजिनानि वस्ते तेन तद, बह्मवचेसमवरुन्धे”! गोपथ० पू० २।२॥ एँतद रृप्सा- 

ल्‍्जिन वै प्रत्यक्ष ब्रह्मनचेसम्‌! ताएडन्च० १७। ११।८॥ 

|. -#. ४7 + चवछ को अर्थ है विद्या विज्ञान योग आदि । - 


ह।अ ३ - 


इस पांचवें यज्ञ ३. 


औफक 


आ०१।११॥ ) 


| 


अन्वितार्थ प्रदी प: [२१७ 


. ६-छुठा यज्ञ शब्द- " है पी मिजक ५ हु 
“इण गतो' धातु से शर्तें प्रत्यय करके यन्‌ बनता है उत्त के आगे 'जनी प्रादु- 
भंषे' धातु से ड प्रत्यय करने पर यन्‌ + जन्‌ू-+ड | यन्‌+जः | युज़ नः--यज्ञ शब्द सिद्ध 


शेता है.। जेसा कि शतपथत्राह्मण में लिखा दै कि- 


' #स यन्‌ जायते तस्माद यूज! । यञ्जो ह वै नामैतद्‌ य॒द्‌ यज्ञ इति ।?. 
शतपथ ३। ६। ४। २३॥ 
यनू-प्रकृत्यादिप्रथिव्यन्तकायकारणसंगति गच्छन्‌ प्राप्तुबन्‌ जातः स यज्ञो 
जगदित्यथेः। अर्थात्‌-जो प्रकृति से लेकर काये प्र्थिवी जगत्‌ तक कार्यकारणसंगति 
को प्राप्त होता हुआ पेदा हुआ दे उस को यज्ञ कद्दते हैं अर्थात्‌ जगत्‌। इस छेठे यज्ञ 
शब्द का ञअथ जगत्‌ हे । ह 
इस प्रकार प्रृथक्‌ पृथक्‌ निर्धेचन वाले छे यज्ञ शब्द हैं उनके पृथक पृथक 


अर्थ हैं । . ह | * 


यज्ञ घातु से घने यज्ञ शब्द के अर्थ हैं-- | क्र न 


 १विंद्वानों का सत्कार ये। विद्वानों से की हुईं पूजा -उपासना, संत्संगति, 
विद्यादि दान । | ह -. 


*  क्--यात्तृ धातु से बने यज्ञ शब्द का अर्थ-महिभा है। 
'रै--यज्ु+णीज प्रापणे' से बने यज्ञ शब्द का अधै-कर्म है। 


४--'यजु+उन्दी क्लृदने! धातु से बने यज्ञ शब्द का अर्थ--अ भिद्दोश्न से लेकर 
अश्वमेधपयंन्त यज्ञ दे । 


४--अजिन शब्द से बने यज्ञ शब्द का अर्थं--विद्या विज्ञान योग आदि है। 


६--'यन+जनी प्राइुभावे! से बने यज्ञ शब्द का अर्थ--जगत्‌ दै। 
( एक शब्द के अनेक निवेचन ) 


प्रात्चीन वैदिक साहित्य में शब्दों के निवेचन दिखाये हैं कि यद अम्ुक शब्द इस 
धातु से या इन इन धातुओं से बना है । इन निवेचनों के सम्बन्ध में पाश्चात्य विद्वान 
और उन के आनुयायी भारतीय विद्वान भी यह समभते हैं कि ये निवैचन काल्पनिक 
हैं कूठे हैं अर्थात्‌तिवेचन दिखाने बाले वैदिक साहित्य के लेखक ऋषियों को खयं निश्चय 
नहीं था: कि यद स्अम्ुफ़ शब्द किस धातु से बना दे अतः सन्देह के करण इस प्रकार 


२४८ ] ऋ-ग्वेद्मंद्रांभाष्य म्‌ | अनेक निरवचन समौद्धा 


कद्दत दें कि यदद शब्द इस धातु से बना द्वे या इस धातु से ? 
लिखा दे कि-- 


न जन अर कक कक पटक मल अत कलम ला फंशामानअअकसल-ास कब क« 
जसा याह्क ने नि€र ६ 


लच्मी शब्द या तो “'लभ! धातु से बना है, या '“लक्त' धातु से घना है, भ्रथज 
'ल्ञाब्छ' धातु से वना है, या 'लष! धातु से बना दै, या 'लग' धातु से बना दे, या 
'लज्ञ' धातु से बना दि। (निम्क्त ४। ६॥ ) 


श्रतः नोचे लिखे विद्वानों ने इस प्रकार लिखा है कि-- 
१--+किसी एक धातु को निम्थप्र रूप से नहीं कद्दा जा सकता कि इस धातु से यह 
शब्द बना है । अतः जितनी धातुओं की सम्भावना द्वो सकती दे सब दिखा 
दी जाती हैं कि इन में से किसी धातु से यद्द शब्द बना द्वोगा । 
( रुकन्द्‌ निरुक्त भाष्य १। १॥ ) 


२--किसी विशेष धातु के निश्चय न होने के कारण खब धातु दिखा दिये जाते हैं 
हमारे पास कोई प्रमाण नहीं द्वे जिस से दम यद कट्द सकें कि यद्द अम्रुक शब्द 
इस धातु से बना दे उस धातु से नद्दों। (दुग॑ निरुक्त जृत्ति १। १॥ ) 


४३--अस्लि शब्द के निवेचन अनेक प्रकार के यास्क्र ने दिखाये हैं इन में से बहुत से 
काल्पनिक अूूठे हैं | ( वबिरसन ऋण ट्रा० १ । १।१॥ ) 


४- किसी विच(रक को इन प्राचीन निर्धेचनों पर विश्वास डो यद्द असंभत्र दे | 
( अरविन्द “आन दि घेद” पृष्ठ £६ ) 


५--यारुक के निवैचन प्रलापमाषन्र हैं 
( सिद्धेश्वर वर्मा 'एटीमालोजी आफ यास्‍सुक!” पृष्ठ १०) 


६--यास्क ने निवेचन विकल्‍प से दिखाये हैं । 
(अरविन्द्शिष्य कपालि ऋ० भाष्य १। १। ११) 


डन उन ग्रन्थों के मूल उद्धरण पृष्ठ १७१--१७२ पर देखो । 


( अनेक निवेचन समीक्षा ) 

उपयुक्त लेखकों के ऊपर लिखे विचार अज्ञानमात्र ही दें । यास्क ने निरुक्त डे 

पक शब्द के अनेक निरवेचन दिखाते समय “वा' शब्द का प्रयोग किया दे । 'वा' शब्द 
विकल्प, सन्देद, अथवा, अर्थ में भी आता हे यही इनकी अ्राग्ति का कारण है। वस्तुतः 
ला? शब्द समुच्यय वाचंक भी द्वे । “व? शब्द “का अर्थ “और? भी द्वोता है जेसा कि 
पाक ने खयं लिखा दे कि-- 
मै. हह2,. «है : “अथापि समुच्चयार्थे भवति' 


७. जय. नल 


( निरू० १।४.॥ ) 


झुँ ०११॥१॥ ] अन्वितार्थप्रदीप: 


अर्थात्‌-धा शब्द समुद्यय अर्थ में भी है। जेसा कि 
प्रसष्ठ में पास्क ने लिखा दे कि-- 


( २९६ 


लच्मी शब्द के निरवेचन 


लक्ष्मीलाभाद्‌ वा, लक्षणाद्‌ वा, लाब्छनाद वा, लपतेवा स्पात भ्रेप्सा- 
ध्मणः, लग्यतेवों स्पादालेपाकर्मण!, लज्जतेवा स्यादछाथाकर्मणः | 


( निरुक्त 8 । ६ ॥ ) 
अर्थात्‌-एक लक्ष्मी शब्द 'लभ' धातु से बना दै । और दूसरा लक्ष्मी शब्द 


; बत्त' धातु से बना है । और तीलग लद्मी शब्द 'लाउड' धातु से बना है । और 


चोथा लक्ष्मी शब्द 'लप' धातु से बना है। और पॉचवां लद्धमी शब्द 'लग्‌- धातु से बना 
है। झोर छुठा लद्॒पी शब्द 'लज्ञ- धातु से बना दै | 


निरुक्त के उपयुक्त उद्धरण में आया 'वा' शब्द समुञ्चयय वाचक है न कि सन्देद् 
पाचक । लद्॒मी शब्द इस धातु से भी बना है ओर इस धातु से भी बना है इत्यादि । 
व्रच्न भिनधातुओं से बने लक्ष्मी शब्द पृथक्‌ पृ थक्‌ हैं पर सबको आकृति एक जैछो हो जाने 
से यद्द श्रान्ति द्वोती दै कि यह एक ह शब्द है। उन सब लक्ष्मी शब्दों के पृथक पृथक 
धर्य हें । परन्तु सायणादि भाष्यकार एक शब्द के अनेक निधेचनों को एक दी अर्थ में 
घराने को चेष्टा करते हैँ | जेसे अश्नि शब्द के जो अनेक निवेचन हैं उन सब को एक दी 
भय में समभते हैं । यक्षाप्नि द्वी अश्नणी दे ओर यज्ञाप्नि ही दग्धादि विशेषणयुक्त है । 
पर इमारा फद्दना यद् दे कि अनेक अश्नि शब्द हैं। अग्र+णी से बना अ्रप्नि शब्द इंश्वर 
बाचक्त हे । ओर इणा, दष्द, तथा ण॒त्न इन तीन धातुओं से बने अप शब्द का अर्थ 


मोतिक आग दे | इसी प्रकार यज्ञ धातु से बने यज्ञ शब्द का अर्थ देवपूजा संगतिकरण 
भोर दान दे | याच्‌ धातु से बने यज्ञ शब्द क। अर्थ महिमा है । 'यजु+णीज' से बने 
पह शब्द का अर्थ कर्स दे । 'यजु+ उन्दी' से बने यज्ञ शब्द का अर्थ अश्निद्दोत्रादि यज्ञ 
है। अजिन शब्द से बने यज्ञ शुठ 


द्‌ का अर्थ योग आदि हे । इण और जन धातु से बने 
का शब्द का अर्थ जगत्‌ दै । 


परन्तु दुगे आदि ऐसा समभते हैं कि अश्निहोत्रादि यज्ञ में दो देवपूजा संगति- 
रथ ओर दान द्वोता दै । इसी यज्ञ की याचना +. जाती है । इसी यज्ञ का यजुर्वेद्‌ 


इसन करता दै। यद्द यज्ञ द्वी यजुर्मन्त्रों से परिपूर्ण होता है ओर इसी यज्ञ में इण और 
इ्नू धातु क अर्थ घटते हैं । ( देखो 


दुरगंटीका निरुक्त २े। १६ ॥ ) बस्तुस्थिति यह दै 
छि ये दुर्गादि वेदिकपरमस्पराओं को भूल चुके थे और एक ही अर्थ में अनेक निरवेचन - 
ब्टाने में अपना पाणिड्त्य समभते थे । बैदिक साहित्य में दिये निबेचन सब सत्य हैं 


धोर वे सब निवंचन हमको ऋषिपरस्परा से प्राप्त हुए हैं । अतः वे सघ निरंचन 
बमाणिक हैं । 


( अनेक प्रकार के शब्द होते हैं ) 
धातृपसगोवयवगुणशब्द॑ द्विधातु जम । 


२३० | ऋग्वेद मद्दाभाष्यम्‌ [ शब्दों के अनेक प्रऋार 


बह्नेकघातुर्ज वापि पद॑ निवीाच्यलक्षणम्‌ ॥। 
धातुर्ज घातुजाज्जात समस्तार्थजमेव च । 
वाक्य व्यतिकीण च निवीाच्यं पश्चधा पदम्‌ ॥ 
( बृद्दधदेवता २। ३२ै०३--१०४ ) 


अर्थात्‌-शब्दों में कद्दीं घातु को ध्चनि द्वोती द्वे जेसे यज्ञ शब्द में यज धातु ग 
या धातु की ध्वनि है । किन्हीं शददों में उपसखगे की ध्वनि होती द्वे जेसे “उस्व्रिया!! 
शब्द्‌ में उत्‌ उपसर्ग की ध्वनि है । कुछ शवद पेसे हैं जिन में अन्य शद्दों के एक एक 
अवयव अक्तर की ध्वनि द्वे जेले अ+उ-मत> ओम इस में अश्ि शठ्द के अ को ध्वनि 
ओर उत्कर्ष शब्द के उ की ध्वनि तथा मिनोति धातु के मकार की घ्यनि दे । अशप्लि-- 
उत्कर्ष--मिनोति इन तीनों के एक एक अच्षर अ-उडउ-म्‌ को लेकर ओम्‌ बना दे । 
इसी प्रकार अन्य शब्दों के भी अवयब अर ड म्‌ हैं। और छकुछ शव्द पेसे भी दें जिन में मुल 
>-लाध्ष्णिक अर्थ की ध्वनि केवल है | जेले कुशल-"-चतुर | इस कुशल शब्दव्रें ३ 
कुश का उपयोग द्वै और न “ला” धातु का द्वी । कुशों को काट कर लाने वाला ब्यन्धि 
बुद्धिमान होता दै इस लाक्षणिक अर्थ से कुशल शव्द का अर्थ चतुर द्वोगया | या 'मज्ज८ 
क्रोशन्ति! में मझच शब्द का मज्चस्थ पुरुष लाक्तशणिक अर्थ हैं । इस्तलीलिये कह्ढा दे कि 
घातूपसर्गावयवगुणशब्दम्‌ । 

ये शब्द कोई एक धातु से बने हुए होते हैं कुछ शव्द दो घातुओं से बने दोते 
हैं और कुछ शब्द तीन घातुओं से बने होते हैं | एक थातु से बने शठद यज्ञ आदि हैं।द्चों 
धातुओं से बने शब्द मिथुन आदि हैं. मिथुन शहद में थु प्रत्यय बीच में आबेठा दे ओर 
आरम्भ में मिनोति घातु दि और अन्त में दूसरी “नी' या 'वनि थातु छदै)। ओर अशम्लनि शब्द 
तीन घातुओं से बना हैं 'इण! धातु 'दह? धातु ओर 'नी' श्वातु | या “इण' घातु “अज 
घातु और 'नी' धातु | | 

ये शब्द पांच प्रकार के होते दैं-- | 

१-- धातुज्ञ--धातु से बने शब्द जेले यज्ञ आदि शब्द । 


२--धातुजाज्‌ जातम्‌- धातु से बने शब्द से जो बने हैं ' जैसे 'दद' घातु से दएड 
शब्द्‌ बनता है फिर दण्ड शब्द से दरड्य शब्द बनता द्दे। 

३--समस्तार्थज-- समस्त अर्थों से जो शब्द बने हें जेसे--जगत्‌ वाचक यक्ञ कूद 
पन+जन से बना है। ह 
१--देखो निरुक्त ४॥ १६॥। 
२--देखो निरुक्त 9 । रे८ ।। 
३--देखो निरुक्त ७। १४।॥। 


आु० १११।१॥ ) अन्चितार्थ प्रदीप: [२३१ 


४--बाक्यज -- जो पूरे वाक्य से शब्द बनते हैं जेस इति--द्ृ-आसख-इतिहास 
अर्थात्‌ इतितत्यद्द बात ह>-प्रसिद्ध आस हो चुकी दे । 


५--व्यतिकीर्ण + बिखरे अच्तरों को संश्रद करके एक शब्द बनाना | जेत ह-द-य रत 
हृदय! । अ-उ-म्‌त ओम ! अभिप्राय यह है कि शब्दों को बनाने का एक 
प्रकार यह भी दे कि भिन्न भिन्‍न शठ्दों के एक एक अक्षर को एकत्र करक 
एक नया शब्द बना लेते हैं जेसे अंग्रेजी भ/ष! में दिशाव।चक चार शब्द हैं-- 
[रण ८ उत्तर दिशा । 29५! +-पूबे दिशा | ५४८७ - पश्चिम दिशा । $00॥॥ -< 
दक्षिण दिशा । इन चारों अंग्रेजी शब्दों के पहले पहले अक्षरों को एकत्र 
करो तो |ए-2-२४-$ -- ]१८७७ शब्द्‌ बनता हे जिसका अर्थ है चारों दिशाओं 
से प्राप्त बातें + समाचार । इसी प्रकार अंग्रेजी भाषा के (०० -पाटलवण, 
]09790 "5 एयामवरण, एाट€75८- हरितवण, ५९॥०ए न - पीतबणु (0)80722 -+ 
नारंगवण, 7२९८०१ -- रक्तवणु । इन सथ अंग्रत्नी शब्दों के पहले पहले अक्षर 
लेकर ५।०४५० शब्द बनता दे जिसका अर्थ है सब रंग । 


इसी प्रकार संस्कृत भाषा में भी यद्दी प्रकार रहा द्वै कि किसी शब्द का एक 
अन्तर उच्च/रण किया जे तो वद् पूरे शब्द का अर्थ देता है जेशा किराताज़ु नीय में 
झाता है कि-- 

“तवाभिधानाद क्यथते नतानन*” ( किराताजुनीय १ ३४ ॥) 


अर्थात्‌ तन्‍-ताच््ये और व--वास्ुकि का नाम खुन कर सर्प पीड़ित होता दै । 


१--शतपथ ० १४ काण्ड ६ प्रपाठक | बृहदारण्पयकोपनिषतु ४ प्रपाठक ७ ब्राह्मण में वर्णन 
हैं कि--- 


तदेतत्‌ ज्यच्तरे हृदयमिति। हू इत्येकमक्तरम--हरन्त्यस्म स्वाथान्ये च, य एवं 
वेद । द इस्येकमच्तरम--ददत्यस्मे स्वाश्वान्ये च, य एवं वेद । यम इत्येकमक्रम्‌ 
--एति स्वग' लोकंम्‌, य एव वेद । 


अर्थयातू---इस हृदय” शब्द में तीन श्रक्षर हैं ह+द+पम्‌ु'। “हू यह एक अक्षर 'हज हररणे 
कतु का है ! ( अभिहरन्ति असम स्वाश्च अन्ये च ) स्वा:-- निज :इन्द्रियणण और अन्ये--शब्द्र 
स्पर्शादि विषय श्रपने अपने कार्य फो इसो हृदय को अभिहरन्ति--समपंण करते हैं! द यह एक 
बल्लर 'डुदाज्‌ दाने! धातु-का-है---( ददत्यस्मे .स्वाश्च प्रन्ये च ) निज इन्द्रियगण तथा शब्द आद्रि 
विषय सब वातों को बाहर से लाकर हृदय को देते हैं । 'यम्‌' हृदयम्र्‌ शब्द में यम्‌ यह एक अक्षर 
है। ( एति स्व लोकस्‌ ) इस हृदय के द्वारा उपासक स्वर्गलोक को प्राप्त होता है । (य एवं 
बेद ) जो इस को संभझता हैं उस को भी सब फल प्राप्त होते हैं । 


२३२ ] ऋग्वेदमद्ाभाष्यम्‌ [ अ उम्‌ की 5 घाल्ण 


ज्त्त््ज्््ज्]्5-्््््््ूपएााएररईफएछएफ्फफफफ8& सससफकइफफफसकनकसलंऑस कऐं_ नस इंच... 
किसी शब्द का पक शअ्र॒त्तर बोला जाधे तो बह हच्चर सूपूृण शब्द का ऋच देगा 
दै, | इसी प्रकार का अवलम्बन करके ओदेम्‌ शब्द बना दै । 


( ओरेम शब्द के अ उ म्‌ अक्षरों की विस्तृत व्याख्या ) 
महर्षि खखामी दयानन्द्सरस्चतीजी ने सत्यार्थप्रकाश में लिखा दे क्रि-- 


अकार से +>विराट्‌्-अश्लि--झऔर विश्व--आदि 

डकार से > दिरणयगभ--9ायु--और तेजलल--आदि 

मकार से"ईश्वर--आदित्य--ओऔर प्राज्ष-आदि नामों का खाचक ओऔः 
ग्राहक दे | ( सत्याथ० समुल्लाल १, श*० सं० भा० १ पृष्ठ ८४) 


मारणइड्ू ज्योपनिषत्‌ में इत अ उ म्‌ के मूलस्तोतों पर प्रकाश डाला गया दै-- 
( वाचक और ग्राद्दक ) 


शहरों क्रेअवयव्र अक्षर सम्पूण शठद्‌ को प्रथम ग्रदण कराते हैं किर ये अवयत् 
अच्तर उस सम्पूर्ण शब्द के अर्थ के वाचक बनते हैं | जेले अ अश्ि शदद को प्रद्ण करा 
है ओर फिर अश्लि शब्द के अर्थ का वाचक वन जाता दे । 
श्प् 
(क ) विराह -- ( ख ) अस्लनि -- ( ग ) विश्व 
ड 
( क ) हिरणयगर्भ-- ( ख )वायु -- ( ग ) तेजस 


(क ) ईश्वर -- ( स्त्र) आदित्य -- ( ग ) प्राज्ष 
( खबर्ग व्याख्या -> अज्लवि-वायु-आदित्य ) 


ओझम्‌ (अ+उ+म्‌ ) में 'अ'अक्तर अश्ि शब्द का आद्रवयव दे । यद् त्र अग्नि 
शब्द का ग्राहक दे और अश्ञि शब्द के अथ का वानरक द्वै। “ड यायु शब्द का अन्विज 
अवयव दै | यद्द ड वायु शब्द का ग्राहक दे ओर धायु शब्द के अर्थ का वाचक है। 


म्‌! मित्र अयेमा आदि शब्दों का अवयब दे और मित्र अय्ैमा के समानार्यक आदित्य शद 


का ग्राहक है और आदित्य शव्द के अर्थ का वाचक दे। असि वायु और आदित्य शच्तो 
के अर्य सत्यार्थ प्रकाश में देखो । 


१--“नामे कदेशग्रहरो नाममात्रग्रहएाम्‌ --शब्द के ए+ श्रक्षर्‌ के उच्चारण करने पर पूरे 
शब्द का ग्रहण होता है । बह अक्षर शब्द का पहला "क्षर नी हो सकता बन्िर 
अक्षर भी हो सकता है;ओर बीच का श्रक्षर भी हो छकता है । 


। 
॒ 
| 
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( कवर्ग ववाख्याज- विगट--हिरण्यगभे- ईश्वर ) 


साण्डक्‍्योपनिषत््‌ में वर्णन द्वै कि-- 


जागरितस्थानो वैश्वानरों 5 कार; प्रथमा मात्रा 5 5 प्तेरादिमत्वाद वा | 
स्वप्नस्थान स्‍्तैजस उकारो द्वितोया मात्रोत्कपोत्‌ उमयल्वाद वा । 
सुषुप्तस्थानः प्राज्ञो मकारस्तृतीया मात्रा भितेरपीतेव्रों । 

( माण्डूक्योपनिषत्‌ ६--११ ) 


अर्थातू-ओम्‌ में अ” अक्षर “आपल व्याप्तो” धातु ओर आदि' शब्द का 
दीघ आ हस्व अ बन कर दे । अत: यह अ अवयव आप धातु ओर आदि शब्द को 
प्रदण कराता द्वे । इस लिये अ अच्चर का अर्थ आप-सबेब्यापक आदि भी द्दोा सकता 
है। नेसा कि महर्षि ने लिख दे कि अकार से विराट अग्नि और विश्व आदि 


ज्ञीव के समान त्रह्म की भी जाग्रत स्वप्न सुषुष्ति तीन अवस्थायें द्ोती हैं । 
छोर मगवान्‌ की र॒ृष्टि तीन प्रक(र की होती है-- 


विश्वस प्टि--तेजोद्दीन रूष्टि पृथिवी आदि । 
'तेजल राफ्टि--जेसे घूये आदि । 
प्राज्ष खप्टि--चेतन्प सृष्टि । 


अ'! अक्षर आदि शब्द का अवयब दै अत: 'अ' आदि शब्द का ग्राहक है और 
आदि शब्द के अर्थ का वाचक दै | 


(3! अच्षर उत्कथ और उप्य शब्द का अवयचब द्वे अतः उ उत्कषे और उसय शब्द 
का प्राहक दे और उत्क्े ओर उभ्य शब्द के अर्थ का वाचक है। 


म्‌' अक्षर भिति>ूज्ञान और अपीति > समाप्ति शब्द का प म्‌ होकर अवयवब हे 
अंत: मं भिति ओर अपीति शब्दों का ग्राहक दे ओर प्िति और अपीति शब्दों के अर्थ 
का बाचक दे । 
म्िति शब्द का म्‌ द्वोने से म अक्षर का अर्थ सवेज्ञ आदि भी दो सकता है | 
ध्य-+ आदि -- पद्दली जाग्रत अवस्था वाला व्रह्म-- विराट | 
ड+डभ्य >> मध्य” स्वप्न अवस्था वाला ब्रह्म--दिरण्यगर्भ । 
म+अपीति+- अन्तिम खुषुष्ति अबस्था वाला ब्रह्म--ईश्वर । 
माएट्टक्पोपनिषत्‌ में इस का इस प्रकार वर्णन है कि-- 


१ --अका श्मका रयो पंध्यस्थ उकार: ( शंकराचार्य: ) 


३० 
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-__-_-ैंऊ 


( ज्ञीव4 ओर ब्रह्म की ज्ञागृत अ्रवस्था का वर्णन ) 


जागरितस्थानो बहिभ्रज्ञ: सप्ताज्ञ एकोन्रिंशतिम्मखः सथूलश्लुक्‌ वैश्वानर: 
प्रथम$ पादः । ' 


अर्थात्‌-जाभूत अवस्था वाला जीव बाह्य जगत्‌ में बुद्धिवाला द्वोता द्वे । सात 
अह्लों वाला और उन्नीस मुख घाला वद्द उस समय स्थूल जगत्‌ को भोगने बाला होता 
है । और समस्त विश्व में गति वाला ( वेश्वानरः: ) द्दोता द्वे यद्द प्रथम जाग्रृत अवस्था 


हे। 

जीवात्मा जाग्रुत अवस्था में बाह्य जगत्‌ फो भोगता द्वै। डसके प्रधान अक्ञ सात 
होते हैं----शिर, २--नाप्ति, रे--पाद, ४--चक्षु, ई-भ्रोत्र, ६--प्राणु-न।सिका, ७-मुस्त। 
इसी प्रकार इस जीव के १६ झुख हैं जिन के द्वारा यह जीव भोगों को भोगता दै। 
वे १६ मुख ये हैं-- ४ ज्वानेन्द्रियां, & कर्मेन्द्रियां, ४ प्राण (प्राण अपान व्यान समान 
उदान ) मन, वुद्धि, चित्त, अहकलार। 


इसी प्रकार ब्रह्म की भी जाग्र॒त अवस्था वद्द दे जिस में इस बाह्य संसार 
स्थूलज्गत्‌ को बनाता है । विराट्‌ रूप में ब्रह्म के भी सात अजक्ञ दोते हें जिनझय 
वरुन वेद के पुरुषखृक्त यज़ुर्वेद अध्याय हे? मन्त्र २९, रहे में दे । ह 


१--शिर-द्युलोक, *-नाभि-अन्‍्तरिक्त, ३--पाद-भूमि, ४-चज्तुः-घ्॒, 
४-भ्रो त्र-दिशाएं, ६-प्राणु-चायु, ७-पुख--अश्लि। संस्क्रतप्रमाण पृछ १७७--१७८ पर देखो। 


: अर्थात्‌ विराट्रूप श्रह्म का शिर द्यलोक दे । अन्तरिक्षलोक परमात्मा की नात्रि 
है और पृथिवी परमात्मा के पेर हैं । यद्द विराट्वह्म की लम्बाई द्वे । आगे इन्द्र 
का वर्णन करते हैं | सूये विराट्त्रहम का आंख दे, दिशाएं कान हैं; और यह जे 
त्रह्म।/एड में वायु बद् रहा है यद्द विराटत्रह्मय का प्राण द्वे * जह्याएड का अरन्नि वियप- 
ब्रह्म का सुख दे | जेसे मुख से सब कुछ खाया जाता दे वेसे अप्नि.में सब कुछ मस्त 


दोजाता दे | 

जो १६ मुख जीव फे गिनाए हैं वे द्वी विराट्रन्नह्म के १६ मुख हें | अन्तर ठेवब् 
इतना दे कि प्रकृति के जिस ढेर से जीवात्मा के इन्द्रिय आदि बने हैं वद्द ढेर परमात्ण 
का वह इन्द्रिय हैं। जैले प्रकति के विकार मद्दत्तत्व के एक आंश से दमारी बुद्धि बदो है 
वद्द पूरा मद्दत्तत्व का पुञ्ञ विराट्ब्रह्म की बुद्धि दे । इत्यादि । 

ज्ञीव जागृत अवस्था में बाह्य संसार-स्थून जगत्‌ को भोगता है । ब्रह्म छ 
जागृत अवस्था वद्द है जब वद्द स्थूलसष्टि को रचता द्वे। तब्र बद्द ( चेश्वानरः ) सघ्स 
विश्व को गति प्रदान करता द्वे । ह 
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0 “_+फक--ज्ज्ए 
आदि शब्द का आ हस्त्र अ होकर ओम में है। आदि अवस्था जाग्र॒त द्वे। ब्रह्म 
झगुत अवस्था में विराट कद्दाता है अत:-- | 
अकार का “विराद! अथे हुआ | 
जिसकी व्याख्या मदर्षि ने इस प्रकार को है कि-- 
थो विविध॑ नाम चराचरं जगद्‌ राजयाति प्रकाशयति स विराद्‌ 
विविध अर्थात्‌ जो बहु प्रकार के सब जगत्‌ को प्रकाशित करे इस से विराट 
नाम से परमेश्वर का ग्रहण होता हे | ( सत्यार्थ० श० सं> भाग रै, पृष्ठ ६० ) 
यह ओम्‌ के अर मात्रा की व्याख्या है। 
( जीव और ब्रह्म की खप्न।वस्था का वर्णन ) 
खप्न्यानो उन्‍्त्रज्ञः सप्ताह्न एकोनदिंशतिमुखः प्रविविक्षभ्ु॒क्‌ तेजसो द्वितीयः 
पदव | 
अर्थात्‌-स्वप्नावस्था वाला जीव ( अन्तः प्रज्ञ: ) अन्दर बुद्धि वाला होता दे । 
उस खप्नावस्था में भो वे ही सात अकछू और १६ मुख जीव के होते हैं ( प्रविविक्तभुक ) 
घद्ममोगी अर्थात्‌ जाग्रतअबस्था में तो स्थूलभोगों को भोगता दे पर खप्तावस्था 
मं चासनामात्र भोग करता डै ( तेजस: ) ज्ञिस्त के मन बुद्धि आदि बाह्यविषयों से शल्य 
अपने द्वी प्रकाश से प्रकाशित रहते हैं । 
इसी प्रकार व्रह्म की भी स्वप्तावस्था वह है जब वद्द अवान्तर प्रलयों में सूच्म भूतों में 
काम कर रहा होता दै ( अन्त: प्रज्न: ) अन्दर अन्दर काम करने वाला द्वोता है | उस 
अवान्तर प्रलय में द्ुलोक पृथित्रीलोक अन्तरित्तलोक सूये आदि सब कुछ होते हैं ऋतः 
ब्रह्म के वे सात अह्ञ जेसे के तेसे रहते हैं और वे प्रकृति के १६ ढेर भी विद्यमान रहदते 
हैं। ( प्रतिविक्तभुक ) सूदमभूतों में काम करने वाला ( तेजपः ) सूर्थादि तेजखी लोकों 
का प्रकाश करने वाला द्वोता है | 
“उ' उभय का अवयब दै अतः ड का अर्थ उमय - मध्य है। त्रह्म की मध्यावस्था 
खप्नावस्था है जिस में अवान्तर प्रलय के कारण अन्य बाह्मजगत्‌ तो प्रलय में चला 
ज्ञता है पर उस समय खूये आदि तेज्खी लोक विद्यमान रहते हैं उस अवपष्धा वाले 
इह्म को दिरणयगर्भ कद्दते हें अतः-- 
उकार का अथ 'हिरए्यगर्भ' हुआ | 
जिस की व्याख्या मद्दविं ने इस प्रकार की है कि-- 
“यो हिरणपानां सूर्यादीनां तेजसां गे उत्पत्तिनिमित्तमाधिकरणं 
45 ७ 
स हिरण्यग भा । 


